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БЕСЕН СЕС 


б ВНУТРЕННТЯ ИЗВЪСТИЯ. 
Ст.-Петербургг, 23 aneapa. 
ВЫСОЧАЙШАЯ ГРАМОТА. 


Нашему дьйствительному тайному совљтнику, министру. 
финансовв, Александру Еняжевичу. 


Hamb совершилось naruqecaTurbrie дЪятельной и nones- 
ной службы вашей государству. Начавъ ее въ министер- 
ствф:финансовъ, ‘вы, въ продолжеше почти Bebx% пятиде- 
сяти аЪть, не оставаяаи сей части управлешя; и проходя 
въ оной чрезъ разныя служебныя должности, трудами ва- 
шими и усердїемъ достигли важнфйшихъ: директора канце- 
ляр!и министра Финансовъ, директора общирнаго департа- 
мента государственнаго казначейства, почетнаго опекуна 
Санктпетербургскаго олекунскаго еовъта, управляющаго 
сохранною казною и накопецъ, по особому къ вамъ дов®%- 
рію Нашему, призваны Нами къ занятю м®ста министра 
Финапсовъ. При исполненіи већхъ еоединепныхъ съ сими 
звашями обязанностей, вы оказывали постоянно неутоми- 
мую дЪятельность и пламенную ревность къ пользамъ спуж- 
бы. Ветупивъ въ управаеніе мипистерствомъ Финансовъ, 
по окончан1й посаЪдней войны, при обстоятельствахъ за- 
труднительныхъ, вы обратили особенное вниман!е на улуч- 
menie разныхъ вфтвей государственнаго хозяйства; съ сею 
пБлію, по предположенямъ, вами представленпымъ, дапо 
новое устройство тосударотвеннымъ кредитпымъ установ- 
летлмъ, чрезъ учреждене государственнаго банка, на 
осповапяхъ· вполн® соотвЪтотвующихъ` прямому его Ha- 
значевію; вы приступили къ преобразованію, KAKS системы 
доходовъ отъ питей, такъ и вообще взиманія податей и 
пругихъ оборовъ правильп®йшимъ и наименће обремени- 
тельнымъ пая плательщиковъ распредЪленіемъ оныхъ, и по- 
стоянно coqpbhcrzycre усибхамъ отечественной торговли 
и промышленности, заботясь о распространеніи техниче- 
скихъ познашй и устраценм всего, что можетъ препят- 
ствовать естественному развито источниковъ народнаго 
богатства. НАМЪ ириятяо—девь, когда совершилось пяти- 
pecarunbrie полезнаго олуженія вашего, —ознаменовать HO- 
вымъ изъявленіемъ Нашего особевнаго. къ вамъ благоводе- 
пія и Мы Всемилостивфйше пожадовали Bach кавадеро ль 
ИмпЕРАТОРОКАРО ордена НАшЕго святаго равноапостольна- 
го князя Владиміра первой степени, коего знаки, при семъ 


мысли, 


препровождаемые, поведфваемъ возложить на себл и HO- 
сить по установлению. f 
Пребываенъ Kb вамъ ИмпЕРАТОРСКОЮ НАШЕЮ милестію 
благоскдонны: 
На подлинной, собственпою Его ИмпПЕРАТОРСКАГО 
' Вкаичествл рукою написано: 
„АЛЕКСАНДРЪ.“ 
С.-Петербургъ, 


Января 19 дня 1861 года. 


ГосудАрствевный BANKS. Высочайшимъ указомъ 16-го 
декабря прошлаго 1860 года, предоставжено государствен- 
ному банку выпустить особые банковые билеты, не ниже 
300 р: каждый, съ платежемъ по онымъ по четыре процен- 
та:звонкою монетою, и съ погащешемь сихъ билотовъ тою 
же: монетою, въ течеше 41 года, по ежегодному тиражу. 
Билетамъ самъ присвоены по пріему въ платежа ті же npa- 


| за и преимущества, какъ и билетамъ государственнаго каз- 


riagekoTBa. Государственный банкъ принимаетъ оные TAK- 
же BO вс платежи по нарицательной mbah и съ зачетомъ 
прюцентовъ за каждый день. 

‚Приступая: нын къ выпуску 40,000 билетовъ, въ 309 p. 
каж, ый, на 12,000,000 p., съ назначеніемъ по HAMD процен- 
TOB% съ 143-T0 Февраля сего года, государотвентый бавкъ 
честь. имфетъ объявить, что. жехлающіе получить CIM билеты, 
могут» заявлять свои требованія, съ 6-го по 11-е ееврагя, 
въ cr бпующемъ порядк%: 

Заязленя требованій сообщаются банку на имя правле- 
нія, въ запечатанныхъ письмахъ, по Формъ и на бумаг%, 
отпечат внпой въ банк, и опускаются въ ящикъ, лично са- 
мими под’ателями. Въ письмахъ выставляется: число биле- 
товъ и су'миа въ рубляхъ, прописью; званіе, MMA и Фамишя 
и mboro жительства пріобртателя. · Письма должны быть 
непремфнн о подилисаны самими пріобрътателями. 

Иногоролные жогутъ заявлять требованія свои не иначе, 
какъ черезъ лиць, живущихъ въ С. Петербургъ. Банкъ не 
входитъ по сему яредиету въ инсьменныя сношенія съ MHO- 
тородвыми. f | 

Bob, изъ: вившіе симъ порядкомъ желаше на получевіе 
билетовъ, бу NYTE извфиуены письмами отъ банка, о количе- 
ств билетолзъ, предостазленныхь въ ихъ распоряженіе, 
равно какъ ‘0 порядкф и срокахъ MXD полученія изъ кассы 
банка. 

Бланки дая оисьменныхь требованій, могутъ быть поду- 
чаемы ежедневно отъ 11-ти д0 3-хъ часовъ пополудни BŁ 
канцеларїи банка: 

Управдяющій 6apono Штиглице. 


— Департа менть полиціи исполнительной сообщилъ гг. Ha- 
чальникамъ губерній циркулярное’  предпясаше министра BHYT- 
реннихъ дЪлъ о не;впуск% въ предълы имперіи Шварцбургъ-Зон- 


дергаузенскато подданнаго ‘Августа Вицмана п Мрусекагоч 


подданнаго, родомъ изъ оберъ-Линдена, близъ Франкфурта, Ген- 
paxa Виль де.—Придивты ихъ слъдующія: Вицмана: лътъ 23; 
ростъ ерелд,ній, волосы евътлорусые; лице овальное; лобъ обык- 
новенный,; брови CBB тлорусыя ; глаза голубые: носъ и.ротъ 
ум®рени`ые;у подбородок W круглый; `особыхъ примфтъ негимћеть. 
Вильде: лътъ 52; poety 5 Фут. 9 дюйм; волосы на головъ и бро- 
: v 
вяхъ “Babie; борода ch зая; глаза chpokapie; носъ орлиный; лице 
съ морщинами; особыя прим%ты: имфетъ рубецъ Ha лъвой CTO- 
ponk aĝa. 


{ безъ отягощешя зароџа, какъ напримфръ въ восточтой 
} 
По ПОВОДУ БУДУЩЕЙ АКЦИЗНОЙ СИСТЕМЫ ВЪ ТОРГОВІ о | 


Сибири, 
Поэтому то, соображаясь съ пћнностію хяфба” по pe- 


Въ pany реоориъ, резудьтаты которыхъ должны Gra- | 21'%167ней сложно оти, могда бы опрелфанться правильная 
готворно отразигься на нашемъ обществ —введене no- | и неотягчительная норма акциза-—чфмъ уравнится цфна 
вой акцизной системы въ замънъ существующихь muret- | "9 8810: 


пыхъ откуповъ —занимаеть безопорно ne посявднее м®сто. | 


На первый взг/ (Ab может» показаться, что не одинако- 


Но если всякая мра усифшна лишь при строгомъ согласо. ВЯ Норма акциза можеть породить корчемство. Но при 
Banju съ мЬстными условиями, то въ phob новой акцизной | °" мательномь ра зомотрфнш легко убфдиться, что кор- 
системы соображеше МЪ©ТВЫхъ оботолтельствь особенно | ®МСТВо, ветрфча; presoa такъ р®дко при откупномъ упраз- 
важно. Мы говоримъ OCOÓCHNO важно, потому что рас |29818, тъмъ мені зе можеть инфть MBOTO при акцизпыхъ 


вфотно какую тфеную связь имЊетъ Винокуреніе съ хаћб- | 
нымъ производством». Независимо отъ ppyrux% условий, | 
самое пространство Росош раждаетЪ постоянное кодеба- | 
nie цфвы на хаћбъ,а съ нимъ затрудняется или облегчается | 
винокуреше. Вотъ почему было бы весьма Справедливо u | 
panioaasbuo опредфзить норму акциза не OIEOOGpaznyw 
naa вофхь губерній, но сообразпую cb состояніемъ ха®б- | 
наго производства и другими экономическими условіями | 
каждой данной мфотности, Само по ceób разучфется, 
что настоящий откупной дохолъ долженъ быть вполиф за- 
мфненъ акцизнымъь сборомъ, а также, что сей посади 
понженъ быть не только ниже, но дажё равенъ таможенной | 


пошлин$ на спиртные и другіе крЪ ие напитки. | 


| pots), BBbpema 


Опред®алл однообразную норму акциза, могло бы cny- 
читься, nanpawbph въ Базтйскихь губернїяхъ, что завод- 
Чики пе подчиненные, теперь никакому акцизу, а naaramie 
только незначительную сумиу за право випокуренія—ва- 
Шли бы невыгоднымъ продолжать куреніе вина, что сильно 
бы отозвалось въ сельскомь хозяйств, почти вскаючи- 
Е = основанномъ на винокуреніи. 

ъ пругой стороны, въ губерншхъ, ryb хлфбъ лешевъ 
можно Назначить сораз мфри , 


и тартан 


| MBOTO потреб 


о большую акцизную Miary | 


оборахъ. При › посивдиемь управлепіи хозлинъ обңїй во 
Bobx% губерніях в-—казна, а потому корчеметво здфоь и 
смысла не имфе гъ. Одинъ только видъ корчемства MO- 
RETb существо вать при казепномъ управленіи акциза- 
ми —это выпуск ъ въ употребленіе безъакцизиаго вина на 
заводахъ. 

Самою раціонад ьною ифрою, конечно не стфенитель- 
Ною для заводчековь и оптовыхъ торговцевъ, было бы за- 
Thus взиманіе акциз а съ бодьшихъ партій вином». 
ya этомъ MORIO бы было взыскивать акцизъ, по RONA- 

и при выпу! к съ завода, или при “доотавленіи на 
лен”, Tars дфлаютъ въ Бегьгіи и Франци, 
Ц%2 ію устроены разнаго рода оклады (enfre- 
Ме надзору акцизнаго управженія. 

У nach Takie спады, ; mpx введенш новой акцизкой 0H- 
стемы, быши бы. весьма полезны и примфнимы.. Для успЪха 
винокуренй HE обходимо открыть кредитъ заводчикамъ. На- 
побность кре (ATA Cosmana откупщиками въ западныхъ TY- 
бервіяхъ, ко” горы@ П"я побщревя вивокуревя ссужаютъ 
Пеньгами Дах të выше акцизной суммы. Въ ссобенности въ 
начав pbi отвія НОВОЙ Системы можетъ ветрытиться 3A- 
трудненіе вз оптовой ТОрговаВ виномъ въ 

| 
| 


в... | 


нїю, 


rib СЪ этою 


вешкороссій-р аздробитешьною продажею BAHA заниматься 


CALETA URZĘDOWA. 


„KURYER WILEŃSKI * wychodzi co WTOREK i PIĄTEK. 


è 
Cena roczna . . . ... 
„ Z przesyłką . 
półroczna . . . . 
‚ э, przesyłką . 
kwartalna Ryk A 
„ przesyłką . 
miesięczna > . 


WARUNKI PRZEDPŁATY. 


Za ogłoszenia płaci się za każdy wiersz druku po kop. 17. 


Bióro redakcji w Wilnie, przy ulicy Biskupićj (Dworcowćj), w murach po-uniwersyteckich. 
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НЫ 


WIADOMOŚCI KRAJOWE. 
St.- Petersburg. 235 stycznia. 


NAJWYŻSZY DYPLOMAT. 


Naszemu rzeczywistemu radcy tajnemu , mini- 
strowi skarbu, Aleksandrowi Kniażewiczowi. 


Dopełniło się obecnie pięćdziesiąt lat czynnćj i poży- 
tecznój służby waszćj państwu.  Rozpocząwszy ją w mi- 
nisterstwie skarbu, w ciągu prawie wszystkich pięćdzie- 
sięciu lat nie opuszczaliście #6} części zarządu i przez róż- 
ne w nićj posady obowiązkowe przechodząc, waszą pracą 
i gorliwością otrzymaliście najważniejsze: dyrektora kan- 
cellarji ministra skarbu, dyrektóra obszernego departa- 
mentu podskarbstwa państwa , honorowego opiekuna 
Sanktpetersburskićj rady opiekuńczćj, zarządzającego kas- 
są zachowawczą i nakoniec, w skutek szczególnego ku 
wam zaufania NaszEGo, zostaliście przez NAs wezwani do 
zajęcia „posady ministra skarbu. W wypełnianiu wszyst- 
stkich połączonych z temi godnościami obowiązków, oka- 
zywaliście ciągle czynność niezmordowaną i żarliwą gor- 
liwość ku dobru służby. Objąwszy zarząd ministerstwa 
skarbu, po skończeniu wojny ostatnićj, wśród trudnych 
okoliczności, zwróciliście szczególniejszą uwagę na ulep- 
szenie różnych gałęzi gospodarstwa państwa; w tym celu, 
w skutek podanych przez was projektów, kredytowe usta- 
nowienia państwa otrzymały nowe urządzenie, przez zało- 
żenie banku państwa, na zasadach zupełnie odpowiadają- 
cych właściwemu jego przeznaczeniu; przystąpiliście do 
zreorganizowania, tak systematu dochodów od trunków, 
jako też w ogólności pobierania podatków i innych pobo- 
rów przez ich regularniejsze najmnićj uciążliwe dla ВА. 
cych rozłożenie, i statecznie dopomagacie postępom kra- 
.Jowego handlu i przemysłu, troszcząc się o upowszechnie- 
nie nauk technicznych i uchylenie tego wszystkiego, co 
rozwojowi źródeł bogactwa narodowego mogłoby stanąć na 
zawadzie. >” Przyjemnie nam jest—dzień, w którym się do- 
pełniła pięćdziesięcioletnia rocznica pożytecznćj służby 
waszej,—oznamionowąć nowóm oświadczeniem szczegol- 
niejszćj NASZEJ ku wam przychylności i Najłaskawićj mia- 
nowaliśmy was przeto kawalerem CESARSKIEGO orderu 
Naszeco Świętego równego apostołom księcia Włodzi- 


mierzą pierwszej klassy, ktorego znaki przy tóm załączone 
rozkazujemy włożyć na siebie i nosić według ustawy. 
Zostajemy ku wam CrEsaRską Naszą łaską życzliwi. 


Na oryginale własną JEGO CESARSKIEJ MOŚCI 
ręką napisano: 
«ALEKSANDER». 


St. Petersburg, 
19 stycznia 1861 r. 


BANK PANSTWA. Przez Najwyższy ukaz z dnia 6-ро 
grudnia 1860 roku, bankowi państwa pozwolono puścić 
w obieg osóbne bilety bankowe, nie mniejszćj nad 300 
rub. wartości każdy, z płaceniem za nie po cztery pro- 
centa monetą brzęczącą i z umorzeniem tych biletów takąż 
monetą wciągu 41 roku, przez coroczne losowanie. - Bile- 
tom tym są nadane со do przyjmowania wypłat też same 
prawa i prerogatywy , jakie biletom .podskarbstwa pań- 
stwa służą. Bank państwa przyjmuje je także we wszyst- 
kieh wypłatach po cenie nazywalnćj 1 z zaliczeniem pro- 


+ 


centów za każdy dzień. | 


Przystępując obecnie do puszczenia w obieg 40,000 bi- 
letów, po 300 r. każdy, na 12,000,000 r., z naznacze- 
niem procentów od nich od 1-go (12-go) lutego ter. roku, 
bank państwa ma honor uwiadomić, że życzący otrzym 
takowe bilety, mają oświadczyć swe żądanie, od 6do 11 
lutego, w porządku następującym: 


O żądaniach zawiadamia się zarząd banku przez pisma 
zapieczętowane, na papierze i według formy w banku wy- 
drukowanćj, wpuszczając je do skrzynki za pośrednic- 
twem oddawców. W piśmie wymienia się: ilość biletów 
i summa na ruble, wyrazami, oraz stan, imię, nazwisko 
i miejsce zamieszkania nabywcy. Pismo nieodmiennie 
przez samego nabywcę ma być podpisane. 


Mieszkańcy prowincji mogą podawać swe żądania nie 
inaczćj, jak przez osoby w 8. Petersburgu mieszkające. 
Z osobami na prowincji mi:szkającemi bank nie kommu- 
nikuje się drogą listową w tym przedmiocie. | 


Wszyscy, którzy tym sposobem oświadczą chęć otrzy- 
mania biletów, będą przez bank zawiadomieni listownie, 
oilośei biletów mających się im wydać, oraz o sposobie 
i terminie ich otrzymania z kassy banku, 

Blankiety do oświadczenia żądania drogą pisma, można 
otrzymywać codziennie od godziny 11-6) z rana do 3-6] ро 
południu w kancellarji banku. 

Zarządzający baron Stieglitz. 


— Departament policji wykonawczćj przesłał pp. naczelnikom guber- 
nji okolne zalecenie ministra spraw wewnętrznych, iżby do granie ce- 
sarstwa nie wpuszczano poddanego Szwarzburę-Sonderhauzeńskiego 
Augusta Witzmana i poddanego pruskiego urodzonego w Ober- 
Linden, w okolicy Frankfurtu Henryka Wilde. Rysopis ich na- 
stępujący: Witzmana: lat 23, urody średniój, włosy blond, twarz 
ściągla, czoło эту brwiblond, oczy błękitne, nos i gęba zwy- 
czajne, podbrodek okrągły, szczególnych rysów nie ma; Wilde: 
lat 52, urody 5 stop 6 cali, włcsy na głowie i brwiach siwe, broda 
siwa, oczy ciemnoszare, nos orli, twarz w zmarszczkach; rysy 580%е- 
gólne: ma szram z lewėj strony czoła. 


скихъ губерніяхъ, по новости этого рола свободной Top- 
rogaa. Pacnpocrpanenie зат®мъ мелочной торговли MOTAO 
бы быть’ доетигнуто устройотвомъ, какъ мы упомянули 
выше, скдадочныхъ мЪбтъ по. примфру Бельгіи и Фран- 
nia. Он®% сущеотвуютъ въ разныхъ городахъ, между mpo- 
чимъ, Пал облегченїя заводчикамъ уплаты акциза, произво- 
дя таковую нө разомъ, а по мр отпуска ими въ прода- 
жу мелочнымъ Торговцамъ. Скаады эти -бывають разнаго 
рода: казенные, общественные, или горолскіе и частные, 
Въ Beabriu общественными складами имевуютея вообще 
строенія, служащія дёя склала товаровъ. Эти склады CO- 
держатся на очеть выручаемыхь доходовъ по. устано- 
ваенной nbab за помфщеше и храненіе товаровъ. · Това- 
ры въ складочныхъ мђстахъ состолтъ подъ недзоромъ чи- 
новниковъ министерства Финансовъ подобно таможенному 
управлен:ю. (Стража для охраненя и надзора содержится 
на очетъ суммы, плотиной за право помбщешя товаровъ. 
Такимъ образомъ казза обезпечиваеть с1дуемый ей 
акцизъ изи пошлину. съ товаровъ, а торговцамъ обдег- 
чаетъ крелитъ. Въ Бельгіи во всфхъ городахъ Bch ma- 
питка заграничной и внутренней вылЪлки, вообще Beb TO- 
вары находятся въ подобнаго рода складахъ подъ надзо- 
ромъ и за каючемъ чиноввиковъ министерства финан- 
совъ—впредь до уплаты акциза и выпуска его въ раздро- 
бительную продаж 

Въ Везикороссйскихъ губершяхъ казенпые вивные под- 
валы МОГЛИ бы быть удобно обращены въ подобные скаады. 

Дая deraanqókott губернии, гдф заводчики продаютъ Te- 
перь вино на рынкахъ, такіе склады будуть особенно вы- 
годны: они доотавятъ кредитъ въ ‘уплатф акциза до вы- 
продажи вина торговцамъ. Въ этомъ отношенаи помфщи- | 
ки въ Прусеіш чрезвычайно стфснены; они имфютъ право 
продавать вино. только въ предфлахъ самого завода, # 
не могут», 
І EM 
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| Можно полагать, что подобныя учрежденїя содЪйотво- 
| sana бы пе Mašo KŁ развихио торговли, вообще, затрул- 
 нытельной на такихъ большихъ пространствахъ, какъ BŁ 
Pocciu, и при такомъ неудовлетворитеяьномъ состояви 
кредита. . 

Bob meskie торговцы покупаютъ свои товары HA чистыя 
деньги, или паотятъ бодыше проценты за уступку това“ 
ровъ въ кредитъ. 

Озтовые торговцы не нифють довфрия, не зная MMH, 
которымъ кредитируютъ, а велБдетвіе большихь разстоя- 
ній лишены возможности не только имфть надзоръ, но 98- 
сто и справиться, какъ TÈ лица ведуть свою торговлю. 

Складочныя Mbora могли бы устранить это неудобство. 
Развивая мелочную торговлю на широкихъ оспованійхъ— 
onb бы содфйствоваши успхамъ торговли вообще. При- 
ubpow% необходимоста такихъ скдадовъ можеть служить 
г. Вильно. Рижокіе и иностранные купцы, отправляя овой 
товары Видепепимъ купцамъ, обращаются къ посрелству 
мЬстнаго банкира, который жне выдает» иначе товаров», 
какъ по выпоянени купцама обязательствъ. ЗатЪмъ э 
вары хранятся въ складах», “ы и выпускаются. п 
и$р% надобности. Банкир» ИЖВеть конечно въ этом» 
свои выгоды. Нельзя оййако не предвидфть съ я 
пользою могла бы быт» "РИМ®нена эта мфра при ввел € 
новой акцизной:0407080- Торговая виномъ, и уплата anie: 
за значительно обяегчатся, —развившаяся мелочная торгов” 
ug окопчательяо бы паразизировала эгоистическія M КО 

юбуждешя капиталистовь. Hams могутъ cka- 
рыстныя TO YEN Bb 
зать, 970 банкиры будутъ отягчать несоразифрвыма км 
центами, какъ это водится нын%; но тогда, надобно 
пат».УВеличитоя число банкирскихъ копторъ, что шв >Я 
конкуренцію, и тогда, конечно, должны прекратиться ки 
польные своекорыстные произволы банкиров , 
обременительные въ настоящее время. | | РЕ: 


чн 


Виленская губернская почтовая контора CHMP объявля- 
OTD, что съ установленіемъ пересылки всфхъ почтъ между 
С. Петербургомъ и Динабургомъ по желфзной дорог, no 
приказанію г. главноначальствующаго, учреждено ежеднев- 
ное отправленіе почтъ or» С. Петербурга по Варшавы 
и обратно, ивмфст съ тфмъ, для сообщенія г. Вильны 
учрежденъ также ежедневный ходъ почтъ между Виакоми- 
pons и Вильною. ; 

Сообразно вновь составденнымъ росписаніяиъ, почты 
изъ Вильны до Видкомира съ простою и денежною, въ бу- 
мажныхъ знакахъ, корреспонденщею на трактъ С. Петер- 
бургскій, Варшавскій и за границу, съ 1-го наступающаго 
Февраля, будутъ‘отправлятся ежедтевно въ 10 часовъ по- 


WIADOMOŚCI ZAGRANICZNE. 
"POGLĄD OGOLNY. 

Telegraf przyniósł wiadomość 0 otwarciu izb paryz- 
kich przez cesarza. Europa z tćm większą niecierpli- 
wością oczekiwała mowy tronowćj, że na kilka dni 
przed jćj wyrzeczeniem, prezes senatu, Troplong, w ob- 
szernym, potężnie rozumowanym i nadzwyczaj wymó- 
wnym głosie, przedstawiwszy obraz konstytucji, rządzą- 
сё] dziś Francją, zdawał się trwożyć przenragającym 
w nićj duchem swobody i przewidywać potrzebę ograni- 
czeń; że hr. Persigny, który/przed dwóma miesiącami 
zagaił łagodniejszy rząd prassy, rozkazał nietylko upo- 
mnieć jeden z dzienników prawnćm ostrzeżeniem, ale 
pisarza uwag nad obecnym rządem cesarstwa, wygnać 
z Francji, jako cudzoziemca, nadużywającego gościnno- 
ści. Те dwa głosy mężów, tak wysoko stojących w za- 
ufaniu Napoleona III, zdawały się zwiastować Środki 
wsteczne i otwierać pole do najrozliczniejszych domy- 
słów 1 najsmutniejszych obaw.  Tymezasem dzień 4 Ju- 
tego zajaśniał pogodnie dla kraju i zamiary cesarza — 
iść drogą mądrego postępu, objawione zostały szczerze 
i stanowczo. = Jeszcze nie mamy tekstu mowy; telegraf 
dał tylko jéj treść i małe wyjątki; lecz duch, со ją oży- 
wia, musiał błogie na umysłach Francuzów sprawić wra- 
żenie. Cesarz oświadczył, iż postanowił na początku 
kazdego parlamentn, dawać izbom obraz ogólnego stanu 

` państwa, a równie składać na ich stołach zbiór najwa- 


żniejszych aktów . dyplomatycznych, przesyłanych pań- 
stwom obeym, lub od nich odbieranych w ciągu upłynio- 


nego roku. - 

„Będziecie mogli, rzekł cesarz, w adresie waszym, 
objawić własne zdanie; а to ulepszenie wtajemniczy na- 
ród w jego własne sprawy.* 

Mowa cesarska wykłada następnie główne różnice, 
zachodzące między konstytucją dziś obowiązującą i tą, 
jaka poprzedziła rewolucję lutową. W dalszym zaś cią- 
gu bystro przebiega pasmo zdarzeń, wewnątrz i zewnątrz 
kraju spełnionych. l 

„Aby uczynić przedmioty pierwszych potrzeb naj- 
tańszemi, rzekł cesarz, zniżyliśmy opłaty od płodów pier- 
wotnych, podpisaliśmy traktat handlowy z Anglją i ma- 
my zamiar pozawierać г podobneż umowy z sąsiedniemi 
krajami. Dla dojścia do tyeh ulepszeń, zrzekliśmy się 

"90 miljonów rocznego poboru. “ Przecież równowaga 
budżetu nie jest zwichniętą i nie było potrzeby ani na- 
kładania nowych podatków, ani zaciągnienia nowych dłu- 
gów. Za granicą, usiłowałem dowieść w stosunkach 
moich z mocarstwami, że Francja szczerze pragnie po- 
koju; że nie wyrzekając się słusznie naleznego sobie 
wpływu, nie żąda wtrącać się w niczyje sprawy, skoro 
jéj własne dobro nie jest w grę wdane. Nakoniec, je- 
żeli ma współezucie dla wszystkiego, со jest szlache- 
tnćm i wielkićm, nie waha się potępiać wszystkiego, со 
gwałei prawa narodów isprawiedliwość. — Wypadki 
niepodobne do przewidzenia zwikłały stan Włoch, już i 
bez nich nadzwyczaj trudny. Rząd mój rozumiał, tą- 
cznie ze swymi sprzymierzeńcami, że najlepszym środ- 
kiem odwrócenia nierównie większych niebezpieczeństw, 
było trzymanie się zasadynieinterwencej і, zosta- 
wującćj każdy naród panem swćj doli, przywiązującćj 
do pewnych obrębów miejscowych każde pytanie i nie- 
dozwalającćj wyradzać się mu w zatargę europejską. 
„Nie tajno mi zaprawdę, iż ten systemat podlega 
niedogodnościom, że zdaje się upoważniać nie jedno ze 


полуночи; носылочная же корреспонденція будетъ посы- 
латьея тодько на трактъ С. Петербургекій съ почтами no 
четвергамъ и понедфльникамь, а на трактъ БВаршавскїй 
и за границу—по вторивкамъ и субботамъ. Наборъ kop- 
реопонденцїй будетъ производиться въ этой контор exe- 
дневно на канун отправденїл почты съ 2 до 7 часовъ 
по полудни, а простые письма ДО отхода почты объ 7 до 
8 часовъ утра; почты же изъ C. Петербурга, Варшавы 
и изъ за границы будутъ получаться въ Вильнф ежедневно 
по полудни въ 2 часа 20 минутъ. Bob прозія росписаня 
о пріем корреспонденции и объ отправаени почтъ на дру- 
Tie тракты остаются безъ измЪневія. 


drugie, aby stanęła na czele powszechnćj reakcji. Nie 
dam się sprowadzić z mćj drogi przez żadne z tych 
sprzecznych poduszczeń. 

„W. Rzymie, rozumiałem, iż powinienem był powię- 
kszyć załogę, gdy bezpieczeństwo ojea św. zdawało się 
być zagrożonćm. Pod Gaetę posłałem moją flotę 
w chwili, kiedy taż flota zdawała się być ostatnićm schro- 
nieniem króla neapolitańskiego. Zostawiwszy tam o- 
kręta przez 4 miesiące, cofnąłem je, jakkolwiek godną 
była współczucia, tak szlachetnie znoszona królewska 
niedola. Obeeność naszćj floty zmuszała nas do co- 
dziennego rozmijania się z systematem neutralności, 
przezemnie ogłoszonym, i dawała miejsce opacznym 
wykładom, bo wiecie, że w polityce, postępki nie mające 
osobistych korzyści na widoku, nie znajdują wiary. 

Mowa zamyka się wynurzeniem życzenia, aby obawy 
pierzehnęły i aby ufność utrwalić się mogła. „Мое 
niezłomne postanowienie, rzekł cesarz, jest nie wdawać 
się w żadne zatargi, w którychby sprawa Francji nie 
opierała się na słuszności i prawie.* 

A więc, Francja ma pójść nową, od lat 9 nieznaną 
dla siebie drogą. ‘Przy roztrząsaniu adresu, okaże się: 
czy namiętności już umilkły i czy przedstawiciele na= 
rodu uwierzyli, że ster nawy cesarskiej znajduje się 
w umiejętnóm ręku.  Lekceważyć i tego rozszerzenia 
swobód nie należy, bo choćby dziś, jak inaczćj być nie 
może, adres był tylko echem tronowćj mowy, nastąpić 
mogą dni małoletności 1 rejencji, podczas których po- 
żądaną a nawet niezbędną stanie się rzeczą, aby głos 
narodu ostrzegał, radził i oświecał. _ Niewstrzymany 
rozwój społeczny i przemysłowy, jakiego Francja tak 
ruchomy i wrzący prawie przedstawia obraz, jest rękoj- 
mią, że wewnętrzne wstrząśnienia tak płocho, jak przed 
15 laty, nie wybuchną. 
adresu już istnieje i że go w czasie, kiedy Етапеја okry- 
je się żałobą po wielkim mężu, dobijać się nie będzie 
potrzeby. == Porotrzymaniu samego tekstu mowy, przyj- 
dzie nam do nićj wrócić; rozsłuchamy się, co o nićj 
dziennikarstwo europejskie powić, jak w samćj Francji 
ocenioną została i podzielimy się temi wrażeniami z czy- 
telnikami Kurjera. => нта 

Pod Austrją umieściliśmy dzisiaj dwa wielkićj wa- 
gi pisma: list barona Vay, kanclerza węgierskiego do 
kardynała prymasa królestwa i okólnik tego, prawdzi- 
wie duchownego ojea narodu, wydany do wszystkich ko- 
mitatów. W pierwszym, kanclerz, przesyłając kardy- 
nałowi manifest cesarski d. 16 stycznia, wyjaśnia rze- 
czywiste jego znaczenie i błaga kardynała prymasa, aby 
użył całego patryotycznego wpływu na umysły spół- 
ziomków, aby jeszcze przez niewiele miesięcy cierpli- 
wość zachowali. Baron Vay zawsze używał wysokiej 
wziętości między rodakami. Wierny swoim przekona- 
niom religijnym i politycznym, stanął jak opoka przy 
prawach jednoty ewangelickićj, uchwałami sejmów dla 
jego współwyznawców zapewnionych. Gdy hr. Thun, 
nieszczęsnćj pamięci patentem 1 września 1859 r. gmi- 
nowładne urządzenie jednoty chciał zburzyć i jakąś nie- 
znaną hierarchję w nićj zaprowadzić, baron Vay pier- 
wszy stanął z oporem i na czele umocowanych jednoty 
udał się do Wiednia, dla przełożenia cesarzowi żałoby 
na ucisk sumienia i wywrót odziedziezonych po przod- 
kach zborowych swobód. Cesarz Franeiszek Józef miał 
wówczas zręczność poznać osobiście zaenego Węgra i 
może pierwszy raz z ust jego usłyszał rzetelną obronę 


smutnych zboczeń, mniemania zaś skrajne wolałyby: je- | dotąd mu przedstawiali. 


dne; aby Francja poślubiła sprawę wszystkich rewołucij; | 


_ Mote kajdany. 


Trasi-lixomedja w Ө aktach 
WIERSZEM MIAROWYM 


przez 


J. Korzeniowskiego. 


A Е. т IV. 
(Ten sam salon w domu p. Jana Filozofickiego — przy podnie- 
sienia kortyny 2-gi lokaj wchodzi z przedpokoju, a Marcin wycho- 
~ dzi z pokojów pani i wynosi tacę z przyborem od śniadania, które 
piła — oba spotykają się na środku salonu). 


Scena piórwsza. 
MARCIN, 2-gi LOKAJ. 
2-gi LOKAJ, 


Pani dzwoniła czegoś. 
MARCIN. 
Już ше trzeba. 
(Oddaje mu tacę). 
Weż to-— i każ zaprzęgać do karćty. 
Prędko, bo pani pilno.— Ty pojedziesz. 
2-gi LOKAJ (biorąc tacę). 

Tak, znowu złazić z kozła і wyłazić, 
І biedz po schodach z karteczkami w ręku! 
To jeszcze szczęście, jeśli gdzie ше przyjmą, 
To człek raz tylko drapie się па piętro. 
Ale jak przyjmą, idźże ро raz drugi, 
I czekaj, aż się z sobą przywitają, i 
Jedna przy drugićj siądzie na kwadransik, 
Aż poszwargoczą z sobą po francuzku, 
I fert, fert, znowu да} — Tfy! do djabła! 
Со tu pilnego?— Jak im się nie sprzykrzy 
Ta bieganina, i to samo codzień. 

Pd ааст елама 
Idź-no, idź prędzćj, i nie gadaj wiele. 


| Kiedy go głupi dzieciak przedziurawi. 


W ciągu ponawianych posłachań zdawało się baro- 


2-gi LOKAJ. 
Dobrze wam siedzieć w domu, i mieć w ręku 
Pańskie pieniądze, Mnie, choćbyście dali 
Wygrać w warcaby, со już było blizko, 
Bom miał napiętych trzy, i szedł do damy. 
Oj! żeby piątki moje wyszły, zaraz 
Dalibóg! rzucę taką ciężką służbę. 

(Wychodzi na lewo). 
MARCIN 
(sam — poglądając na drzwi pani). 

Stroi się — pewnie jedzie z wizytami. 
Lecz czy to па tém. koniec?— Jakbym widział, 
Że zajrzy potóm do tych ładnych sklepów, 
Gdzie duże okna błyszczą jak zwierciadła. 
Kilka miesięcy ledwie, jak to państwo, 
Jak ze Śmieciska grzyb, wyrosło z ziemi, 
А tam już u nićj strojów co niemiara; 
А już obiadów pańskich było eztćry, 
Dwa duże bale, a bez liku śniadań, 
Dla różnych panów, tych, co książki piszą, 
Tych, co malują, i dla tych rzempołów, 
Со jak grać zaczną, to i końca nićma. 

(Z uśmiechem). 
Mnie to na rękę, bo pan nićma czasu 
Wglądać w rachunki wszystkich tych expensy, 
I tych, co różnym bićdnym się rozdaje. 
A prawdę mówiąc; dobry człek, nie szezędzi. 
Lecz gdy tak pójdzie dalćj, to choć skrzynia 
Jego nabita groszem i pękata, 1 
Skurczy się prędko, jak nadęty pęcherz, 


Drogi Marcinku! myśl-no ty о sobie, 
Dopóki pora, bo сї coś loterja 

Nie dopisuję. Płacisz, płacisz piątki, 

No, nie ze swego prawda, a najczęścićj 

Z tych, со pan daje na jałmużny bićdnym, 


Wszakże dobrze, że prawo | 


sprawy, którą niemieccy doradcy w kłamliwóm świetlę К sumienie; drugie ich skrzynie, ale król przemó - | 
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— Wileński pocztowy kantor gubernjalny niniejszćm 
ogłasza , że. jednocześnie . zustanowieniem. przesyłaniś. 
drogą żelazną wszystkich poczt między 8. Petersburgiem 
a т байкал р. głównozarządzającego urzą - 
dzone zostało codzienne wysyłanie poczt z 8. «'etersburga 
do Warszawy i napowrót, i zarazem dla kommunikacji 
m. Wilna urządzony także został codzienny bieg poczt 
między Wiłkomierzem i Wilnem. 


Stosownie do ułożonego na nowo rozpisania, poczty 

z Wilna do Wiłkomierza z prostą i pieniężną w biletach 
рар ну Коггезроп4епе)а, na trakt St. Petersburski, 
arszawski i za granicę, od 1 lutego będą odchodziły co- 
dzień o godzinie 10 zrana; korrespondencja zaś posyłko- 


tego, kiedy postanowiono wskrzesić oddawna istniejące 
ustanowienie kanclerstwa Węgierskiego, baron Vay nie 
wahał się przyjąć pieczęci, zdawało ma się bowiem, że 
przeniknął głąb myśli cesarskićj i odgadł w nićj za- 
miar panowania w Węgrzech, jak królowi konstytucyj- 
nemu przystoi. 04 chwili objęcia urzędu, codzienne 
niema! potrzeby zbliżyły go osobiście z panującym iu- 
twierdziły w raz powziętćm przekonaniu. Znajdująe 
się w ognisku tych misternych robót, politycznym mę- 
żom Austrji tak zwyczajnych, widząc jak sprzeczne po- 
tęgi na cesarza biją, jak Niemcy, którzy jużeić bliższy- 
mi są jego sercu, rozpaczliwie chwytają się szczątków 
wymykającćj się im władzy, jak wszystkie namiętności 
ciągle są w grę wprowadzane, jak hr. Rechberg iinni 
jemu podobni, cesarzowi wmawiają, że skoro 15 mi- 
Іјопот Węgrów przywróci takie swobody, jakich nigdy 
ani Słowianom, ani Niemcom, ani Włochom nadać nie 
może, zbudzi niewygasły żal ku sobie ludów, ео mu 
wiernemi zostały; Węgrom zaś ułatwi drogę do zupeł- 
nego nawet dynastycznego rozbratu. Baron Үау mu- 
siał przypatrzyć się i przysłuchać tym robotom i pod- 
szeptom, pajęczą siecią, trąz.częścićj wikłającym swo- 
bodę postanowień Franciszka-Józefa; musiał dostrzedz, 
że albo młody monarcha potargać, albo je zręcznie omi- 
Јас umie, kiedy głosem, tchnącym szezerością przekona- 
nia zapewnia kardynała prymasa o zaeności duszy królew- 
skićj, kiedy go uręcza, że Węgrzy wszystkie prawowite 
żądania ziszezonemi obaczą. То, co w liście swym mówi 
o obowiązkach cesarza względem innych swych ludów, 
nie innego nie znaczy, jak właśnie te podszepty i zło- 
wrogie przepowiednie, że wyższość swobod konstytu- 
cyjnych .Węgierskich zwichnie równowagę cesarstwa; 
a więc nięco zaczekać należy, nim Niemcy, tak długo 
w pismach rządowych nauczani, że Węgrzy osobnych 
praw mieć nie mogą i niepowinni, oswoją się nakoniec 
ze zmianą rządowego poglądu na organizację tego kró- 
lestwa. Kardynał-prymas uwierzył słowom “kanclerza, 
bo w okolniku swoim rozumuje i błaga spółziomków. 
ару miewczesnemi zapędami świętćj sprawy krajowej 
na szwank nie narazili. Nadanie jak największego 
rozgłosu tym dwóm pismom; jest. prawdziwie obywa- 
telską zasługą, bo silnie wpłynąć może na wprowadze- 
nie Węgrów па rozważniejszą, a tem samém skuteczriej- 
szą dla dobra kraju drogę. Cokolwiek bądź , pragnąć 
należy, aby rada kanclerza i prymasy w posłuch poszły 
i aby niebaczne lub przedwczesne komitatowe whwa- 
ły, nie opóźniły otwarcia sejmu, przedstawiającego 
zbiorową narodową potęgę, władzę, sumienie i powsze- 
chne służące mu prawo. 

Lubo treść odpowiedzi króla Wilhelma, danćj izbie 
panów na jćj adres, już wiadoma czytelnikon naszym 
z depeszy telegraficznej, sądziliśmy za konierzne wier- 
ne powtórzenie własnych słów królewskich, tak jak je 
urzędowy dziennik Berliński umieścił. Jeżeli ze- 
chcemy pamiętać, że dzi$ właśnie toczy sięwalka mięs 
dzy dwóma pierwiastkami: wstecznym іроѕќеро-1 
wym; jeżeli unosi się jeszcze nad świałem chmura | 
niepewności, który z nich zwycięży, słow: króla ita- 
kiego, jakim jest Wilhelm. 1, zawierają otachę dla je- | 
dnych, a poważną naukę dla drugich. Gzy ją izba pa- , 
nów zrozumiała, dowiemy się o tém z rozpraw nad. 
wniesionemi* jnż pod jéj rożbior prawami“ o małżeń-- 
stwach i podatku ziemskim. Dotąd, pierwsze obrażało 
wił; »Lnd nie tai, że uchwałę rzeczonych praw za nie- 
zbędne uważa. Czyż- izba panów zechee znaleźć się 


(óż, kiedy nawet stawka się nie wraca. 
Oho! jaż idzie. 
(Salunia wystrojona, 2 pularesikiem zesłoniowój kości w rę- 
ku, wychodzi ze swego pokoju). 
Scena druga, 
MARCIN, SALUNIA, potóm p. АМ FILOZOFICKI. 
= " б6АШОМГА.. 
Кай тз]е7йаб. 
MARCIN. 
Zaraz (chce 156). 
SALUNIA 
(stając przed zwierciadłm). 
Czekaj — gdzie mąż mój? 
MARCIN. 
Masi być 1 siebie. 
SALUNIA (j. w., 
Obacz. (Marcin idzie ku gabinetowi, z kórego p. Jah wy- 
chodzi z kapeluszem na głowie i : laską w ręku). 
MARCIN (postrzgłszy go). 
Ot właśnie jasny рап wyclodzi. 
SALUNIA (do Marcina). 
Idź sobie. (Marcin wychodzi — ona wraca się do męża). 
„Dokądżeś się wybrał, пей! 
PAN JAN (krzywiąc się). 
Głowa mię boli, jestem niewyspany. 
Chcę się przejść trochę. Теп wasz twartet wczoraj, 
Co się przeciągnął aż do drugićj W 10у, 
Nie dał mi zasnąć. (Со przymrużę озу, 
To albo w prawóm uchu mi basetla 
Huknie, lub skrzypce mi zapiszczą w hwóm, 
Albo fortepjan w obu zaklekocze, | 
Itak przez resztę nocy, aż do rana. 
SALUNTA (śmiejąc Sh). 


| 
| 
| 


| Wstydź się, mój Jasiu! — tradnoż ci pośwtcić 


Dla sztuki jedną noc? 


nowi Үау, że cesarz pragnie јас się legalnćj drogi i dla 


wa będzie wysyłana tylko na trakt St. Petórsburski z ро- 
cztą. we,.czwartki i poniedziałki, a na trakt Warszawski 
iza granicę we wtorki i sobboty. Korrespondencja bę- 
dzie się przyjmowała w tym kantorze codziennie w przed- 
dzień odejścia poczty od godziny 2 do 7 po południu, a li- 
sty zwyczajne przed odejściem poczty od godziny 7 do 8 
жапа; poczty zaś z St. Petersburga, Warszawy і z za 
granicy będą otrzymywane w Wilnie codzień po południu 
o 20 minut ną trzecią. Wszystkie inne rozpisania wzglę- 
dem przyjmowania korrespondencji i poczt na inne trakty, 
pozostają bez zmiany. А 


| 


odosobnioną od dworu, czy zgodzi się przestać oddy- 
chać jego powietrzem, bez którego żyć nie może, czy 
zapomni о tém, eo Wilhelm I do nićj powiedział, iż 
tak postępować należy, aby po załatwieniu tegorocznych 
prae parlamentowych, rozstać się dobrymi przyja 
ciolmi.« 

Równie, podaliśmy projekt adresu izby poselskićj. 
Poruszone są w tćm piśmie najważniejsze przedmioty 
wewnętrznej i zagranicznćj polityki kraju.  Przedsta- 
wiciele narodu nie zdają się podzielać ani obaw króle- 
wskich zewnętrznej wojny, ani domowych społecznych 
wstrząśnień. Wyraźne, acz pełne uszanowania oświad- 
czenie, iż krew synów Prus, tylko. w obronie sprawy 
ojezystćj przelewaną być może, służyć ma za przestro- 
ве, że wszelkie zatargi Austrji, czy z obcemi państwa- 
mi, czy z różnoplemienną swoją ludnością, ше są spra- 
wą luda Pruskiego. Wynurzona radość izby poselskićj 
z mającego Się zawrzeć traktatu handlowego z Francją 
i chlubne wspomnienie o samym wielkim sąsiednim na- 
rodzie, dowodzą, że Prusy w najezdniczą wojnę Napo- 
leóna ИТ nie wierzą; nakoniec przechodząc do bliższych 
domowych „przedmiotów, izba poselska zwraca szcze- 
gólną baczność na ulepszenie krajowego prawodawstwa, 
a mianowicie па położenie ścisłych granie między wła- 
dzami: wykonawezą i sądową, od czego cześć, bezpie- 
czelstwo osobiste i majątek mieszkańców każdego kra- 
ја zależą. Jeszcze ten projekt adresu ulegnie większym 
lub mniejszym zmianom. Główna atoli myśl jego za- 
pewne się ostoi. Jeden % przodowników. liberalnego 
stronnictwa izby, pan V ineke; zasiadając w komis- 
sji redakcji adresu, pragnął obszernićj dotknąć sto- 
sunków zewnętrznych rządu; ale większość, chociaż je- 
dnym tylko głosem, bo z liczby 20 'ezłonków komite- 
tu, o$miu podzielało zdanie sławnego: mówcy, to 
wniesienie uchyliła i sprawiedliwie. = Podobne rozpra- 
wy najczęścićj nie potrzebnie tylko umysły „Jątrzą i 
stając się pastwą płoehej ciekawości, trwonią czas drogi 
obrad, jedynie istotne dobro narodu powinnych mieć na 
względzie. 

r i ; } 

Za kilka dni czytać będziemy mowę na otwarciu 
parlamentu, już wyrzeczoną osobiście przez królowę 
Wiktorję. A chociaż w bież,roku nie. nader ważnego 
rząd wielkićj, Brytanji do doniesienia niema, wszakże 
świeże odezwy dzienników, służących za zwykłe orga- 
na lordom: Palmerston i John Russell 
zdają SiĘ zapowiadać stanowcze wystąpienie Anglji 
w razie ziszczenia się ich przewidzeń ostatecznego roz- 
przężenia Austrji. Те, pełne znaczenia, pisma, jak ró- 
wnie, uwagi nad ореепепії przejawami gminowladnćj 
Ameryki, podamy w przyszłym n-rze Kurjera, 


Włochy. 
Тогуп, 28 stycznia. Wybory w ogólności szczęśliwie 
idą. W Neapolu daleko lepićj, niż się spodziewano. 
Wszyscy kandydaci, podani przez komitet wyborczy bar. 
Poerio, przeszli. _ Mazzinistom i innym stronnictwom udało 
się utrzymać połowę swoich zwolenników. Garibaldi znaj- 
duje się na czele deputowanych miasta. Neapolu, а chociaż 
wola jego nienależenia do, parlamentu, ше podlega wątpli- 
wosci, przecież miasto  Neeapol chciało mu okazać swą 
wdzięczność za wrócenie go Włochom. Wszyscy deputo- 
wani tego wielkiego miasta, wybrani zostali jednóm 21050- 
waniem, Garibaldi, Ranieri (ministerjalni), Savarese 
(mazzinistowski), Poerio, Liborio: Romano, Settembrini; Spa- 
venta, dAfflitto, Torre, Garracciolo. Gi trzej ostatni, ró- 
wnie jak p. Settembrini, nie będąc, mazzinistami, należą do 
oppozycji. Nic jeszczenie wiadomo 0- wyborach na wyspach 
Sardynji i Sycylji; ale znakomita większość już jest zape- 
wnioną dla gabinetu. Niektórzy kandydaci ministerjalni 


‚РАХ JAN. | 
Ba! żeby jedną; 

A choć со drugą, jakoś bym to znosił, 
Tak, jak się znoszą paroksyziny febry, 
Co nie przychodzi codzień. Lecz sztuk pięknych 
Tyle, że każdćj nocy się dostaje. 
I ja, jak sokoł, będę musiał chyba 
Skryć się pod kaptur, aby usnąć trocha. 


SALUNIA (п. s.). - 
Kaptur dostaniesz, chociażeś nie sokoł. 
PAN JAN. 


Przeszłćj znów nocy pan Heliodor czytał 
Takie poezje, że mi się zdawało, 
Że mi nad głową chmury się bałwanią. 
SALUNIA. 
А jak on czyta! 5 
PAN JAN. 
Czyta — ale na coż 
Do poźnćj nocy, żebym Siedząc drzómał, 
I takie chmurne rzeczy? 
SALUNIA. 
А To utwory 
Genjalne, Jasiu ! 
РАМ JAN. ~ 
"sh Może, że genjalne; 
Lecz jabym wolał w wierszach więcćj Światła, 
I żeby w dzień je czytał, a nie w nocy. 
SALUNTIĄ. 
W dzień со innego mamy do czynienia. 
PAN JĄN. 
Zapewne, tyle jest już znajomości, 
Że aż mię szyja boli od ukłonów. 
Со dzień od rana ten, lub ów. przychodzi 
Ito mi mówi, o соёт wićm już dobrze. i 


+ 
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dzę Sumter, 


nie otrzymali wymaganćj liczby głosów. P. Carutti, jene- 
ramy sekretarz w wydziale spraw zagranicznych, nie zo- 
stał na ten rok wybrany; wyborcy przenieśli nad niego 
p. Genero, bankiera. Minister robót publicznych p. Jaci- 
ni, przy pierwszóm głosowaniu, nie został mianowany; je- 
szcze obliczają głosy i jego SPółzawodnik ma ich więcej, 
ale zawsze liczba nie jest dostateczną. W razie zupełne- 
go upadku w ostatniem głosowaniu, minister wyjdzie z ga- 
binetu. Stronnictwo р. Ratazzi przeprowadziło, oprócz 
dwóch, wszystkieh swoich kandydatów. Ministrowie wca- 
le wyborom tego stronnictwa nie przeszkadzali. Mediolan 
naznaczył kandydatów bardzo umiarkowanych. P. Berta- 
ni; który wystąpił jak spółzawodnik jen. Cialdini, nie osię- 
gnął nawet zaszczytu głosowania. Aż dotąd stronnictwo 
zagorzalców, których p. Bertani jest głową, zaledwie kilka 
małoznaczących mianowań otrzymało. 4 

Dzienniki ogłosiły następną notę p, Bertani, prezydenta 
komitetu garibaldystowskiege: 

„Do Mauro Macchi, członka głównego komitetu pomocy 
wyzwolenia Rzymu i Wenecji: „Genua, 25 stycznia. 

„Uwiarlamiam ciebie, kochany kolego, о niezmiennćm 
postanowieniu mojęm złożenia kierunku głównego komite- 
tu. Znając stan mego zdrowia, możesz lepićj, niż kto in- 
пу, ocenić pobudki, zwłaszcza gdy ci nie tajne moje szcze- 
re chęci, które mię skłoniły do tego kroku. Pożegnałem 
komitet pomocy okolnikiem. Czyńcie, z waszćj strony, ty- 
le dobrego, ile będzie w waszćj mocy dla sprawy ojczystćj, 
z nowemi komitetami, i pamiętajcie o waszym przyjacielu. 

„Bertani.* 

Юта 31 stycznia. Zamachy reakcyjne w królestwie 
neapolitańskiem są niepokojące. Со do band; podżeganych 
przez Franciszka TT, a opłacanych przez Rzym, nie łatwo 
i nie tak prędko przyjdzie je poskromić. Dopóki Rzym bę- 
dzie ogniskiem i duszą rozruchów, trapiących dziś Abrazzy, 
Neapol nie będzie mógł być ani wolnym, ani spokojnym. 

Po wyjściu р: Jacini z gabinetu, mogą zajść pewne 
zmiany w jego składzie, a to aby dać wstęp znamienito- 
ściom świeżo przyłączonych krajów; bo w ten tylko spo- 
sób, gabinet przedstawi ministerstwo włoskie, nie pie- 
monckie. 

Dekretem królewskim , wydanym na przedstawienie 
ministra wojny jen. Fanti, rozwiązane zostały sztaby ocho- 

- tników. Kommisja do załatwienia wyniknąć mogących 
prac z tego powodu, przenosi się z Neapolu do Turynu. 
Dywizje jenerałów Turr, Cosenz, Medici, Bixio dla nowój 
лев organizacji, znajdować się będą w Mondovi, Asti, Biel- 
la i Vercelli. 1 

Jenerał Casella, korzystając z ostatniego dnia, w któ- 
rym, przed odpłynieniem floty francuzkićj, Gaeta mogła je- 
szcze kommunikować się, przez Rzym, z Europą, tudzież 
z 16] okoliczności, iż ciało dyplomatyczne przybyło do twier- 
dzy dla pozdrowienia Franciszka II, w dnia jego urodzin, 
17 stycznia, doręczył depeszę nuncjuszowi papieskiemu, 
w którćj objawia życzenie swego króla, aby posłowie, wów- 
czas właśnie w Gaecie obecni, i nadal tam pozostali. Tój 
prośby tylko usłuchali nuncjusz i poseł hiszpański; wiądo- 
mo bowiem, że wszyscy inni posłowie wrócili do Rzymu. 
Tekst rzeczonćj depeszy podamy w następnym numerze 
Kurjera, 


posłannictwo zostanie poruczone przez Georgję 
King. 


wi ацаігујаскіешц udało się przynajmnićj 
płatę podatków. Jeden z dzienników niem 


skutecznia się to bez użycia środków przymusowych. 
Przypisują ten zwrót ku porządkowi, dobremu wpływowi 
uniwersału, zwołującemu sejm, ше na dzień 2, jak mó- 
wiono, ale na dzień 4 kwietnia. 

Rząd Wartembergski zwołał izby królestwa na 21 lu- 


zupełnienia organizacji wojska krajowego. 

Stowarzyszenie narodowe niemieckie odbyło w Eise- 
nach nowe zebranie, na którem oświadczono, że od zaję- 
cia Holsztynu i Lauenburga przez wojsko związkowe, za- 
leży cześć, lub niesława narodu niemieckiego, w czóm 
ludy wszystkich państw niemieckich powinny wziąść naj- 
żywszy udział. 

Dnia 31 stycznia, Dzienniki piemonckie przywodzą 
list znaleziony w klasatorze Casamari, przy jego zdobyciu, 
dowodzący, że zakonnicy wspierali rozruchy w Abruz- 
zach. Ze swojćj strony, Dziennik Rzymski gorzko narze- 
ka na to wtargnienie Piemontczyków w granice państwa 
kościelnego. 

Ważny dokument, otrzymany z widowni wojny, jest 
tekst ogłoszenia blokady Gaety. Pobudki, na których 
opiera admirał Persano ogłoszenie blokady są te, że 
Gaeta nie jest miastem handlowem i że handel państw 
neutralnych nic na tóm nie ucierpi, iż przeszkodzi się 
kilku okrętom. kupieckim dowozu żywności do oblężonćj 
twierdzy. 

Wybory włoskie nie są dotąd zupełnie znane, ale, po- 
dług depeszy prywatnćj, zaledwie piąta część wybranych 
liczy się do oppozycji. W królestwie neapolitańskiem i 
w Syceylji, porządek i spokojność miały panować podczas 
wyborów. Рр. Lafarina i Natoli zostali wybrani w Mes- 
synie; wymieniają w liczbie wybranych рр. Torrearsa, 
Emerico Amari, Cordova i Raeli. W bardzo wielkićj licz- 
bie zgromadzeń wyborczych głosowanie nie dało żadnego 
wypadku, bo żaden z kandydatów nie otrzymał potrzebnćj 
większości. Sprawdzenie głosów odbędzie się w niedzie- 
lę 4. 3 lutego. 

List prywatny z Londynu mówi o niepomyślnym sta- 
nie spraw handlowych. Mimo pożyczkę 3 miljonów fun. 
ster., na opędzenie potrzeb zarządu indyjskiego, spółki 
dróg żelaznych w Indjach widzą się zmussonemi wstrzy- 
mać roboty. Zapowiadają, że izba handlowa w Manche- 
ster zbierze się 1 lutego, dla zgłębienia stanu skarbowego 
i handlowego w Indjach. Daje się też postrzegać upadek 
w handlu lewanckim, z powodu kłopotów, w jakich znaj- 
| duje się skarb turecki. W pośród tych zawikłań handlo- 
wyćn, ога? niepokoju, jakim nabawiają zatargi Stanów 
amerykańskich, dostarczających bawełny, brzemię podat- 
ku dochodowego zdaje się być bardzo uciążliwem; z tego 
powodu przełożenia 50 csłonków parlamentu, uczynione 
lordowi Palmerston we względzie budżetu, mają swoją 
wagę. 

Stowarzyszenie narodowe niemieckie, które w tych 
ostatnich czasach często się zbierało, otrzymało, na sej- 
mie frankfurckim, korzyść wprawdzie ujemną, ale dość za- 
chęcającą jego objawy. Rząd Hessko-darmsztadtski żą- 
dał od sejmu wyjaśnienia prawa związkowego co do zbie- 
rania się członków stowarzyszenia narodowego. Кот- 
missja, do którćj to wniesienie odesłano, wyraziła swe 
zdanie, że rostropność radzi, aby je zaniechać i nie jątrzyć 
mniemania powszechnego. List, z którego bierzemy te 
szczegóły, dodaje, że wniesienie darmsztadtskie zostało 
cofnięte z porządku dziennego i że władze wielko-książę- 
ce umorzyły liczne sprawy, rozpoczęte przez sądy miej- 
scowe przeciw członkom stowarzyszenia, - 

Dnia 31 stycznia. Wojna we Włoszech nie ogranicza 
się na samćj Gaecie: podług prywatnćj depeszy z Rzymu, 
dziś otrzymanćj, miała stoczyć się zacięta bitwa, а. 28 
stycznia, między Neapolitanami i Piernontczykami; 2000 
Piemontczyków, miało uderzyć pod Banco na Neapolita- 
nów, z działami i jazdą. Bój miał trwać 7 godzin i Pie- 
montczycy mieli stracić w zabitych i rannych 250 ludzi. 
Depesza nic nie mówiąc o wypadku tój potrzeby, dodaje 
tylko, że oba wojska opuściły kraj papieski. 

Wiadomości, nadchodzące tak z Neapolu jak z Tury- 
nu, zgadzają się w tóm, że wybory zapewniają znaczną 


POR ЕЯ ОЬ 

Paryż, 20 stycznia. Podajemy dalsze poglądy Мот- 
tora: Wiadomości z Gaety дове dziś 7 różnych stron, 
oznajmują o zawziętości walki, różnią się zaś między sobą, 
stosownie do źródła, z którego pochodzą. I tak naprzy- 
kład, piszą z Neapolu, że statek kanonjerski, Confidenza, 
który najwięcćj ucierpiał w pierwszóm uderzeniu od mo- 
rza ną Gaetę, przybył dla naprawy do Neapolu. 

Z Gaety zaś, z d. 25, depesza prywatna, wysłana 
z Rzymu, donosi: że we wtorek zrana twierdza otworzyła 
straszliwy ogień od lądu; wnet eskadra uderzyła ód mo- 
rza; w ciągu tego dnia twierdza uczyniła 11,000 wystrza- 
łów, Piemontczycy odpowiedzieli niemal takąż ich liczbą. 
Połowa działobitni. piemonckich została zburzoną; ogień 
eskadry był lękliwy. W twierdzy liczą około 10 zabitych 
160 rannych. Zapał żołnierzy przechodzi wszelką wiarę; 
wśród bombardowania przy odgłosie muzyki, tańczyli oni 
na baterjach; królowa wstępowała na baterje nadmorskie; 
we środę panowało powszechne milczenie, we czwartek, 
ledwie kilka strzałów działowych wymieniono. 

Co do rozruchów w Abruzzach, zdaje się, że nie 
wszystko tam uspokoiło się, jak o tóm donoszono. Dzien- 
niki neapolitańskie uwiadamiają, że okolice Chieti są pra- 
wie uśmierzone, ale dodają, że walka nie ustaje w innych 
miejscowościach apenińskich. Дә. 

Niektóre nowe szczegóły, ogłoszone przez dzienniki 
londyńskie świadczą, że godzina w którćj zatargi wewnę- 
trzne Stanów-Zjednoczonych mogą być pojednane, nie 
jest jeszcze tak blizką. Miasto Charlestown coraz тоспіёј 
przygotowuje się do wojny; milicje -karolińskie zbierają 
się w. tém miescie, w gotowości do rzucenia się na twier- 


| EE ER 
SALUNIA (z uśmiechem). 
Wszak i ty, Jasiu, kiedy gdzie przychodzisz, 
To także nie nowego tam nie powiesz. 
PAN JAN. 
To właśnie bićda, i to mnie tak męczy, 
Że jak powrócę, to mi się wydaje, 
Że ktoś mózg z głowy mojćj wypompował. 
Dosyć by było widzieć się raz w miesiąc. 
SALUNIA. 
Niepodobieństwo, Jasiu; nikt-by potóm 
Nie przyszedł, choćbyś prosił go do siebie 


Na obiad, lub na wieczór. 
i PAN JAN. 


Tych obiadów 
Także za wiele, i WieCZOTÓW nadto. 
SALUNIA. 


———є— еее 
РАМ ТАМ (patrzy na nią). 
Znowu z wizytami? 
SALUNIA. 
A naturalnie. To są obowiązki. 
Trzeba być u tych, które u mnie były. 
Każdy pracować musi, choć bogaty. 
"PAN JAN. 
To taka praca, jak gdy dzieci piasek 
Z jednćj miseczki w drugą przesypują. 
SALUNIA. 
Trudno dziś widzę z tobą się dogadać. 
(Mizdrząc się). 
Czy mi tak dobrze i do twarzy? 
PAN JAN. 
Slicznaś 
Dziś, jak i zawsze. 
SALUNIA. 
Dajże mi pieniędzy. 
Bo tu mam mało; a chcę w twoich oczach 
Jeszcze piękniejszą wydać się, niż jestem, 
Abyś porzucił niedorzeczne fochy 
I czuł to szczęście, jakie ci los zdarzył.. 
PAN JAN 
(wydobywa pulares i daje paczkę). 
Dałem ci wezoraj. 


że ci staje. i 

Wszakże ci staje SE AN 

Staje mi pieniędzy, 
Lecz mi nie staje siły. To morduje. 
' Obiady takie dają mi niestrawność; 
Brzuch się wypycha, a wypróżnia głowa. 
A na wieczorach, gdzie człek niedosypia, 
Wraz ze swićcami, życie się wypala, 
I prędko kopcić zacznie, jak ogarek. 


SALUNIA. SALUNIA. 
W stosunkach z wielkim światem, drogi Jasiu! I dasz jutro jeszcze. 
Tradno uniknąć małćj tćj fatygi. i PAN JAN. 
PAN JAN. Dam, lecz sądziłem, że masz wszystko. 
А, to uciecha mała, а fatyga SATLDNIA.. 


ck s Gdzie tam! 
Potrzeby kobiét, Co Na Świecie żyją, 

Są coraz inne, i jak moda zmienne, 

A moda jest jak księżyć, 00 dziś cjemny, 

Jutro połyska, jak sierp, potem szerszy, 


Wielka; i ten wasz wielki swiat mnie coraz 

Mniejszym się zdaje, im go bliżćj widzę. 
SALUNIA. 

Dziwaczy5?%» Jasiu! — Kochać cię przestanę: 

Bywaj zdrów — Jadę. | 


większość dla rządu i że stronnictwo pokoju stanowczo | 


тта 


skoro prezydent Buchanan odrzuci żądanie 
Karolińczyków, aby im wydał rzeczoną twierdzę. W Wa- 
szyngtonie mnożą się oznaki rozprzężenia i senatorowie 
związkowi Alabamy i Missisipi opuścili swe krzesła. 
2 drugićj strony donoszą o odpłynieniu do Europy p. Du- 
dley Mann, w urzędzie kommissarza Karoliny południo- 
wćj, przy rządach angielskim i francuzkim. Podobneż 
p. Butler 


Mimo protestacij zaniesionych w Węgrzech przeciw 
ostatniemu reskryptowi cesarskiemu, zdaje się, że rsądo- 
otrzymać wy- 
| ieckich oznaj- 
muje, że rozpoczęto pobór zaległości w Węgrzech i że u- 


| 


tego, dla otrzymania kredytów dodatkowych, końcem u- | 16 


żyjących z bawełnicznego przemysłu. 


wzięło górę nad stronnictwem czynu. Wszakże, według li- 
w Neapolu, 
Przeprowśdzić wybor części swoich kandydatów. Prze- 
ciwnie zaś, nie powiodło się kilku kandydatom minister- 


stów komitetowi maszinistowskiemu udało się, 


spowodowało wyjście jego z gabinetu, 
dziennik Opinione. 


Miting birminghamski, na którym p. Bright miał prze- 
mówić do swoich wyborców, odbył się d. 29 stycznia. 
2аспу deputowany zamilczał o reformie wyborczój, która 
w bieżącym roku nie wiele obudza współczucia w Anglii, 
ale nastawał na potrzebę amniejszenia wydatków i na ko- 
rzyści dla ludu angielskiego, mogące wyniknąć z serdecz- 
nego porozumienia z Francją. Mówca odezwał się chlub- 


nych wyrazach o narodzie i rządzie francuzkim. Rozum- 
ne pochwały oddane postępowaniu cesarza wywołał 
grzmiące oklaski. Dążenia pp. Bright, Cobden i ludzi 


stosunków handlowych i możności znacznego zmniejsze- 
nia wydatków, coraz więcój nabierają mocy w umysłach 
simnych а rozważnych Anglików. 

Nadesłana depesza, z d. 23 stycznia, ze Stambułu do- 
nosi, że ks. Łabanów doręczył Porcie memorjał w odpo- 
wiedź na raport wielkiego weżyra Kipriśli-Paszy, о doko- 
nanćm przezeń śledztwie w krajach Turcji europejskiej. 
Do rzeczonego memorjału dołączona jest nota, żądająca 
zwołania konferencij w Konstantynopolu. 

Z tegoż miasta piszą, że bankructwo dwóch wielkich 
domów lewantyńskich w Londynie, odbiło się szkodliwie 
na przedmieściach Pera i Galata i że główniejsi bankie- 
rowie greccy udali się do Wielkiego Wezyra z prośbą o 
wypłacenie pieniędzy, które skarb turecki winien domowi 
handlowemu, szczególnićj dotkniętemu przez te bankru- 
ctwa. J 

Dnia 1 lutego. Nędza i głód okropnie grasują w Lon? 
dynie, gdzie mrozy, które nie złagodniały tak jak w Pary- 
żu, pozbawiają możności pracy najliczniejsze i najuboższe 
klassy ludności. Biura pomocy są oblegane przez tłumy 
ubogich, literalnie umiersjących z głodu, a gorączka ty- 
foidalna, przyłączywszy się do tój klęski, zmiata codzień 
wielką liczbę ofiar. Dzienniki londyńskie ustawicznie i 
codziennie odzywają się do litości ludzi zamożnych, a je- 
den z nich, Poczła Ranna, ogłasza, со rana, żałobny arty- 
Кш pod napisem: Okropmości londyńskie, gdzie obraz cier- 
pień ubóstwa kreślony, jest przerażającćj nagości. 

Ale Poczła Ranna dręczy się nie tylko temi nędzami. 
Przy łaskawszem niebie, prsyczyny ich znikną, a z po- 
wrótem do pracy wróci i chleb powszedni. Ogólne po- 
łożenię Anglji napełnia go innemi i nierównie czarniej- 
зкеті myślami. Dziennik przewiduje blizki a wielki nie- 
dostatek bawełny, a następnie, wstrząśnienie wszystkich 
stosunków handlowych i najgłębszą nędzę, jakićj doznają 


Ruch w Węgrzech trwa w swym oporze. Na po- 
wszechnóm zgromadzeniu w Arad, uchwalono, że na sejm 
węgierski wybory odbyć się powinny według prawa 1848, 
nie zaś podług uniwersału. Z drugićj strony, prymas ro- 
zesłał listy do wszystkich hrabstw, wzywając je do uni- 
kania wszelkiego pośpiechu i nie narażania, przez anar- 
chję, na zagładę sprawy odrodzenia ojczyzny. 

Cztery depesze prywatne przyniosły dziś wiadomości 
о Gaecie: pierwsza, nadesłana drogę genueńską i turyń- 
ską mówi, że miasto jest zburzone bombami, że prawie 
wszystkie dachy są zniszczone i że flota. włoska wzmoc- 
niona została jednym okrętem i jedną fregatą. . Dwie in- 
ne depesze z Rzymu dają wiadomości świeższe, ale po- 
dobnież nie stanowcze. Ogień oblegających był nieco 
żywszy d, 28. Twierdza strzelała z umiarkowaniem, dla 
przeszkodzenia tylko dowozowi kul i prochów dla Pie- 
montczyków. - Eskadra cofnąwszy się do Mola, poprze- 
stała na krążeniu. W nocy z 29 na 30, Piemontczycy rzu- 
cili 2000 bomb. Domy ucierpiały, nie zaś warownie. 
Dnia 30 strzały były nie częste,  Piemontczycy odkryli 
nową baterję, ale nie abliżali się do twierdzy. Twierdza 
używa dział gwintowanych. Езкайга, lubo zasilona, sta- 
ła nieruchoma pod Gaetą. Nakoniec ostatnia depesza 
т Gaety, z д. 31 stycznia, o piątćj godsinie po południu, 
donosi, że w nocy z 30 na 31 oblegający i oblężeńcy czę- 
ścićj niż zwykle strzelali. Czoło okopów ziemnych twier- 
dzy nic nie miało ucierpieć. Jeden statek kanonjerski 
strzelał przez kilka godzin, bez skutku, przeciw warowni 
św. Trójcy; lecz gdy mu działobitnia Transylvania odpo- 
wiedziała, cofnął się. Dwie niewiasty miały od bomb zgi- 
пас. Depesza końcny, że czekają straszliwych dni w Gae- 
cie. Wczoraj donieśliśmy wiadomość rzymską о bitwie 
między wojskami piemonckiemi i neapolitańskiemi; dziś 
wieczorem nadeszła wiadomość piemoncka. Jen. Sonnsag 
uderzył, d. 28, na nieprzyjaciela okopanego w Banco. 


АЕА АЕА 
Jak nóż kuchenny, potóm nadkrojony, 

Jak bułka chleba, z którćj kromkę zetniesz, 
Potćm, jak dukat, jasny i okrągły; 

I znów się Ścina, zmniejsza i ciemnieje. 
Dziś mi potrzebne dwie paradne suknie, 
Aby utrzymać honor twój i domu. 


PAN JAN (patrząc na nią). 
A to jak? | 

SALUNIA. Р 

Księżna Kalixtowa, co już 

Tyle ma sukień, ile dni jest w roku, 
Kupiła wczoraj jeszcze dwie kosztowne, 
Iw nich wystąpi na swym balu. Otoż, 
Jeżeli ona ma kosztowne, czemuż 
Ja, choć ше księżna, dla honoru twego, 
Nłemam mieć także dwóch, i kosztowniejszych, 
Iw nich na balu mym wystąpić! 


РАМ JAN. . 
Jakto, 
Znowu bal dajesz? 
SALUNIA. 
Dla honoru domu. 
Księżna go daje, i ja dım, lecz taki, 
О jakim jéj się nawet nie przyśniło, 
Na. przyszły wtorek, mój najmilszy Jasia! 
Każ przygotować oświetlenie sali; 
Iiluminacją różnokolorową 
Każ ubrać cały ogród; wybierz wina 
Drogie i smaczne. W tóm ci pan Heliodor 
Pomoże chętnie, jak i w tóm, byś o kim 
Z mężczyzn w biletach swoich nie zapomniał. 
A ja się zajmę przysmakami, kuchnią, 
Nakryciem, słowem wszystkićm,” czego tylko 
Wymagać będzie honor twój i domu. 
Wszak czujesz, prawda, że to jest koniecznie ! 
Więc do widzenia. (Całuje go). 


jalnym; w ich liczbie znajduje się p. Jacini, minister ro- 
bót publicznych w Turynie. Zapewne to niepowodzenie 
oznajmione przez 


najsdolniejszych stronnictwa liberalnego, oparcia na trwa- 
m porozumieniu z Francją zachowania pokoju, rozwoju 


| Masz tobie ! 


Я pPiemonckie zmusiło przeciwników do złożenia 
Dnia 2 lutego.  УУстога) odbyła się, w Manchester, 
konferencja dla roztrząśnienia stanu handlowego i skarbo- 
wego w Indjach. Dalegowani z Bradfort,  Scheffields, 
Glasgow tudzież innych ognisk rękodzielnych i handlo- 
wych, a niemnićj wielu członków parlamentu przybyło na 
to zebranie. Stanowcze uchwały та y; Świadczą one, 
jakim duchem ofiary i dzielności oddychą kupiectwo an- 
gielskie, kiedy idzie o pokonanie trudnogej, lub uprzedze- 

nie niebespieczeństw. 9 

Dzienniki niemieckie przyniosły dziś wiadomość о u- 
chwale komitatu Somegskiego, mnićj od innych nieprzy- 
jaźnćj. Mówią w пів) wprawdzie o powrócie wychodźców, 
ale pod warunkiem, iż powinni odtąd zostać wiernymi 
poddanymi króla prawnie ukoronowanego. Uchwała nie 
wzbrania ani przeszkadza poborowi podatków; ile na dziś, 
komitat nie wymaga zmiany sędownictw; nakoniec pod 
żadnym względem niechce, przez niewczesny орот, Wy- 
woływać użycia siły zbrojnój. Z drugićj strony miasto 
Peszt, najważniejsze w Węgrzech, uchwaliło adres do 
cesarza. Z depeszy ше można zrozumieć treści adresu, 
który, po bardzo żwawych zarzutach; iż nie jest dość 
energiczny, jednomyślnie bez zmian przyjęto. 

Rozporządzenie przymusowego przyjmowania assygnat 
austryjackich, w Wenecji, sprawiło skutek, którego ocze- 
kiwać należało. Ceny wszystkiego tak nagle podskoczy- 
ły, że żołnierze dokupić się niezbędnych przedmiotów nie 
mogą. Jen. Benedek zapytał w Wiedniu, co ma w tym 
razie począć. 

Otrzymano dziś jedną tylko depeszę о Gaecie, dono- 
szącą, że ks. Carignan udał się do Mola di Gaeta, gdzie 
mają odbyć się rokowania o poddanie twierdzy. Przeciw- 
nie, listy utrzymują, że w obozie piemonckim toczą się 
narady пай skuteczniejszem popieraniem oblężenia i że 
zażądano w tój wierze instrukcji z Turynu. 

{ Wojna domowa w Abrusżach wyrodziła się w okru- 
cieństwa, jeśli wierzyć wiadomościom rzymskim. Mówią 
9 straszliwych obustronnych odwetach. Dymią się wsi 
popalone; oficerów piemonckich rąbią na kawałki. 

Wiadomo, że prezydent meksykański, Miramon, został 
na głowę pobity przez wojsko liberalne, pod dowództwem 
jen. Ortega i że uciekł z Meksyku, dokąd zwyciężcy we- 
szli. Ministrowie francuzki i hiszpański, z obawy niebez- 
pieczeństw, mogących wybuchnąć w stolicy, zostawionćj 
sobie вате), bes rządu i policji, postanowili uzbroić swo- 
ich współziomków, dla czuwania nad utrzymaniem po- 
rządku. Odd. 24 grudnia 800 Francuzów i Hiszpanów 
poddali się rozkażom dwóch ministrów. Dzięki ich prze- 
zorności, część Meksyku, zamieszkana przez kupców cu- 
dzosiemskich, zachowaną została od wszelkićj szkody. 
Na nieszczęście inaczćj działo się w innych dzielnicach 
miasta, gdzie wielkie nadużycia zaszły. Wszakże nie 
można bez trwogi patrzeć na obecność w mieście 2000 
żołnierzy, pod dowództwem Carbalaza i Cuellaza, zaciąg- 
niętych, po większćj części między mętami społeczeństwa. 
Jen. Ortega ogłosił proklamację bardzo umiarkowaną, do- 
brze przyjętą przez wszystkie stronnictwa. Miramon tuła 
się, niewiadomo co się z nim stało. ' Czekano z dnia na 
dzień przyjazda do Meksyku prezydenta Juaresa. 

Dnia 3 lutego. "Trudno wybadać prawdę między sprze- 
cznemi wiadomościami dochodzącemi x Rzymu, lub Tu- 
тупу, z powodu utarczek, jakie w rozmaitych miejscach 
zaszły, między wojskami piemonckiemi a żołnierzami 
rzymskimi i neapolitańskimi. Mała utarczka w prowincji 
Rieti, zajętćj przez wojsko. piemonckie jest jedną z naj- 
trudniejszych do wyrozumienia, nie co do skutków, ale 
со do przyczyn, które walkę spowodowały. Dziennik 
Rzymski ogłosił raport komendanta żuawów papieskich, 
który stara się dowieść, że go Piemontczycy zaczepili, 
władze piemonckie zaprzeczają zaczepce i domagają się 
powrotu jeńców i aż do ich oddania trzymają jak zakła-| 
dników biskupa s Peggio i kilku księży. 

Oblężenie Gaety nie ustaje; depesza z tego miasta, 
z d. 1 lutego, mówi, że ogień oblegających od lądu jest 
dosyć silny i że twierdza słabo odpowiada. Strzały pie- 
monckie szczególnićj są wymierzone przeciw miastu. Re- 
ktor seminarjum Śmiertelnie został rażony; proboszcz ka- 
tedralny i jeden zakonnik ponieśli ciężkie rany; klasztor 
Alkantaristów prawie zburzony. Flota wysłała tylko je- 
den statek kanonjerski, który kilka godzin strzelał bez 
sprawienia szkody. 

Dziś ma odbyć się w całych Włoszech powtórne gło- 
sowanie między kandydatami potrzebnćj większości pod- 
czas wyborów d. 27 stycznia. Jeszcze niewiadomo kto 
został wybrany w 150 obwodach; wszyscy jednak zgodnie 
twierdzą, że zwolennicy pokoju utrzymają się przy wię- 
kszości, a nawet że ich liczba urośnie. Według obliczen 
dzienników piemonckich, oppozycja we: Włoszech północ- 


Adien |. Jasiu luby 1 


| Kochać cię będę. (п: s.) póki będziesz ślepy ! 


(Wychodzi na lewo). 
PAN JAN (sam — siada). 
Otoż masz, nowy kłopot! — a odmówić? 
Jeszczem jéj dotąd w niczem nie odmówił; 
A nie podobna zacząć właśnie teraz, 
Gdy sobie wbiła w głowę, że tu idzie 
О honor domu.— A! zapewne, można 
Pokazać panom, że nie oni tylko 
Święci, i nie tak to jest wielka sztuka 
Lepić te garnki, gdy kto ma pieniądze. 
A pójdzie sporo! — Jest też jeszcze dosyć. 
A zwłaszcza, gdy z budżetu się odetnie 
Ze trzy tysiące: z tych, со na jałmużny, 
I z dziesięć takich, któróm miał dla sztuki. 
Zaproszę za to kilku literatów, 
Kilku artystów; niech podjedzą sobie 
‚ Г potańcują — będą mieli dosyć. 
Wszystko to jeszcze fraszka. Lecz fatyga, 
Lecz krętanina ! — Trzeba jeżdzić, spraszać, 
Niedospać nocy, i mieć potóm pełne 
Uszy tćj polki, co z mazurem razem = | 
Ze dwa dni w głowie grać mi nie przestanie. 
(Wstaje): 
Ale cóż robić! tradno! bardzo trudno. 
Saluni chce się — prosi — Jeszcze prosi. 
A uważałem, że pod miękką wełną 
Tego baranka tai 5i€ koziołek. А 
Strach budzić djabła, kiedy śpi. 
| (Nakrywa głowę). 
ag Tym czasem 
rzejde się trochę, póki chwilka wolna. 
ГЕ (Wchodzi Leonard z obrazem). 


znowu któś: 26 
(Dalszy ciąg nastąpi). 


wielebniejszego Jerzego Massonais. Art. .2-рі Nasz mi- 
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wracać pocznie. Z drugićj strony, donoszą 0 wielkich usi- | stosowanie konstytucyjnych zasad zamyka okres rewo- | go ludów, nie może przyzwolić i nie przyzwoli, aby wy- 
łowaniach przewozu stamtąd bawełny na targi angielskie, | lucji., Racz przeto, п, p. wysłuchać nowych błagań iswrós | uzdana swawola wzięła miejsce wolaości prawnej i aby 


nych i środkowych ledwie piątą część ogółu złoży, w po- 
z wówezas złoto pozostałoby w Ameryce. cić nam co najprędzćj organizację polityczną, oznaczoną | pokój powszechny, porządek, bezpieczeństwo, nietykal- 


łudniowych, część trzecią. 


Depesza prywatna z Turynu zapewnia, że hr. Brassier 


de Saint-Simon ma dziś doręczyć królowi Wiktorowi- Wysłana depesza przez konsula z Gallipoli do lordów | w zasadach manifestu 1849 r.* ność, dóbr. i osób, były na поо narażone. A lubo te opła- 
Emmanuelowi listy wierzytelne, potwierdzające w urzę- kierujących handlem, donosi, że cotygodniowe pływanie Izba kupiecka w Ołomuńcu, stolicy Morawji, w odpo- | kane zawody nie mogą sprowadzić п. pana 2 konsty tucyj- 
dzie pełnomocnego ministra pruskiego w Turynie. Do-| parostatków, pod flagą anglelską, otwarte zostało między | wiedzi co do środków dźwignienia kredytu następnie uza- | néj drogi, ро którćj nieodzownie postanowił postępować 
noszą też, że jen. La Marmora, po odbyciu ważnego po- | Stambułem i wyspą Tenedos; rzeczone parostatki zatrzy- | sadnia swoje zdanie: Fdla dobra swych ludów i dla wskrzeszenia prawnych ine 
selstwa w Berlinie, prędko tu wróci. тија się w Rodosto, Gallipoli i przy wsiach leżących na „Nie możemy dać innćj odpowiedzi nad poniższą: | stytucij Węgierskich, ujrzałby się jednak zmuszonym dać 


brzegu Dardanellow, wracając tąż drogą do Konstantyno- 
pola. Cała ta podróż odbywa się w ciągu jednego tygodnia. 
Niezależnie od ułatwień dla handlu miescowego, przyczy- 
nia się do powiększenia wywozu płodów rumelijskich do 
Anglji. ; 


Sejm frankfurtski niebawem wyrzeknie о środkach 
wykonawczych przeciw Danji. Według listu z Frankfar- 
tu, umocowani wszystkich dworów niemieckich otrzymali 
już, w 46) mierze, należyte instrukcje i najpodobnićj we 
czwartek, 7 lutego, sejm zawyrokuje. Wątpić nie można, 
p raport kommiseji będzie przyjęty ogromną większo- 

cią. А 


Niech. тїгї dołoży wszelkich usiłowań do zasłużenia na [рге szeństwo obowiązkom swoim względem innych swych 
ufność, to niezbędne ogniwo wszelkićj politycznćj społe- | ludów, przed najżywszćm pragnieniem rychłego zebrania 
czności, Ta ufność była zachwianą: przez wyzuoie z wśr- | koronacyjnego sejmu, który z naj większym żalem musiałby 
tości obligacij rządowych z r. 1811; przez rozdział pań- odłożyć Чо nieokreślonego: czasu. Nikt nie mógł dowo- 
stwa przed r. 1848, na Węgry konstytucyjne i prowincje | dnićj odemnie przekonać się o ile wola n. pana jest szcze- 
słowiańsko - niemieckie, poddane rządowi absolutnemu, | rą i nieodzowną, nie zbaczać z drogi prawności i spełnić 
zmuszone do przyjęcia i płacenia długów, od których kró- | prawowite życzenia narodu, gdyż położenie moje nastrę- 
lestwo węgierskie potrafdo uwolnić się na mocy. konsty- | cza mi codzień sposobność coraz dokładniejszego wyrozu- 
tucji; przez bezskuteczne usiłowanie, w 1854, umorzenia | mienia tych wysokich przymiotów naszego monarchy, 
papierów rządowych, zaciągnieniem pożyczki narodowej | które kraj upoważniają do powzięcia najszczęśliwszćj na- 
611 miljonów; przez upartą i tradycyjaą oppozycję du- | dziei. Od wydania dyplomatu 20 października, byłem 
chowi społecznego postępu; przez uchylenie wszelkićj ciągle w możności oświecenia się w tym względzie. Całość 
jawności i kontroli; przez samowolny i odpowiedzialny | królestwa została już w wielkićj części dokonaną, przez 
zarząd skarbu; przez półśrodki i nowe wymysły, oparte | wcielenie Wojewodyny serbskićj, Banatu temeswarskiego, 
na teorji; przez ponawiane zastosowania bezskutecznych | trzech hrabstw Siedmiogrodzkich i obwodu Koevarskiego; 
tymczasowych lekarstw; przez. wahanie się i brak ufno- | czego jeszcze nie dostaje, spodziewam się z ufnością, bę- 
ści, nie dozwalających rządowi przedsięwzięcia stanow- | dzie niebawem udzielone. Komitaty, te puklerze naszćj 
czych środków. konstytucji, są już urządzone i warunki naszego politycz- 

„Ale co stało się domiarem złego, to właśnie świeże | nego życia już się ziściły. Urzędnicy narodowi zawiadu- 
postanowienia, które jednym pociągiem zniweczyły jed- | ją krajem. Wymiar sprawiedliwości, we wszystkich jéj 
ność państwa, spojonego nakładem tylu skarbów i krwi; | stopniach, w bardzo niewielu dniach będzie szczerze Wę- 
i jak zmarnowano tyle lat, w ciągu których można jesz: | gierskim. Nasz drogi język ojczysty wprowądzony jest 
cze było, przez liberalne ustępstwa, utworzyć państwo | do zarządu, do sądów i do zakładów naukowych; otwarcie 
potężne, jednolite, zadowolone i godne ufności, wszyst- | nakoniec sejmu na podstawie praw, odpowiadających po- 
ko złamano za radą stronnictwa rozprawiającego o dzie- | wszechnemu życzeniu, już postanowione. Co jeszcze do 
jowo-politycznych indywidualnościach; rozjątrzono naro- | zrobienia pozostało, dla zupełnego wskrzeszenia praw na- 
dowości jedne przeciw drugim, zatarto ostatnie ślady uf- | szych, nie da na siebie czekać, chyba przez czas bardzo 
ności w kraju і; za granicą, a to wszystko dla zapewnie- | krótki, dla niezaprzeczonych wymagań przeszłości i ko- 
nia owemu stionnictwu wyzwolonego stanowiska, o które | niecznych potrzeb chwili przejścia, co wszaksże nie będzie 
się dobijało. Jedną tylko radę dać możemy, radę przez | mogło być wprowadzonem, tylko przez prawodawstwo, chy 
wszystkich podzielaną, a mianowicie, aby nadać ogólną | ba nowe zawady temu przeszkodzą. W ciągu tego krótkiego 
konstytucję wszystkim ludom Austrji, ze wszystkiemi | okresu przejścia, należy umieć czekać cierpliwie i oceniać 
stanowczemi prsynależytościami prawodawczemi, kontro- | ważność tego, со uczyniono. Każda droga, zbaczająca 
li, odpowiedzialności ministrów, powszechnćj jawności, | od tego celu, oddaliłaby i nas od ostatecznego тохміата - 
szczególnićj w zarządzie skarbu. * nia zawiłości 1 opóźniłaby otwarcie sejmu, czego i п. pan 
| Таба „handlowa Egerska, w Czechach, wskazuje, jako | i naród, równie gorąco pragną. 
jedyny środek, odzyskania powszechnćj ufności, bezpo- Z zupełnóm przeto zaufaniem, upraszam Waszą Emi- 
średnie nadanie ogólnćj konstytucji cesarstwu, z odpowie- | nencję o zwołanie kongregacji dla objawienia przed nią 
dzialnością ministrów, z jawnym i ustaym przewodem są królewskiego manifestu, tudzież о użycie całego wpływu, 
dowym, z zaprowadzeniem przysięgłych, z wolnością dru- | pochodzącego z patryotyzmu, który W. Eminencję odzna- 
ku, z swobodą sumienia i wyznań, tudzież z przejrzeniem | cza, aby ojcowskie zamiary n. pana zostały ocenione i aby 
konkordatów, przeciwnych tćj swobodzie, z nakazaniem | jego rozkazy przyjęto z pełnóm uszanowania posłuszeń - 
przysięgi wojsku, urzędnikom i duchowieństwu па kon- | stwem i najściślćj wykonano. W ten sposób moje szcze- 
stytucję, nakoniec niezwłóczne zwołanie sejmu сезат- | re usiłowania, poświęcone dobru kraju i zadowoleniu na- 
stwa, na zasadzie prawa wyborczego karty konstytucyj- | rodu, znajdą wsparcie i wszystkie ludy naszego królestwa, 
16) 4 marca 1849 roku. ujrzą jutrzeńkę dnia gorąco wyglądanego, w którym wy- 

Wschodnio- Niemiecka Poczta donosi о krążącćj od brańcy narodu, zjednoczeni około tronu, będą mogli zam 
wczoraj, wieści,  iż,ze względu na. ogólne położenie pań- | gaić dzieło naszćj przyszłćj i trwałćj pomyślności, “ 
stwa postanowiono zwoląć reprezentację cesarstwa, рглей Wiedeń 19 stycznia 1861 r. 
odbyciem sejmów prowincjonalnych. Reprezentacja ce- podpisano: „baron Vay.* 
sarstwa, mniejsza о to czy zwać się będzie radą państwa,| W skutek powyższćj odezwy kanclerza, kardynał-pry= 
albo sejmem walnym, wyjść ma z wyborów bezpośred- | mas rozesłał następny okolnik do wszystkich komitatów 
nich obwodowych, w ten sposób, aby narodowości mogły | Węgierskich. 
być wiernie przedstawiane. Tworząc obwody wyborcze, »Mnie wielce szanowni spółobywatele! 
dany będzie wzgląd na dwoistą podstawę ludności i po- »Przyczyniać się do szczęścia ojczyzny bywało zawsze 
datków. Na 60,000 dusz wybieranoby jednego deputowa- głównym celem moich usiłowań. Najżywszóm mojem 
nego, со. złożyłoby liczbę deputowanych od 350 do 400 pragnieniem, jest ujrzeć co najprędzćj, po tylu dniach 
osób. Rzeczona reprezentacja zwołaną by została w kwie- | smutnych, wznowienie konstytucyjnego stanu. Bóg, któ- 
kota. „de >+ ‚ | ту odmienia czasy i epoki, który niweczy państwa i tworzy 

Te wieści najprawdopodobnićj odbijają projesta nie | nowe, pobłogosławił przedsięwziętym i w najlepszych za- 
doszłe jeszęze do dojrzałości. Ale co jest niezawodna, to | miarac. popieranym usiłowaniom. М. pan przeto, chcąc 
zwołanie reprezentacji, na zasadzie wyborów bezpośred- | zastosować się do swoich dawnych zasad, przychylił się 
nich, krajów słowiańskich i niemieckich. do gorących pragnień narodu i postanowił wrócić ojezy- 

Dziennik londyński, Ranna Poczta, w następnych sło- | źnie jej konstytucyjne urządzenie. 
wach ocenia obecne przesilenie i prawdopodobne rozwią- |. W moc tych naj wyższych postanowień, komitaty urzą- 
zanie położenia Austrji: „ „| dzają się, oderwane części kraju wcielają się na nowo, ję- 

„Pytanie austryjackie weżmie najprawdopodobnićj je- | zyk ojczysty wprowadzony do zarządu i naukowych zakła- 
dnę z dwóch postaci: „albo pojednanie, z nieuchronnem | dów; dowiadujemy się też z radością, że zwołanie sejmu 
następstwem przewagi wyływu węgierskiego w rządzie, | i koronacja królewska, niezawodnie będą miały miejsce. 
i polityce austryjackićj (wiemy zaś ile Węgry sprzyjają | Wszakże przenika mię głęboka boleść, dowiadując się, że 
Anglji), albo zerwanie, a wówczas Austrja z Salzburgiem, | rozwój zagajonych ulepszeń, nie wszędzie odbywa się z tą 
Tyrolem, a może i Szląskiem, obejmując tylko 3 do 4 roztropnością i tym spokojem, jakie nakazują trudności 
miljonów mieszkańców, spadłaby na stopień arcyksięstwa | nierozdzielne od podobnego przedsięwzięcia i jakie jedynie 
niemieckiego, chybaby udało się jéj zatrzymać Czechy zapewnić mogą szczęśliwe ich osiągnienie. 

i Morawy, które wszakże wolałyby połączyć się 2 68, Najmi!si spółobywatele, gorące wasze przywiązanie do 
utworzoną przez Węgry, z Galicji, Siedmiogrodzia і in- | ojczyzny. upewnia mię, iż pozwolicie jednemu z waszych 
nych krajów, zaludnionych przez plemiona słowiańskie, | braci, zbliżającemu się do grobu i zatrwożonemu о przy- 
rumuńskie і magyarskie. Takie państwo liczyłoby oko- | szłość kraju, przemówić do was kilku serdecznemi słowa- 
ło 30 miljonów mieszkańców, bo możemy przyjąć za czyn | mi. Dzieło tak ogromne, jakiem jest wskrzeszenie naszćj 
dokonany, że wśród walki, jaką to rozerwanie pociągnie, | ojczyzny, wymaga rozległych przygotowań i dziś, więcej 
Wenecja wymknie się ze szponów dwugłowego orła. niż kiedykolwiek, każdy krok skwapliwy, byłby niezawo- 

„Owoż, w oboim przypadku, czy to odbudowania ce- dnym przedsłańcem anarchji, co na nieszczęście, zniewo- 
sarstwa austryjąckiego, z zaniechaniem nazawsze marzeń | liło władzę do udzielenia nam swych przestrog. Jeżeli 
o zwierzchniczem przewodniczeniu Niemcom, z Węgra- umieliśmy znieść wszystko z wytrwałością, јака mężom 
mi na czele nowego państwa, gdyż byłoby to już nowe przystoi, jeżeli pałamy żądzą ujrzenia wyciągniętćj ku nam 
państwo, albo wio utworzenia nowego mocarstwa pokojodawczćj ręki naszego króla, widzimy ją i czujemy 
w południowo-wachodnićj części Europy, na zasadzie na- | w tój chwili. A- więc umiejmy być cierpliwymi jeszcze 
rodowości, mogących zlać się i dać pierwiastki spójności, | kilka miesięcy, aż dopóki sejm nie będzie mógł urządzić 
jest najprawdopodobnićj, że skoro burza ucichnie, ujrzy- spraw naszych, nie w sposób niezgodny, ale stanowczy 
my rozległą, żyzną płaszczyznę danajską otwartą dla na- | į przy powszechnóm spółdziałaniu. 
меро handlu w rozmiatsgozioy których {Колан ңө dotąd Nie zrażajmy serca najlepszego monarchy, zbliżające- 
nie śniło. Nie potrzebujemy rozszerzać się nad zasobami go się ku nam z rószezką, oliwną w ręku, tchnącego haj- 
kraju, skrapianego przez tę rzekę, w przebiegu 1800 rail Czystszemi zamiarami. Jeżeli kiedy ojczyzna nasza znaj- 
ang. i przez jćj przytoki Drawę, Sawę, Cisę i Maros, 94 | qowała się w chwili ciężkiego przesilenia, to niezawodnie 
morza Csarnego aż do Czarnćj puszczy, od gór karpackich, dzisiaj. Patryotyzm nasz byłby nader ciasnym, gdyby- 
aż do Alpów juljańskich; również. nio potrzebujeniy mor | $my cofnęli nasze wsparcie materjalne królowi i ojezyźnie, 
wić o korzyściach, jakie handel osiągnąć może ze stosun-.| właśnie w obecnćj chwili i gdybyśmy przeszkadzali pobo- 
ków kupieckich z krajami nadbrzeżnemi. Spławne rzeki rowi podatków, tak niezbędnie potrzebnych, dla naszego 
SĄ najdzielniejszym środkiem prowadzenia wewnętrznego własnego dobra. Spodziewam się, najmilsi spółobywa- 
handlu austryjackiego, Dunaj jest wielkim kupieckim go- tele, że mię zrozumiecie, mię, którego położenie zniewala 
ścińcem cesarstwa. Ogólna długość żeglugi po rzekach przemawiać polubownie, na wzór moich poprzedników, 
austryjackich przechodzi 4300 mil, z których blisko poło- Oby słowa moje natchnięte ufnością, były Świadectwem 
wy znajduje się w granicach Siedmiogrodzia i Węgier. mojego poważania i miłości braterskiej dla was i mojej 

' „Zazdrość austryjacka i kodeks fiskalno-Ścieśniający, nadziei w waszym patryotyzmie. Błogosław Boże króla 
długo trzymały zamkniętemi źródła pomyślności, złączo- i Gjezyznę! * A 
ne z tą rzeką; ale systemat austryjacki jest dziś zachwia- х 
пу w samych podwalinach; w jakikolwiek więc sposób 
walka zakończy się, wolno rozsądnie spodziewać się, że 
swobodniejsza taryfa i rozleglejsze prawodawstwo handlo- 
we pozwolą nam wysyłać, przez Dunżj do Austrji, уго» 
by rękodzielne, których Austrja sama wyrabiać nie umie, 
a w które opatrzoną być nie może inaczćj jak przez otwar- 
cie doliny dunajskićj.* 
’ Kanclerz węgierski, baron Vay, przesłał następne pi- 
smo ks. kardynałowi-prymasowi Sciłowskiemu. 

„Wasza Eminencja wyrozumie reskrypt п. pana, któ- 
rego załączam tu odpis. Ротіепіопу reskrypt obejmuje 
postanowienia, przepisane prawami w rzeczy porządku | mnie, są w nim wyrażone zupełnie w taki sposób, jakie- 
prawnego i konstytucyjnój swobody, w tém, со się 801458 БО oczekiwałem po izbie panów. Przesyłam jéj moje dzię- 
do przywłaszczen i gwałtownych uchwał wielu komita- | ki przez wasze pośrednictwo. | 
tów, a które w pewnych miejscowościach przybrały zna- » Wyłożyłem zasady mojego rządu. przy objęciu rejen- 
miona anarchicznych objawów. .. Niemam zamiaru Tozsze- | oji, Czego pragnę, wypowiedziałem otwarcie i stanow- 
rzeć się z tłamaczeniem rozporządzeń reskryptu, równie czo. Nie chcg zrywać 2 przeszłością; ale chcę wszędzie, 
stanowczych, jak potrzebnych, tóm bardzićj. iż uwalniają gdzie przeświadczenie moje wskaże, zaprowadzać ulep- 
mię od tego chęci m. pana, szczere, czyste 1 wolne od | szenia w instytucjach: naszego kraju, jak to czynił. król 
wszelkićj wstecznój myśli. SH - | mój ojciec, o którym nie inóżna było pomyślić, że zapom- 

Wszakże muszę zwrócić uwagę па to, że п. pan z po*; niał podań pruskich, ale który w doświadczeniach pamię- 
wodu obowiązków ciężących na nim względem innych je- | tnój epoki swego Życia czerpał przekonanie, iż należało 


Austrja. 


Peszt, 23 stycznia. Wielu sądzi, że Węgry ogarnęła 
już rewolucja i ше przewidują innego końca, prócz bez- 
warunkowój uległości, albo zbrojnego powstania. Lecz 
żadna z tych ostateczności nie nastąpi. Węgrzy nie pod- 
dadzą się nigdy manifestowi, ale też nie są szaleni, aby 
brnąć w spiski. Cóż więc poczną? To co zawsze czynili, 
odeszlą do archiwum mańifest cesarski, jako: pismo nie 
mogące obowiązywać. Węgry są krajem najsilnićj legal- 
nym. Częścićj zapytują quid legis quam quid consilii? 
‚(со prawo każe, niż со okoliczności radzą). Manifest nie 
przytacza żadnego prawa; owoż, manifest, choćby podpi- 
sany przez ministra odpowiedzialnego і króla uroczyście 
koronowanego, miał тос obowiązującą, powinien wymienić 
prawo, na któróm się opiera. Manifest przytacza powo- 
dy gniewu i oburzenia rządowego, dobrodusznie wyzna- 
jąc, że ten stan wywołały komitaty, . trzymając się drogi 
prawćj i konstytucyjnćj; ale pod tą powłoką prawa są sło- 
wa manifestu, ukrywa się rewolucja. Czyż nie możnaby 
tych słów obrócić i powiedzieć, że absolutyzm i reakcja, 
pod pozorem utrzymania porządku społecznego, mówią 
о pokoju, ukladach i pojednaniu, wówczas kiedy na miejsce 
prawności i konstytucji, wprowadza się dowolność i prze- 
тос. 

Próżno byłoby wyliczać bijące w oczy sprzeczności 
manifestu, właściwićj będzie wskazać drogę, którą hrab- 
stwa pójdą. Każde naprzód zapyta: gdzie jest prawo na- 
rzucające zgwałcenie prawa. Gdzie jest sąd konstytucyj- 
ny, który potępił wychodźców. Wyborcy winni słuchać tyl- 
ko głosu sumienia, sędziowie obowiązani spełniać prawa, 
nie zaś patenta obcéj władzy. Wybor wychodźców 
zostanie utrzymany, prawa węgierskie ząstosowane , 
podatki zaś będą, jak i dawnićj, odmawiane. Na rząd 
przeto przyjdzie kolój doraźnego działania, jak mówi 
manifest. Rozkąże żołnierzom pozabierać wywody słó- 
wne; komitat zaprotestuje i tę żałobę swoją przeszle 
wszystkim władzom. Siła zbrojna zamknie, może, iz- 
bę komitatową i uwiężi urzędników, przywróconych 
do obowiązków głosem powszechnym; ale komitat 
nie przestanie, dla braku urzędników, sprawować swo- 
jego miejscowego zarządu. Komitat schwytanym być 
nie może; znajduje się on wszędzie, jak daleko sięgają je- 
go granice. Każdy kościoł, każdy dom, każda szopa, ka- 
14у rynek służyć może za konstytucyjny i municypałny 
przybytek, byleby zgromadzenie było jawne. Komitat 
патпасту, na miejsce urzędników wtrąconych do więzie- 
nia, innych, zaprotestuje przeciw nadużyciu władzy rzą- 
dowćj i przeszle sejmowi skargi, oraz prośby pozwania 
przed sąd ï tych co manifest podpisali, i tych co ręce 
przyłożyli do jego wykonania. 

Gdyby miano do czynienia tylko z jednym komitatem, 
siła wojskowa łatwo by temu zaradziła, ale wszystkie ko- 
mitaty podobnież postąpią, bo wszystkie przejęte są je- 
dnostajną niezachwianą miłością dla legalności. A więc. 
Węgry nie usłuchają, bo zwykły słuchać tylko prawa nic 
wyższego nie znając nad prawo. 

"Czytając to, nie jeden z czytelników pomyśli, że jeśli 
można, z taką pewnością, przewidzieć postępowanie Ко- 
mitatów, rzecz więc była oddawna już umówiona i przy- 
gotowana. . Bynajmnićj. « Nie należy zapominać, że Wę- 
gry już 10 wieków żyją konstytucyjnem życiem; dzieje 
z góry wytknęły im drogę postępowania. Węgry nie chcą 
nie legalnych przykładów, aby z czasem nieprawność nie 
zamieniła się w prawność. 

W latach 1822 i 1823 r. reakcja owładnęła całą Bu- 
ropą; konstytucje były zapoznane, poobalane; Franciszek 
I, ocalony przez Węgry w wojnie s Napoleonem I, sądził, 
że nadszedł czas pozbycia się węgierskićj konstytucji, 
a mianowicie sejmu. Jednał sobie urzędników komitato- 
wych i odwołał się do komitatów, dla otrzymania więk- 
szych podatków; ale hrabstwa, opierając się na prawie 
zakazującem opłaty podatków , nieuchwalonych przez 
sejm, wyjąwszy podatków wyznaczonych na opędzenie 
miejscowych potrzeb komitatowych, jako niezależnój mu- 
nicypalności,— nie chciały być posłusznemi. Rząd przy- 
słał kommmissarzów królewskich, wspartych przez wojsko 
austryjackie. Zgromadzenia komitatowe rozwiązane, ści- 
gane, nie przestawały zbierać się i zakazywać wszelkiej 
pomocy kommissarzom królewskim. Na miejsce urzędni- 
ków uwięzionych, mianowały zastępców. Skończyło się 
na tém, że król cofnął swój rozkaz i przyrzekł usunąć 
złych swoich doradźców, oraz odwołać byłych <koramis- 
sarzów. 7 Kii үпдв{- dkn Gi. 9 

„lzba kupiecka arcyksięstwa austryjackiego, w 14107, 
przesłała prośbę cesarzowi z powodu żądania ministra 
skarbu wskazania środków do dźwignienia kredytu publi- 
cznego. Przypomniawszy pełną reżygnacji cierpliwość 
i niezmierne ofiary na rzecz jednolitój monarchji, tudzież 
zawody, któremi dawniejszy zarząd odpłacił jéj prawowi- 
te nadzieje, izba tak kończy: Á 

„Prez 12 lat lud austryjacki, z poświęceniem oddawał 
krew i majątek, chociaż serce wielu patryotów oblewało 
się krwią, przy zwątpieniu, aby ówczesny zarząd mógł 
utrwalić cesarstwo, urządzić skarbowość,. pokrzepić uf- 
ność i stawić czoło zewnętrznym burzom. Dziś nadszedł 
czas, w którym owoce tego systematu dla wszystkich są 
widome. Ogłoszono szereg praw politycznych organicz- 
nych i prawideł skarbowych, które pochłonęły majątek 
narodowy. :: Wyższa Austrja nadewszystko musiała pono- 
816 najdotkliwsze ciężary. W. с. m. uznałeś w mądrości 
swéj, że ten systemat wtrąci паз w przepaść. Wezwałeś 
nas, przez dyplomat 20 października, do swobodnego i 
szczeregó wynurzenia naszych myśli o istniejącym sta- 
nie rzeczy. +” > 

„Ufność zagrzewająca patryotów Wyższój Austrji, gdy 
witali manifest 4 marca 1849 r., jeszcze i dziś żyje we 
wszystkich sercach. Nadania i rękojmie praw i ustano- 
wień politycznych, które miały być zaprowadzone w 1849, 
będą mogły i dziś jeszcze wskrzesić siły narodowe, nigdy 
nie umierające i zawsze twórcze; potrafią one. zabliźnić 
rany ostatnich lat dwunastu. | 


Senat. 

Posiedzenie senatu otworzyło się d. 29 stycznia, pod 
prezydencją p. Troplong. Po załatwieniu zwyczajnych 
czynności p. Troplong, jako sprawozdawca kommissji, 
wyznaczonćj do roztrząśnienia uchwały senatu, odczytał 
obszerny, nadzwyczaj wymówny wywod myśli i uwag, 
które skłoniły kommissję do zmiany projektu, przez rząd 
wniesionego.  Rzeczone zmiany ściągają się głównie do 
trybu ogłaszania przez dzienniki posiedzeń senatu; mini- 
strowie przedstawiający rząd, przy rozprawach izby se- 
nątorskićj, uznając słuszność uwag kommissji, па wpro- 
wadzone zmiany przyzwolili; uchwała przeto senatu, we- 
dług nowćj redakcji, brzmi jak następuje: 

Art. 42 konstytucji ulega poniższćj odmianie: „Roz- 
prawy posiedzeń senatu i ciała prawodawczego powtórzo- 
ne przez stenografję, są w zupełności umieszczane, wnet 
nazajutrz w dzienniku urzędowym. Nadto, sprawozdania 
z tych posiedzeń, ułożone przez sekretarzów-redaktorów, 
znajdujących się pod powagą prezydentów każdego z dwóch 
zgromadzeń, wolne są, co wieczór, do użycia wszystkim 
dziennikom. Sprawozdania z posiedzeń senatu, lub ciała 
prawodawczego, czynione przez dzienniki, lub wszelki in- 
ny rodzaj publikacji, zawierać się będą w powtórzeniu 
rozpraw, umieszczonych w zupełności w dzienniku urzę- 
dowym, albo sprawozdania ułożonego pod powagą prezy- 
denta, zgodnie z poprzedzającym paragrafem.  Niemnićj 
wszakże, jesliby wiele projektów lub prośb roztrząsano na 
jednem posiedzeniu, wolno będzie powtarzać tylko rozpra- 
wy ściągające się do jednego z tych projektów, lub do je- 
dnćj z tych prośb, tak przecież aby dyskussja, w żadnym 
razie, nie była obcinaną. Ч 

„Senat, na żądanie 5 członków, może postanowić, że 
obradować będzie jak komitet tajny. 

Ё „Art. 13 uchwały senatu 25 grudnia -1852, uchy- 

się. * 

Posiedzenie ukończono о godzinie pół. do piątćj. 

Na następnem posiedzeniu, d. 31 stycznia, w rozpra- 
wach nad projektem uchwały senatu, podanym przez 
kommissję, toczyły się spory, w których 17 senatorów głos 
zabierało. W ich liczbie dali się słyszeć p. p. Dupin, 
Barthe, Michał Chevalicr, La Rochejacquelein;. z ławy zaś. 
ministrów, w obronie wystąpił p. Baroche. Senat odesłał 
na dzień jutrzejszy dalszy ciąg rozpraw. Posiedzenie 
skończyło się o pół do szóstej. 

Na posiedzeniu 1 lutego, mówili między innymi p. p. 
hrabia Segur - d Aguesseau, hr. Casabianca i minister 
Billault. Projekt przyjęty większością 122 kul białych, 
przeciw 2 kulom błękitnym, z małemi odmianami, a mia- 
nowicie: „W razie jeśliby rozprawy ciągnęły się przez 
kilka posiedzeń, ogłaszanie powinno mieć miejsce а? do gło- 
sowania i włącznie z temie głosowaniem.“ "Тоде? pod 
sam koniec dodano wyrazy: „W tém co się sprzeciwia 
obecnćj uchwale senatu.“ 
~ Hrabia Persigny, minister spraw wewnętrznych, prze- 
słał dyrektorowi jeneralnemu prassy *i księgarstwa na- 
stępne pismo: А 

„Panie Radco stanu, 

„Znalazłem w czasopiśmie tygodniowem, Goniec Nie- 
dzielny, artykuł zelżywy dla naszych instytucij, Aż do 
dziś dnia przekonanym będąc, że wolność roztrzązania 
czynności rządowych równie jest póżytecżzną dla rządu 
jak dla powszechności i umocniony w ten przekonaniu, 
przez zachowanie się prassy w ciągy dwóch miesięcy, nie 
przestawałem, jak to panu wiadomo, zgodnie z zasadami, 
wyłożonemi w moim okolniku, 7 grudnia, usuwać przeszko- 
dy, które w wykonaniu mogłyby zmierzać do scieśnienia 
16) swobody. Ale byłbym winnym w obec państwa, gdy= 
bym choć na chwilę cierpiał nie tylko roztrząsanie zasady 
rządu, ale nawet jego zniewagę. Proszę więc natychmiast 
wygotować wyrok ostrzeżenia przeciw pomienionemu ty- 
godnikowi. Dowiaduję się nadto, że pisarz tego artykułu, 
р. Gregory Ganesco, nie jest francuzem. Dziwię się, że 
cudzoziemiec pozwala sobie urągać się z naszych insty- 
tueji; upoważniłem więc p. Prefekta policji, aby go kazał 
wyświecić z Francji, stosując art. 7. prawa 11 grudnia 
1849 roku. 


„Paryż 39 stycznia. 
„F. de Persigny.* 

Hrabia Persigny wszedł z raportem do cesarza, w któ- 
rym przełożywszy niedogodności pałacu Merlin, na ulicy 
Grennelle, pomieszczenia w nim ministerstwa spraw We- 
wnętrznych, tudzież z uwagi, że przebudowanie tego 
gmachu miało kosztować 3 miljony Е uprasza ару mu 
wolno było przenieść wszystkie biura ministerstwa do 
Hotelu na płacu Beauvau, stosownie do: wynurzonćj, 
w tym względzie, myśli cesarskićj. Raport: został. po- 
twierdzony. ; 

Wyszedł tu następny dekret cesarski: 

„Napoleon, 

„Z Bożój łaski i woli narodowój, cesarz Francuzów, 
wszem wobec dziś i w przyszłości pozdrowienie: 

„Na przedstawienie naszego ministra oświecenia i wy- 
znań, postanowiliśmy i postanawiamy co następuje: Art. 
1 ksiądz Baudry, professor teologii dogmatycznój, м se- 
minarjum św.  Sulpiejusza, w Paryżu, mianowany jest na 
biskupstwo w Perigueux, wakujące przez śmierć najprze- 


nister oświecenia i wyznań upoważniony jest do wykona- 
nia niniejszego dekretu. 
„Działo się w pałacu tuillerijskim 30 stycznia 1861. 
„Napoleon. * | 
„Przez cesarza, 
Minister oświecenia i wyznań; 
Rouland.“ 


Prusy. 

„Berlin, Z lutego. Dzienniki umieściły tekst odpowiedzi 
królewskićj na adres izby Panów. Podajemy ją w wier- 
nem tłumaczeniu: ” 

„Słowa wyrzeczone przy złożeniu adresu - izby panów 
34 drogie dla mego Serca, bo znajduję w nich. z uczuciem 
Szczęścia wyrażcną wierność i poświęcenie dla mnie, któ- 
ry jestem teraz waszym królem. Treść adresu i obrady, 
odbyte 2 Jego powodu, w izbie panów, są mi znajome ze 
sprawozdań posiedzeń. Wynurzenie. głębokićj boleści 
z powodu śmierci 8. р; króła, równie jak uczucia dla 


D. 3 lutego. Cesarz przyjmował dziś barona Adels- 
ward, posła nadzwyczajnego i pełnomocnego ministra n. k, 
Szwecji i Norwegji Oraz majora Biomstierna, szambelana 
zmarłćj królowój matki, upoważnionego przez króla Szwecji 
i Norwegji do złożenia wiasnoręcznego listu cesarzowi, 
tudzież listów cesarzowćj. Cesarz tegoż samego dnia 
przyjmował jenerał-adjutanta Hassan-Ali-Khana , posła „Racz więc, n. p., rzeczywiście i skutecznie wprowa- 
nadzwyczajnego i pełnomocnego өк п. Szacha рег- | qzić w życie prawa i ustanowienia, przyrzeczone nam 
skiego, przy cesarzu, tudzież Kassim-Khana, posła nad-| w 1849 r. Prace przeszłćj rady państwa nader opóźnią 
zwyczajnego i pełnomocnego ministra, przy dworze ros- się 2 zaradzeniem naglącemu położeniu naszój skarbowości; 
syjskim. vbgi4 i lecz manifest 1849 może dostarczyć nierównie prędszego 

Anglja. Р lekarstwa i obudzić -zapał narodowy. Podstawa konsty-. 

Londyn, 3/ stycznia. , Wiadomości, mające Wkrótce |tucyjna jedynie dozwolić może lepszego urządzenia skar- 
nadejść z Ameryki Oczekiwane są z niewymówną trwogą. | bowości i „ochronić kredyt publiczny od nieustającćj 
Jeżeli, jak nadzieja jeszcze zupełnie nie znikła, zajdzie pô- chwiejności. RE 
lepszenie w wymianie; można oczekiwać nie tylko, że zło- „W. k. m. sprawiedliwie wyrżekłeś, że nie następ- 
to przestanie wychodzić do Ameryki, ale znowu do Anglji ! stwa swobody, ale jéj nadużycia są opłakanemi і. że za- 
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ulepszać instytucje krajowe i ztego 0 EP үа 
dziła się konstytucja 1808. Podobnąż e postępował 
zmarły mój brat, kiedy, w skutek wypa ów swojćj epo- 
ki, przystąpił do: najradykalniejszych reform.  Wytknąłem 
sobie metę, do którój pójść mogę i niezawodnie trzymać 
się jéj będę, bo każdy rząd ma właściwe sobie zadanie. · 
„Z ufnością oczekuję od izby panów, że pójdzie za 
mną w mój drodze: Nie możemy taić przed sobą, że po- 
dobno zbliżamy się do trudnych okoliczności; wszystko 
więc na tóm polega, aby kraj, przez swych przedstawicie- 
- li, był w jedności ze mną. Tego pragnę, spodziewam 
się i oczekuję w mających się rozpocząć rozprawach. 
W ten sposób tylko, silni wewnątrz, będziemy mogli pa- 
Sena przyszłość bez obawy i pomimo różniących się 
mnieman w ciągu rozpraw, będziemy: mogli, po ukończe- 
niu prac waszych, rozstać się jak przyjaciele** 
ч Projekt adresu izby poselskićj jest następnego brzmie- 
a? | 
„Najjaśniejszy, najpotężniejszy królu, najmiłościwszy 
królu i-paniel ? 
| „Posłowie ludu pruskiego zbliżają się do twojego ma- 
Jestatu z poświęceniem i wiernością; przychodzą prze- 
pełnieni bołeśnym smutkiem і z zaufaniem w. przyszłość 
bogatem. W królewskim zmarłym panu, którego śmierć 
wyciska dzy гу. К. m. jak po stracie ukochanego- brata, 
kraj stracił: panującego; umysł jego królewski tak. wznio- 
sły. i pobożny ubiegał się tyłko о to co było szlachetnem 
i dobrem. Lud pruski nigdy nie zapomni, z jaką wierno- 
ścią «5. p. monarcha oddawał się swemu łudowi i swym 
obowiązkom 15 421е}е zapiszą, że Fryderyk- Wilhelm ЈУ, 
polar! trwałą osnowę konstytucyjnćj wolności w. Pru- 
skie. Е 
‚ Oczy nasze zwracają się z pociechą ku twojemu ma- 
Jestatowi. Rejencja wypróbowała prawdziwego syna pa- 
nującego hohenzollerńskiego domu; wzmocniła ona. Pru- 
sy wewnątrz, podniosła ich znaczenie м Niemczech, 
w Europie. . Kraj dziękuje w. К. m., w sposób najszczer- 
szy i najpełniejszy uszanowania, zaten rodzaj królewskićj 
działalności i raduje się z %apewnienia, 'że zasady. rejen- 
cji, doświadczeniem uświęcone, będą też zasadami króla, 
„Wiemy: z własnego. oświadczenia w. К. m.,. że nie 
przestaniesz nigdy być orędownikiem konstytucji vi. praw 
kraiowych i że wprowadzisz ulepszenia i staranność tam 
gdzie istnieją rzeczy samowolne i sprzeczne. z potrzebami 
epoki. A jak powitaliśmy radośną przychylnością ludzi, 
którymi w.k. m. tron otoczyłeś, tak równie ufamy, że 
rząd w. К. m. usiłować będzie coraz mocnićj utrwalać je- 
dność potrzebną administracji, кібгёј pierwszem жуша- | 
ganiem być powinno widzieć swe rozkazy wykonywane- 
mi przez ajentów, poświęcających systematowi raądowe- 
mu swe zupełne i szcżere współdziałanie. W. К. m. w celu 
рошпо2епіа siły -i uczucia godności kraju, zwróciłeś swą, 


szczególną uwagę na wyćwiczenie i powiększenie naszćj 4 


siły zbrojnćj. Zgłębimy, ż/najściślejszą $umiennością zło- 
żone „пат przełożenia +w tym względzie. Szczęśliwi bę-| 
dziemy, przekonywającysię, że nowe. rozporządzenia,;za-| 
prowadzone w wojsku, zgodne są z prawnemi podstawa- 
mi naszćj wojskowej konstytucji i nabywając „przeświad | 
czenia, że istniejące zasoby wystarczają па, гокгусіе. го- | 
śnących wydatków na wojsko, bez zbytecznego przecią- ! 
żenia kraju. ^^ <: № > анде 2: Бә 
1 „Рой w. К. m. spodziewamy się, że przedstawione паш | 
projekta praw, w rzeczy podatku ziemskiego, sprowadzą | 
nakoniec rozwiązanie. tego przedmiotu, równie „ważnego | 
dla korony, jak dla kraju, aby odtąd wszyscy Prusacy, 
jak jednostajnie dźwigają ciężar służby wojskowej, tak ró- 

nież  przyczyniah się jednostajnie. do opatrywania. рот 
trzeb państwa. |. р ед ме. лер 

| „Nadło musimy gorąco pragnąć, aby nakoniec.prawo- 
dawstwo “со do małżeństw, znalazło zadowalające roz- 
wiązanie. оо | | z > x 
> „Inne ważne prawa, których zapowiedziano nam wnie- 
sienie, będą wzięte przez nas pod dokładny rozbiór. Por 
dwojeńie prawodawczćj działalności jest niezbędne dla do- 
kończenia naszćj konstytucyjnćj budowy 1 dla słuszniej- 
szego rozgraniczenia dziedzin sprawiedliwości, i zarządu. 
Będziemy osobliwie wdzięczni rządowi w. k. m. jeśli nie 
ustanie w swych usiłowaniach с coras większą jednostaj-- 
ność prawodawstwa ludu niemieckiego. ak 

„Postępowy rozwój handlu wywrze najzbawienniejsze. 
następstwa, na pomyślność kraju. Zniesienie opłat ód 
przewozu i umiarkowanie poboru spławnego na Renie, są 
ważnym postępem w tym kierunku. Pewni jesteśmy, że. 
"rząd w. К. m. nie ustanie pracować w tym duchu i że 
mianowicie, silnie popierać będzie. wolność rzecznej że- 
glugi, e : ; | 

— „Dowiedzieliśmy się, ze szczególnem zadowoleniem, 
że rząd królewski bliskim jest zagajenia rokowań handlo- 
wych, z rządem cesarsko - frańcuzkim, dla określenia, 
przez traktaty, stósanków handlowych między Związkiem 
celnym i Francją. Та wiadomość nie tylko obudziła na- 
dzieję znacznego wzrostu „handlu, ale' też otwiera szczę- 
śliwą perspektywę, że dwa wielkie narody znajdą, w roz- 
leglejszych rozmiarach ; zręczność współabiegania się 
o wienieć prac роком. | И 

„W. Е. m., osiąpnąłeś w roku przeszłym możność coraz 
szczęśliwszego skojarzenia stosunków, Z wielkiemi „mo- 
carstwami, przez osobiste ziazdy z ich panującyni i 24- 
pownienia w ten sposób rękojmi europejskiego pokoju. 
Kraj, z uszanowaniem dziękuje w. k. m. za te szlachetne 
usiłowania; dowiedział się nadewszystko, 7 wielkiem za- 
dowoleniem, że w. k. m. oświadczyłeś, iż utrzymanie ca- 
łości ziemi niemieckićj jest pierwszą powinnością Jego 
niemieckićj i europejskićj polityki. 

„Pragnieny też i my, aby rząd w. К. m. potrafił wy- 
jednać przejrzenie wojskowćj konstytucji związku, w spo- 
sób odpowiadający bezpieczeństwu i potędze wspólnćj oj- 
czyzny. Ale, nejmiłościwszy królu i panie, nagli nas 
potrzeba otwartego wynurzenia naszego przekonania, а to 
że utworzenie właściwszego rozkładu wojska, nie wystar- 
czy do saspokojenia prawowitych życzeń ludu niemieckie- 
„go. Jednostajność działania i Чолиб plemion i wszystkich 
rządów niemieckich, nawet Wówczas gdyby otrzymała rę- 
kojmię trwałości i silnego działania, dójdzie do celu; tyl- 
ko wówczas gdy będzie wyrazem normalnych instytucij 
politycznych, odpowiadających prag CA ludu nie- 
mieckiego, osiągnie większą jednolitość rzeczonych ple- 
mion; a wówczas niech Prusy. otrzymają stanowisko na- 
leżne im według dziejów i ich położenia, jako mocarstwa, 


Jest to żądanie zasadzone na nierozdzielnćj pomyślności i 


tak Prus, jak Niemiec. - 
„Głęboko żałujemy, że wierne, przychylne і umer". 
wane rady w. k. m. nie mogły usunąć spóru konstytucy)” 
nego w elektorstwie hesskiem. Ufamy, że rząd w. К. m. 
otrafi, przez dzielne użycie wszystkich stosownych środ- 
ów, przywrócić konstytucyjne położenie, kraju i oddać 
słuszne prawo plemieniowi niemieckiemu, wiernemu i ob- 
stającemu przy ustawach. . 
»Podzielamy żywy żal w. К. m.,,. Że księstwa niemiec- 
e, połączone pod panowaniem króla duńskiego, nie do- 
sziy jeszcze do cieszenia się prawami konstytucyjnemi, 
rawidłówemi i zgodnemi 2. istniejącemi umowami; . bo i 
my uznajemy, żę jest narodowym obowiązkiem dla Prus i 
jej niemieckich sprzymierzeńców, otrzymać w tym przed- 
miocie przyzwoite rozwiązanie. Chcemy wytrwać w prze- 
Ń. i spełnienie związkowe ma mieć miejsce 


rko- 


konaniu, 26 


со do Holsztynu, prawa Niemiec, co do Szlezwigu, zosta- 
ną także zastrzeżone. 


Prusy, pod berłem w. k 
sobie. 1 i 
nie są przeznaczone żyć w używaniu dobr nabytych. Za- 
wsze gotowe na obronę, eałemi siłatni swoich; dobr паго- 
dowych pruskich i niemieckich, do Prus tylko i do Nie- 
miec należy krew ich synów. Lud pruski,+w mądrym 
rozwoju swój prawności i konstytucji, przedłużać będzie 
swe istnienie, rosnąc w wychowaniu i zdolności politycz=. 
пеј i w ten sposób znajdzie najpewniejszy środek trzymać 
w oddaleniu od siebie ducha wywrotu. 
w dobrych i żłych dniach, 


w. k. m., pełna poświęcenia i posłuszeństwa. 


izby panów, minister sprawiedliwości złożył projekt 
do prawa о małżeństwach. 
roczny, z małemi odmianami. 
wnętrznych wniosł projekt do prawa 0 opłatach za zaz 
mieszkanie w gminach wiejskich prowincij zachodnich 
i inny, projekt prawa, obejmujący rozporządzenia do- 
datkowe do organizacji gminowćj miast, 1853 r. dla 
prowincij wschodnich pod względem policji. 


władze , . zaleca wszystkim żołnierzom rezerwowym 
stanąć tu przed d. 10 lutego; w przeciwnym razie ро- 
czytani „zostaną za zbiegów. Zgromadzenie zebrane 
w Warasdynie uchwaliło połączenie Kroacji z Wę- 
grami. td Я тено | 


o depeszy jeńerała Goyon, do intendenta Rieti, w któ- 
геј jenerał oświadcza, że niewiadome mu było poru 


į rady państwa ma być ogłoszony '£5 lutego. 
UIN GAV DETH „6% ролу Дфиөйоаао | ( f 
- + MADRYT 31. stycznia. . Dziennik Esperanza 


bie. tyłko możliwość kandydatury przy, powszechnćm 


cesarza Napoleona, przywieziona przez parostatek S:0- 
1ón*dó Gaety, otrzymano w" Paryżu. ” Franciszek H 
oświadcza, iż gotów jest opierać się do ostateczności. 


"z. konsulami 


ЕТ A 


„Rząd w. k. m. został zagajony, W epoce wstrząśnień.. 


Prusy pamiętać będą o tém w/ni-słem słowie, że 


Kraj pozostanie, 
wiernym około tronu w. К. m. 
„Jesteśmy aż do śmierci z najgłębszem uszanowaniem 


„Izba poselstwa. * 


DEPESZE TELEGRAFICZNE. © 00 
BERLIN 30 stycznia. Na dzisiejszóm posiedzeniu 


Jest to projekt przeszło” 
Minister spraw Wè- 


'PESZT 30 stycznia. Ogłoszenie porozlepiane: przez 


TURYN 30 stycznia. Dzienńik 0 pinione mówi 


szenię..wojsk. papieskich. Ки, granicy. Rząd papieski 
dał rozkaz odwołania tych wojsku: vat2.0q 4blo1 | 
KONSTANTYNOPOL. 26 stycznia. „Sułtan, ша za- 
miar: wysłać wielkiego wezyra do Berlina, z powin- 
szowaniem* Wilhelmowi I wstąpienia na tron. _ 
TURYN 1 lutego. Depesza z Pernzy z й. 20, 
stycznia donosi, że Francúzi, zabrali w Ticovaro 
00 strzelb, przeznaczonych na uzbrojenie zbójców 
w Abruzzach. iska | 


WIEDEŃ 1 lntego. Prassaspiszey że mówią о 
wyjściu. z gabinetu, hrabiego Rechberg. Arcyks. Ray- 
пегі ma go zastąpić jako prezes rady ministrów. Po- 
dług dziennika: Najnówszę wiadomości, statut 


utrzymuje, że Don Јпап postanowił źrzec się swo- 
ich mniemanych praw, dla usprawiedliwienia się z pew- 
nych. straszliwych podejrzeń, iężących na nim z po- 
wodu śmierci rodziny hr.. Montemolin... Zastrzega so~ 


ГГ 
j 


głosowaniu. 
PARYŻ, <2 lutego wieczorem. Odpowiedź, na list 


MARSYLJA 2 lutego. „ Piszą z Rzymu pod d. 20 
stycznia, że Ghiavoni; jeden =z hersztów powsta- 
nia w Abrażzach, broń złożył. "W Neapoli 4. 29; pod- 
czas rozruchu, zniszczono prassy dzienników rojalis- 
towskich: Equator i Aurora, jak to już miało 
miejsce z prassami Czerwonego krzyża, с 


„m--wytrwają w wierności samym || 


jest wartą od francuzkićj, beż wątpienia każdemu sercu 
rodaka.przystać pówińnó, jako prawda” z uczucia płyńąca, 
jako określenie motoru; który dła ogółu czytelńików pol- 
skich więcćj dobra wyrządził, niż wzięte razem całego świa- 
ta powieści. Cóż пат przyjdzie 7 rajskich этой Arkadji, 
kiedy one tak dla nas dalekie, i jednóm słowćm nie nasże? 
Czyż kawał naszego pola szarego nie lepszym, nie dróż- 
szym, a tém samćm i nie więcćj jest wartym dla nas, niż 
płonące cudami świata przestrzenie Andaluzji lub stróny 
zatraćonego Edenu? To porównanie poniekąd określić móże 


ktu i piorunami wydarzeń, niż to ma miejsce w tęskćj 


nego wędrownika, 76 chciałby przed domami swemi wi-! 
by sadzić gaje pomarańcz lub shukłć agiwy. Ależ wei 
żliwym 0 drobnostki); są” to myśli wynikające "z zapatry- 
„wania się naszego па тесту.  Dałecy także jesteśmy 0d. 
bezwględnego, zachwalania, сб nasze; owszem wyciągamy, 


| nieba z użytkiem dla kraju aklimatyzować się” dały, tak 


„sokićj ich wartości, tak Samo jak uderzająćć meteory, ni- 


„.PZEGLĄD ШТЕКСЫ, 

Jag SŁÓWKO. na 
7/10 020/NA ÓBRONĘ NASZEJ POWIĘSCI. 

T dwóch pism czasowych wyszły temi dniami dwa prze- 


ciwne” sobie wyroki б powieści naszój : w zastosowaniu jej 
do francuzkićj. Z jednćj strony zaopinjówano, że „nasza! 
powieść, więcćj jest wartą 0d franeuzkićj*;" z drugićj od- 
parto w tych słowach konklidujących::.. „któż z takich su- 
miennie sądzących czytelników zechce porównać ра вето, 
wartość polskićj powieści z francuzką? "a cóż dopiero owy- 
wyższać nad nig?“ Ostatniego dorhówienia wprawdzie: nie 
było'w pierwszym z tyćh' dwóch sądów, gdyż tam czytali= 
śmy tylko, że powieść nasza więcćj jest wartą od francuz- 
kiéj. Na zdrzułt uczyniony pierwszemu twierdzeniu, od- 
powiedziano” w nrze 10 Gażety Godziennćj zbyt mało, sła- 
bo; lecz tę kapitułację skromności pójąć tu łatwo, jak nie- 
mnićj zróżumieć obawę, aby obszerniejszych dowodów nie 
wzięto za oratio pró domo sua.  Bezstronnemu jednak pió- 
ru, podejmującemu rzecz nie tyczącą się jego, godzi się 
tém więcćj wyrazić swe zdanie i oprzeć: je та. własnych 
spostrzeżeniach. ина qy 


Samo orzeczenie ogólnikowe, że powieść nasza więčéj 


stanowisko owych dwóch powieści do Siebie, “jeżeli jeszcze 
dodany, że ów kawał szarego pola óbfity jest. w plony do- 
stateczne dla wzróstu ducha, bujności myśli i skrzepienia | 
serca. Рой niebem owćj powieści frańcuzkićj wstrząśnie- 
nia natury są siłniejsze, bijące jaśnićj w oczy łunami еНе- 


krainie, Polanów, gdzie jedhakówóż Krzepkie dęby, demo- 
kratyczne sosny, strojne brzozy 1 wspaniałe rosną buki. 


Skutek zapatrzenia się w to niebo fosforyczne i przebywa | 


nia, рой nićm długiemi myślami Jest taki, że nasze dęby, 
sosny, brzozy i buki јаз nie smakują wztokówi: zmarówio- 


dzieć cedry zamiast lip i wiązów, zamiast leszczyny Wółał= 


dług stawu gróbłe sypać potrzeba! "Nie robimy tu wszak- 
żeż alluzji do nikogo w świecie, (który teraz” tak jest dra- 


wniosek, iż jak kaśztańy, akacje г mórwy południowego: 


podobnież i z niektóremi rzeczami dachowych” objawów się, 
dzieje; wiele” z nich z tamtych stron przyjętych stosuje: się 
do naszój duszy i wyobrażeń. 1.66% proszę powiedzieć, wiele 
to jest tych powieści francuzkich, które Ród olśnienia na- 
szego umysłu 1 różośhićnia: lie, więcój póżytku przynieść 
by mogły? Wiele to z nich'podnieść by пала mogło ducha 
lub przynajmnićj pokrzepić seree? o Zadanie powieści. bylo- 
by zbyt małe, gdyby tyłko' na rozwinięcie gustu, na zao- 
strzenie dowcipu lub wyuczenie konwenejonalizmów salo- 
nowości wpływało? My od powieści wyższych celów żąda- 
my; ma опа to Samo zadanie, co sztuka *w swojćm' prze- 
znaczenin i potędze uważana, z tym jednakże dodatkiem, 
iż działać może rozłeglćj: a 'tóm samém skuteczniej. - Wie- 
leż, to takich powieści franeuzkich naliczymy? Zdaniem 


|naszćm, hiektóre tylko dzieła Suego, Wiktora Hugo, Al- 
| freda de Musset, George Sanda, Alfonsa Karra,” Sandedu, 


zadaniu temu odpowiadają; a choć Balzak, Dumas, Kock, 
Féval, Soulié i inni liczni powieściopisarze europejskiego 
rozgłósu dziefa pisali, jednakże to jeszeże nie dowodzi wy- 


knące szybko. w, powietrzu „mie mogą wytrzymać porówna- 
nia л najdalszą gwiazdą wiecznotrwałą. А czyż trwałość 
można zapewnić wielu, bardzo wielu francuzkim powieścio- 
pisarzom w obec np, takiego Walter - Skotła, Dickensa, Hoff- 
mana, Jean Paula lab Bulwera? Prawda, że na meteory 
wszyscy ой razu wzrok rzucą, a na. cicho świecącą gwiaz- 
Че tylko oko wiedzy z zachwytem, ale za to wiecznie, Spo- 
glądać będzie.» Haga todo 


Powieść nasza ше ma jeszeżetąk ustalonćj, i rozłegłćj 


BERLIN, niedziela 3 lutego.* Jenerał Da Mar- | wyjętości, jaką ma francuzka, lecz i przy największćj swćj 


тога wielokrotnie oświadczył, że Piemont niema zai 
miaru wystąpienia przeciw Wenecji, ale innych upew- 
nień nie dał. ici b moż shoin vba) Lasiasodózi] 

KONSTANTYNOPOL, sobota 2 lutego. Rommissja 
europejska, urzędająca w Bejrucie, radziła zaprówa- 
dzić w Ѕугјі rząd osobny dla chrześcjan pod orędowni- 
ctwem mocarstw. „Porta, domaga się dwóch rządów, 
| jeneralaymi chrześcijańskimi i> muzuł- 


mańskimi. ~ 
PARYŻ, 5 
czył życie. . | 
WIEDEN, 5 lutego. Gazeta urzędowa dzisiej- 
sza, donosi, że hr. Rechberg uwolniony został od pre- 
zesowstwa rady ministrów, ale nie przestaje być mi- 
nistrem dworu cesarskiego i spraw. zagranicznych. 
Arcyks: Rayneri prezydować hędzie w radzie mini- 
strów. Hr. Nadasdy zajmie tymczasowie prezy- 
dencję w radzie państwa, pan Pratoberera mianowa- 
ny został ministrem sprawiedliwości; hr. Wickenburg, 
ministrem handlu i gospodarstwa narodowego. | 
Sprawy należące dotąd do ministra wyznań, tndzież 
ściągające się do konstytucji organicznćj i do prac 
ciał:reprezentacyjnych, należeć będą do ministerstwa 
stanu; inne sprawy zarządu politycznego, dotąd będące 
w wydziale ministerstwa stanu , zostały: powierzone 
p. Lasser, ministrowi bez wydziału. "Рап Paumann, 
dyrektor policji w Pradze, przeniesiony na tenże urząd 
do Krakowa, a radca policyjny U Ива п; zajął po nim 
miejsce w Pradze. с; 1088 
TURYN poniedziałek 4 lutego. Ruggiero Set- 
timo mianowany został prezesem senatu. Liczy 82 
lata wieku. | ө 
LONDYN, poniedziałek 5 lutego. © Zak ta d: Reu- 
Ag ogłasza następną dćpeszę z Rzymu” z d. 3 lutego. 
„Papież, whrew innym rozkazom księdza Merode, 
zalecił żołnierzom swoim wrócić z nad granicy neapo- 
litańskićj 10 Rzymu. . 1,500  Piemontczyków przez 
Umbrję, udają Się do królestwa Neapolitańskiego, gdzie 
reakcja Ww Abruzzach ugrganizowana została przez hr. 
Trapani i księdza de Merode. Okręta hiszpańskie posła- 
ne do Gaety, zostały odparte przez admirała Регзайо. 
Łe Мога, iJ. de 8. P.). 


ponoc а 


lutego. Marszałek Bosquet zakoń- 


BERCIA 


wartości -nie tak łatwo wziętość rozległą mieć może; tam- 
't6j pomaga najprzód język, który dziś jest językiem szeroko 
panującym w całym uczonym świecie; pomaga jéj także 
położenie kraju w hierarchji mocarstw całego świata. Lecż 
nasuwa się tu myśl, że taki aeronauta jak np. Tardini, са- 
temu świata naraz, jeżeli nie z-widzenia to ze styszenią 
był znanym, a taki np. Kopernik nasz wiele: to lat potrze- 
bowal na uznanie wielkości swego systemu. Тј ostatnićj 
wielkości nie stosujemy tu weale do powieści naszćj, bo je- 
szcze na nią nie zasłużyła, lecz przytoczyliśmy porównanie 
na wyjaśnienie, że nie wszystko jest znakomitćm, co jak 
fosfor się. pali i jak dzwon głos swój w jednój chwili roz- 
niesie. 

Powieść nasza dopiero 0d-<kilkudziesięciu.„lat wyszła 
z: niemowlęcćj kolebki, ani Niemcewicz jednak; ani. Е. S. 
Dmochowski, Bernatowicz, Bronikowski, Bogucki, Bogu- 
sławski, Kosiński, John of-Dycalp (Placyd Jankowski) i 
Tripplin ustalili jćj doniosłość; datuje опа jądopiero od cza- 
sów, kiedy Rzewuski napisał Listopad i Zamek Krakow- 
ski, kiedy: Kraszewski, Korzeniowski, Dzierzkowski, Czaj- 
kowski, Sztyrmer $ Kaczkowski, a szczególnićj Kraszew- 
ski, umieli ją uczynić potrzebą duchowego pokarmu ico- 
dziennćj niemal rozrywki umysłowćj.' Któż z nas nie pa- 
mięta owych czasów, kiedy powieści Kraszewskiego i Ko- 
rzeniowskiego prawie 2 rąk wyrywała sobie" czytająca 
i światła publiczność? Czyż to samo nie dowodzi już wyso- 
kićj wartości dla nas powieści polskićj? Widzimy i dziś ро 
czytelniach księgarzy, że dzieła Kraszewskiego najchętniej 
są brane; miałażby . więc ustać już potrzeba powieści dla 
społeczności naszćj? jak twierdzą niektórzy, miałażby już 
się wyczerpać? Bynajmnićj! każda powieść dobra niezmier+ 
nie jest przez ogół nasz pożądaną i będzie nią; niech tylkó 
autorowie, korzystając z tego zapału йо społecznych prawd 
i obrazów życia, owiniętych lekką, więc przystępną szatą, 
zechcą stopniowo w coraz poważniejszy. i coraz. artystycz- 
niejszy sposób, przeprowadzać najważniejsze zagadki życia 
psychicznego,obok społecznych prawd i potrzeb, oraz uszla+ 
'chetnienia obyczajów. Drogą to powieściową -Szajnochą 
doszedł do takićj popularności. w narodzie. ze swojemi pię- 
knemi rapsodami historycznemi, i w ogóle powieść nie jest 
do wyczerpania, póki tylko życie trwać będzie, bo ena ро- 
żostanie nazawsze cżłowieka zwierciadłem, w któróm tak 
się przeglądać lubimy, że” się nigdy ше naprzykrzy i nie 
2 i M m | 


Przytoczono w Pszczołe na dowód wyższości: powieści | di 


francuzkićj 0d naszćj,autorów: Eugenjusza Sue, Sanda, Bal- 


zaka, Bernarda, Merego, Dumasa, Wiktora Hugo, Alfreda | sie. 


de Musset, Alfonsa Küfr, Feuillefa, lub Kocka, Fevala, Sou- 
liego, Dascha, Janina, Sandeau, Girardin, których падт. 
ska są „europejskiego rozgłosu”; Iecz ten curopejski rozeto 
со do połowy może dziel tych pisarzy,porówny Wam; ja. му 
z rózgłosemi, jaki шіаї Cagliostro, iub Pineh, Бо КЮ i 


> 


~ 


, за, uwydatnionyej 4 
А warsztatowemi w 
| rzędnym: francuzkim powieściopisatzom, stawiamy /i odda- 


wie 0 owych warsztatach powieściowych Sue'go lub Duma- 
niedawnym processem я robotnikami 
Paryżu? W przeciwstawieniu pierwszó* 


jemy, pod sumienny Sąd takie dzieła, jak M. Czajkow* 
„skiego, (пр. Anna), Kraszewskiego (Świat t Poeta, Dwa 
światy, Powieść bez tytułu; Sfinx, Jermoła, Chata- za wsią! 
i ine); Dzierzkowskiego (np. Król Dziadów, król Zamczyska; 
(skarb i inne); Korzeuiowskiego (Kolokacja, Krzyż na бе» 
pach lub Garbaty рой względem artyzmu), daléj: Rzewuskie 
go (Listopad, zamek Krakowski), Hraczkowskiego 
(Nieczuje, Murdeljón, Bracia śhibni): > Obok. tych znakoż 


| mitości, czyż ше wysokó stoi Hoffmanowa; Bernatowicz Pós 


jatą, Bogucki Rapitalistami lub składana powieść дау 
sław Herman i dwór jego?, lub wreszcie: wysokićj fantazji, 
dzieła Fl. Sztyrmer?, i świeższa” powieść. "Wł. Wolskiego 
Uśmiech “Losu ? A Szandor Kowacz Jeża? Doprawdy, 
chciejmy tylko głębićj w wartość psychiczną powieści паз 
szej spójrzeć, a przekotłamy się; że pod буш дет jest 
ona wyższą od powieści francuzkićj, którćj tylko 9282050 
artystycznejszą formy przypisać należy. Nigdy jednak. ska- 
lą francuzka powieści паб). mierzyć "nie wypada, bo Co 
kraj to obyczaj; u nas życie powołnićj lecz serdecznićj 124% 
enićj się rozwija niż gdzie indzićj; temi też przymiotami 
eechitją się nasze powieści; kolor jaskrawy'im hie przypada, 
bo też i myśli nasze, jakkolwiek silne jak burza, jaskra 
wością nie tehna: Wynika więc z/tego, że z zdaniem Ga- 
zecić Godzieńnćj óbjawiońćm, zgadzam się zupełńie, dodá- 
jąc to jeszcze, że cel naszych powieści odmienny” jest 0d 
francuzkich 1 wszystkich nie polskich. 2+ anigo 

’ Warsżawa d. 27'stycznia 4861 r. 47 20 ОБТ 

i +61 досл Sswisgriswos деве Grajneriso1 
„„Wacław Hanka. o, 
Ото ` (Она, dalszy: об. nr. 8, ЎА р хууч AT N, 
пасом r. 54834'stał 16 Hanka czynnym „członkiem Кто 
lewsko-czeskiego i towarzystwa nauk. «Tu ;Hanka. razen 
z innymi patryotąmidoszedł dotego; że traktaty, RAGE 
debaty. tego instytutu już nie tylko po.niemięcku, ale ipo 


i 


reki 


| czesku się odbywały. , Wr. 1836 rozpoczął swoje. numi- 


amatycznesprace, które z czasem bardzo się rozszerzyły. ; 
Мт. 1627: Towarzystwo, narodowego Mazeum Geak 
go zaczęldowydawać: kwartałowe czasopismo. ( Чё) m іс 
pory. jeszcze się powiększyła literacka czynność Hanki, Nie 
możemy:«tu wszystkiego «wyliczać, со Hanka.w 30 roczni- 
kach: tego pisma pięknego i uczonego napisal, ale nie mo- 
гешу przemilczeć о licznćj jego PE PO ыы jest 
wiełką ozdobą tego pisma. + Wi г. 1827; publikował Han 
staroczeskie „psalmy, albo śpiewy ё. Dawida Jerzego Stre- 
cńyZadraewskitya. 4181-0301 гї SWW рихо: 
wziął: na siebie Hanka wydawnictwo pism jego. . Starał się 
о nowe «krytyczne wydanie: główniejszych dzieł jego, bro- 
пі: до wszędzie, a zwłaszcza, głęboki system jego ilologji. 
Dla kilku naszych literatów: śmierć, Dobrowskiego była po- 
wodem: ;-d0 <konkurencji»0: wakujący „tron ,patryarchau 
'ezeszczyzmy:: Hanka, ceniąc «pamięć mistrzą, swego 1 t5 E 
jąc zasłużoną: cześć” sławie zmariego, bronił. od zasię 
napaści, іеі шаві hierofantowie, którzy 0 ulomki; p 
Dobrowskiego. tak: namiętnie, «się; „szarpali, i pamięć jego 
imienia znieważali, znaleźli, w Hlance,dpór Tako ЖЕШ, 
że ieh złość na ua miego zwrócić się musiała. Oto jest praw- 
dziwy powod do'wielu zgryzot,do rozmaitych przesladówan, 
które Hanka jedynie gwoli dobrej sprawie SROKA, Г 
kie 


Położył: on. także znakomitej zasługi w, założ eniu 1 Ki 
rowaliiu: Maticg Czeską. : Jestto oddzielny, komitet Gzeskie- 
go muzeum, cełem wydawnictwa. książek, z lunduszu, akcj- 
narjuszówe: М.г, ,1830 woCzasopismie ; (zes. ДИНЕ АШ AN 2 
szedł bardzo: ważny: przekład Legendy о 8, Wacławie, 0j- 
krytćj w Petersburgu i.pisanćj , starosiowianskim ет. 
Ул: 1838, муда НайКа:, Velusiissima vocabułaria latino - 
bohemica, z faksymilami; druga pl ганд, edycję Dobrow- 
skiego: + Zarysu powszechnego еіутоіоді ona jężyków sto- 
wiańskich, i tegoż autora ,„Slawina,*. zhogaconego, p Kato- 
пет, Czeskim. W г. 1834 wydał nową edycję Glagólityki 


Dobrowskieg0+ u ss | 

kę. 2.polskiego przedłumączone „„łórakowiaki. * Tegoż roku 
wyszła jego. Gramatyka. Polska podlug systemu Dobrów- 
skiego. 0 aizi ; | 


artykułów pamiamatycznych, czeskich i niemieckich. Przy” 
pominamy zwłaszcza, nieocenione jego wiadomości о Menni- 
cach i medałach niektórych. magnatów Częskich i 0 Menni- 
cach koronacyjnych w Czechach. Práwdziwy skatb numi- 
zmatyczny: przez naukę od wielu lat własnoręcznie Spisy” 
мапу: o„łKrytyczny katalog wszystkich w Muzeum zawar- 
tych monet Czeskich. | Szkoda, że to wyborne dzieło dotąd 
drukiem nie; ogłoszQRĘ уучу 0 Тәкин аа ЖЗ 
“Ја? ,Dobrowski. wsuczonych dzielach swoich nieriiz się 
użalał,, że: owe: znakomitć ewangeljum, na którćm fran- 
cuzey. królowie w Rheims (Remigium),przysięgali, dla CZE” 
g0» Textes du, sacre*się, zwało, por. 1798 „nie wiedzieć 
gdzie „się. podziało. -Za Świętą więc mial sobie powinnóżć 
Hanka. odszukać, jeśli można, tak nieoceniońą starożytność 
literacką. Ale, nie mogąc sam podróżować, musiał poprze- 
stać na korrespondeńcjach w tym eelu. А. J. Turgieniew, rad- 
ca. tajny, rossyjski, szczęśliwszy był od niego: w grudniu 
1836 udało mu się to Ewangeljum znaleźć. PRN gl 
Dziwny był dos. tćj książki. Cesarz rzymski Karol TV 
darował pierwszą, cyrylską część klasztorowi Emauskiertu 
w Pradze, <do:którćj druga, głagolicka część 1395, przyła- 
czoną była. Oprawę obu tych części złotem, klejnótarbi | 
relikwjami bogato ozdobiono. Późnićj Ewangćljam 10 do- 
stało się Hussytom.. -Gzechowie ви) шгадае, 04 flóreneKie” 
go, soboru za, heretyków poczytani, postanowili traktować 
z patryarchą konstantynopolskim 1450 r. Wysłali роѕе!- 
stwo pod naczelnictwem; doktora księcia Konstanty! a An- 
сека: do Konstantynopolu. Najwyższe, duiehoWIEŃS"NO 
Konstantynopolskie przyjęło „jak braci, posłańców czeskich, 


wysłuchało ipochwaliło wyznanie ich wiary, zgodziło Big 
z zamiarem Czechów należenia do cerkwi Greckićj i obie 3 
łoim wyświęcać księży. Hanka myslal, że Konstanty, śle 
gelik ofiarował. Greckićj; cerkwi owo Sazawo ао Ж 
Ewangeljum. -Z księgą tą z Konstantynopola przyszedł he 
Trydeneki sobór: jakis malarz Palęokappas Mh - ЫП 
ia kardynałowi. Lotaryngskiemu sprzedał. Я ду! 2 
ойде. arcybiskupem. Reimskim, przeznaczy” > u 
ljam na klejnot koronacyjny. W һем Ж Ен 


Piotr wielki, 
kę, pod nazwiskiem „Texte du Sacre; i. А dzi 
> ле je 
Sj ra o nie wiedziano, £ 


Po r. 1798. długo | 
się. podziało. to ewangeljum, хал Napoleona Фо 


ачу am si 
Rhejmskićj municypalnćj. I т 


aż. 


joteki. ją Oddano. 


znalazł w r. 4836. cały КОР m, ВКО pozbawia А 
notów: i 
Bibliotekarz: 


| 15 аі 4 
“БК, Ludwik Paris wydał W t 1887 
‚ 2 оріѕет tego rękopisu (chroniqde e 

ony polak К. L. Jastrzębski wydał w. Г. 
otym 9 exte 
wöścią roztrzą- 
i tak udało mu 
cze- 
go się pokazało, że pierwsza część tego Дуат pis 
na byla cyrylskićm pismem przez 4-Prokopa, Opava Багам 
skiego w Czechach około токи 1080—2005 
część glagolicka pisana w Pradze С 
Fmauskim r. 1395. Kopiłar, %awsze 


$ «БАН PEHE 


В д zaś 
б w klasztorze 
nieżyczliwy dla Gier 


д 
ет 


s SW 1. 1836—1844. publikował Hanka zajmujący: zbiór 


г} Wiri 4834 czytelnicy Czescy, powitali łddnie rzez Ha де 


to ewange- , 


(Жл 


_ Ще wielkićj” nadzieydłi drugich przedmiotem wielkiego 


Riegra i Karola Hawliczka:  Milezenie tych panów jako 


= 18 = 
и x : i 
chów;zazároszcząc- -Hance odkrycia wspomnianćj formuły, dział że zaraz дед że tylko dla odsunięcia kamieni, | wspierają Г EE! mają jeden: Utrzymanie farodowości Czeskićj 


któremi. wrota zabarrykadowańó, trochę czasu potrzeba. | W Ameryce i czuwanie nad potrzebami obywateli" tój naro= przyjętemi: będą przez fabrykantów maszyn, kupeów. bys 


Ча i' robotników uzbrojonych narzędziami pra - 
płatę ich towarów i produkcyjnych rwą е 
 kredytówa / odbyła” się bezpośrednio; "gdyż właściciele 
,zaemscy pozyskałi już kapitał. dla zastosowania do ich 
ziemi” potrzebny: + Oczywiście. zatórn /sprzedaż! listów 
| zastawnych czyli ich realizacja na gotówkę, właściwie i 
ściśle mówiąc, do istoty operacji kredytowój nie należy: 
W. praktyce jednak, ponieważ listy zastawne nie mają 
tak łatwćj” cyrkulacji jak mp, metalliczne pieniądze albo 
banknoty; ponieważ oprócz tego wszystkie pożyteczne 
przedmioty,: a zakóm 1 takie, któreby mogły służyć ша 
narzędzia produkcji i'stanowić Кара, mają pewną һай 
dlowgą wartość і. szacują się-na pewną summę : pieniędzy, 


ды, „ы 1146] 52 тИ П рта! 

W 15-1843 wyszła w Paryżu nakdadem Cesarza Miko- 
łaja I pyszna edycja owego „еще du Sacre,“ Redagował. 
ją Silvestre i wydał. ad exemplaris similitudinem. Корцаг, 
odważył się napisać, że Hanka tylko, „coecopatriae amore | 
abreptus;* uznał. pierwszą CZĘŚĆ. za autograf 5.; Prokopa. | jakiś oddział, wojska i szturmem wpadł. do muzeum. Z dzi- ; ©? owieku "prostym 'z charakteru а dworaku Stanisława-Au- 
Najlepszą na to odpowiedzią była edycja Hanki tegoż Ewan- | kiego „ich; postępowania „poznał, Hanka, że na wczorajszą | gust* ż potrzeby; uczonym: górniku z powołaniawa alchemi- 
geljum p. &: „Sazawo-łimauskoje swatoje; Blahowiestwową- каза . су | KU z rozkazu królewskiego: @powiedziane w sposób: dobro: 
nie," -1846-w,. п. Jest. wydany oryginalny , tekst pismem. | (duszny, 't0* wspomnienie zawiera ; kilka interesujących SZCZĘ- 
staro-słowiańskićm, а. prócz, (едо. і. dacińskim.„allabetem. | brało: karabiny-z magazynu idwie trójkolorowe chorągwie gółów, zwłaszezaustęp о przywiązaniu, Stąnisława- Augusta do 
Z Ostromirskiego Ewangeljum i Ostrozkićj Biblji podiożóne | ат Е от alehemjie iu гороѓас а. celu odkrycia złota pod; okiem kró- 


są odpowiednięuiamki Pisma. świętego. Pierwsza część jest | , Z chciwością zwłaszcza rzucili się oni na wielki зв jlewskićm dokonywanych. > ; >; ое 4 
to! fragmentowy,.tak.zwany .„Sbornik,* albo Synazoryum = są ЛӘ І RZA  — Redaktor, „Bibljoteki polski J. K. Turowski, wydał 


obrzędu greckiego; , druga, glagolicka— Słyżebnik,. Czyli. | urodzia j. с. m. Fer а о и „OU 0d ( ( ‚0 dalszćm wydawaniu tej ważnćj 
= dka a EAE A нее pb urodzin j. ©. m. Ferdynanda „I z drogich materji zrobić ka- publikacji. Między innemi dziełami, które zamierz0nh ото. 
wćj formule glagolickićj wyraźnie шуй о pierwszćj czę- 
ści: „fu psał jest swati „Prokop зии ruku.*. Ogloszeniem 
16) edycji obronił Hanka. Kwang. Sazawo-Emauskie od na- 
pasci | Kopitara- 1 kilku innych uczonych, popierając swoją 
hipotezę dokiadnemi dowodami etymologicznemi i ortogra- 
ficznemi.; « Ważnóm. jest; 20: Sząfarzyk zupelnie z Hanką 
się zgodzi =od дај sa amiadi о HIDHET ЕБ 
\Nieposlednie: zasługi, położył Надка љу poznaniu źródeł 
staroczeskich praw. Pomału nazbierawszy i porównawszy 
z tekstem łacińskim - albo staroniemieckim 55 starożytnych 
rękopismów, traktujących 0, czeskich średniowiękowych 
prawach, ogłosił je р. 1. „Przegląd. źródeł prawnych,* w 1. 
Tomie czeskichsaktów towarzystwa nauk, 1841. Około 
tegoż czasu „Matica zaczęła wydawać bibljotekę starocze- 
ską. Do ё przy бф TRB. 6 redagował Hanka: 
„Wiktoryna Kornelia ze” Wszehrd(y 1520), dziesięcioro 
ksiąg 0 prawach i sądóch + deskach prawdodatnych /'żiemi 
Czeskiej 10841. Patryotycznćj pilności Hanki zawdzięcza | 
шу. także wydanie w „Archiwie Саезкїт*(1840-==44) nader 


ivkemendant i jeszcze. jeden „oficer. wleźli oknem do mu-| Gazeta Codzienna: (d0 27): * i 


25 W odcinku p. Stanisław  Okraszewski огада) 


Jaki uciekający człowiek 2 пісу wrzucić ten baenet. „| szy we : тү jest obowi < і ej 

o lał м абы 'nętrzne dzieje! ze Та piąta in адада byla 7, lipca 18 B wieczorem I wa ew w że wybornie sło -potrzeh „codziennych gastosowa | Жы zomojego założ „Powiada daléj: szanowny opponeńt; 

ИИ, еи = aka K ее есир | "APRA E Дз ГЫ! BO DUCED — Tomasz Padura. znany 26 swoich 
ИМТ: 1049 wyd anka: „Aorrespondeneję między | berskie i. nic się nie pokazało, coby mogło rzucić jakie bądź | j ých tożmiarów poemat Rory шла 

cesarzem Rudolfem П, Królem” Wygierskim Maciejem, \ podejrzenie.: „Pomimo. to wszelako rozgłoszono dezrozumną | rolda po Słowiańszczyźnić:*« Dwa wyjątki ево poeimatu па. 

wieść, że „tam, się znalazły. dwa zwoje papierów, zawić- | desłane prayjacielowi przez autora, pisane są jeden po polsku a | 116 dość jasno, kiedys może: prowadzić do “fałszywych 


б; hapidał obsder- 


а burza wr. 1848—1849 vHankę dotknęta. 
‘Byt on naczemikiem komitetw narodowego w Pradże, pierw- 
szy, podpisał wezwanie; aby” reprezentanci dustryjackieh 


Zj 

jednym z głównych założycieli Stowiańskićj Lipy: i od заше-' 
_yszsa HAA BIE H- 

Bój między rokoszanami i'wojskiem, który'wybuchnął 

w Pradze w poniedziałek Zielonych świąt 10848 т: zagrażał 
Hance niebezpieczeństwem życia. * Niemając tu dość miej- | 


v {га tak bynajmnićj nie jest. Ja' ściśle wyróżniam kredyt 
| konsumpcyjny , który nie może sią: obejść beż pożyczki $ 
| stanowi: długo od operacji przemysłowćj, zupełnie nie 
j| własciwie nazwanćj kredytem i która z natury: swojćj 


sća 06 obszernego” opowiedzenia ówczesnych smutnych; а . WYCH. ОНИ Урат ВЭУ | = 4. osa: Зы a z 
dotąd nigdy абрана Айе ТУА ради; едн ANN SE, PRZEGLĄD Р IMM CZASOW СП, i pomieszczonemu w 72—76 numerach Kurjera Wileńskiego 1860 r. а) s ДЕР оозе i dtugu stanowić nie może, *t"dla 
жө кени ннн || 7 Gażeta ИКатззалозка (0:97) o obi Сү а ROP оу оол У, айтпәты Шр ев? PORieCam, 26 ;zwrót pożyczonćj summy, nie jest: 
wiadomość. соси йэн ы (Dokończenie ob, N, $), Ја tò powszechnie tnniemają. kopi J my, nie jest, 
NOSCU TRUF IYE KIN + niemają, koniecznym kredytu угт 


suje « założone tam, «роф озіегет. ksiedza Odelgiewicza, 510-| Szanowny opponent powiada, że „w kredycie ziem- до atakiem; Сошаё. до км 
7 ; ч, < à È м А < \ r Г” > a 4 gc ? n H tot i j ' sie a 
warzyszenie czeladzi rzemieślniczćj. „Częjgodny»kapłan, „kló- віл zyski i straty różdzielają się: nie rów ój że wszy- | toczeniu Czyjćjkolwiek үзе рощу ай рене 
ше mogę tu nie. przytoczyć zdania 


; przedmiotem tw miłości, Сат nienawiści: Żerna- | wodzeniem iiw В SPU a kę 
би" Słowiańskiego” zatówiio dla zyjacić jak dłaj а туен Ленка ЖЕ i ац кы а względzie prawa stanowi 
А | ate położenie. i 
bieństwem * było szerzyć między ludem praskim po- К 
j ść im, irozmaityeh. przedmiotów, К 
со 


6 pówstańiu. Propaganda" paryzka miała tam swo- | kształcenia się рг miają,, rzy spr |produków ci częstnictwi 56 i staje si 
| М сеча аи powstañia. Кузкай я 1 niar ТТА НҮН АМ ziarno zaSia тр ыы produkowanych przy: takióm uczęstnictwie лов 1 staje się razem właścicielem ziemi i kapitalistą. * 
wielkie stronnictwo i między Czechami:* Prze- | мос kiedyś wydało, sprawiły, że ta sima młodzież, która р miotów, otrzymuje:się pewny dochód, który się: :roz- | A zatćm amortyzacja nie jest bynajmnićj zwrótem po- 
| niegdyś dni wolne od pracy, ze stratą zdrowia dy | (79 /a-między uczęstnikami produkcji. W obecnym stanie | Życzońćj summy, ale szeregiem ciągłych oszczędzeń, 2 któ- 
l №0 je SE rzeczy , dochód ten rozdziela się między: .uczęstnikami rych w końcu formuje się kapitał. Oczywiście, gdzie 


Thun i łówodzący załogą w Pradze jenerał hrabia Win- 
diszgrec, tego nie wiemy; ale widział to każdy, że wojsko 
wybornie do Боја bylo przygotówane i попасти 

bitwy оссе ао ЕЗ semos) е отуу потоа de | | 
Lud prazki mylnie sądził, że między wszystkimi człon- 
kami јаха jednomyślna panuje zgoda, "ale" czego chciał 
zjazd, co zamierzał przedsięwziąć, ludowi było nieznanem, 
Kiedy więc propagandziści, o których było wiadomo, że tak- 
że byli członkami zjazdu, szerzyli myśl powstańia, wierzył 
ślepy proletarjat, że słyszy poselstwo Palackiego i Strobacha, 


20016 pojęto. Так wybuchnął nieszeżęśliwy bój 12 czerw- 
ca £848 roku, rzeź beż sensu. Okropne powszechne było 
oburzenie, a prawie nikt nie wiedział na kogo się gniewał, 
kto był wrogiem a któ przyjacielem. ~ 6 it | 
Owego 12 czerwca niektórzy ezłonkowie Słowiańskiego 
zjązdu zgromadzeni byli w muzeum, nie przeczuwając wea- 
le blizkiego powstania. "Ta nagle przynosi lud rannego 
z bojowiska, tłum kobiet i dzieci wpada do muzeńm, bo 
przestraszone, nie wiedziały раме mają schronienia szukać. 
Wówczas dopiero członkowie zjazdu, ujrzawszy! niebez- 
pieczeństwo, wynieśli się z muzeum. * Zbiegów ludu tylne- 
mi wypuszczono drzwiami, a w muzeum pozostał tylko Han- 
ka z czeladzią i sześciu żołnierzami gwardzistami „od swor- 
ności.* Ta „Sworność*  byłto' oddzielny korpus gwardji 
narodowćj prazkićj, mający odwach swój na dziedzińcu 
muzeum. Dla bezpieczeństwa tedy skarbów narodowych, | 
złożonych w muzeum, zamknięto dom 1 zabarrykadowano 
główną bramę, w tćj bowiem chwili ogólnego zamięszania 
nie można było przewidzieć ео się stanie w mieście. 
Niewiadomo dla czego stanęło przed muzeum wojsko, 
dwie Kkompanje grenadjerów. Z muzeum przeciw żołnie- 
грош nie uczynił nikt najmniejszego pokuszenia; słaba 
straż owych sześciu „swornostnikow * nawet swoich kara- 
binów nie nabiłą. Magazyn broni przy ich odwachu był 
karabinami napełniony, to dowod, że również tyle »ŚWO!- 
nostników * 0 boju nie myślało, bo inaczćj byliby swoją bróń 
wzięli. Przed muzeum zatrzymało się wojsko. Dwaj żoł- 
nierze wystrzelili w powietrze, niewiadomo dla czego. Han- 
ka, stojąc u średniego frontowego okna pierwszego piętra, 
widział, jak się wojsko czołem do muzeum obróciło i do da- 
nia ognia się gotowało. Ledwie Hanka za ścianę scho- 
wać się zdołał, а już zakomenderowane: „F'euer!* i pole- 
ciały kule ku muzeum, i w tém miejscu gdzie był przed 
chwilą stał Hanka, jedna коа przestrzeliła okno. 1! 
Utrzymywała późnićj pewna strona, 26 wtedy wojsko 
bez komendy. na muzeum wystrzeliło, na zbicie więc tego 
przytoczyliśmy, że. Hanka, dobrze tę komendę Widzłał.-Zą- 
pytamy się jeszeze; czy regularne deszarże calych dywizij 
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aka M | Istotnym tedy Ме; tej И, jest urządzenie jej 
tał część dru : © równo i ] Szanowny орропеп&' powiada: „Jeśli P. J. Cace po- | w ten sposób, aby kapitalista byt zawsze pawnym tego, 
Czytał CZĘ rugą swćj rozprawy -s vnoważnikach far wiedzieć, że kredyt nie koniecznie jest pożyczką pienię- | że jego kapitał egzystuje rzeczywiście i użytym jest ж 


bez komendy mogą Się. wdawać 1 coby to za wojsko być <- Rozgłośne dzieło p. Foissaca „Нувібпе de lama: | dzy > metalicznych» papierowych; słowam gotówki , to | dukcyjnie i żeby kapitał ten z jego nadzoru nie wychodził 
miało, które pod bronią 1 w szeregach bez komendy wodza ma być IO na Е polski, i A NA о zgadzamy się. юз to, zupelnie, < Орегасје kredytu ziem- | nigdy; w takim razie zwrót pożyczonćj summy będzie pr 
kaprysu tylko robiło, co mu się podoba? ТРЕ 79 zajmuje się jeden, z miłośników literatury. ` skiego, w krajach gdzie egzystują Кы ziemskie, рімен nie potrzeba „bowiem zwracać właścicielowi 

Na wielkie szczęście skrzynie zę zbi ш muzeum sto- = W 1860 zaczęły wychodzić w. Stanach Zjedno- | odbywają się. jak wiadomo, następnym sposobem: pewna | tego, бо nigdy Jego własnością być nie przestawało i z pod 
ją na takióm miejscu; że, ich ogień żołnierzy dosięgnąć nie | czonych Amery askie: W St-L0 + osy jego nadzoru nie wyszło. Jeśli przy dzisiejszych oko- 
mógł: Ро daniu . ognia burzliwie dopofaii Że | żołnierze, | p. te „Narodni“ WŁ: iw м. Racine w stanie Viscono- | rzystwo, wystawuje listy zastawne, summa których przed. | lieznościach tak zupełnie nie jest, temu ani ja ani teorją 


by bramy oderńikaąć. Hanka, zbiegłszy na dół, odpówie- J віш p.t. „SIoY 


жы 


19 = 

26 тока йа sćjmikach ч Wilnie | ważńa toczyła sięspra= 
б wa uwolnienia włościan; nowo” obrany marszałek guber+ 
|| ЗЧ Кб głównie ją popierał: Zawiszowie jak masz Igna= 


5 
zadziwiła; prylaczenie Lombardji; Тозк ай} księstwa Pait 
meńskiego i Modeńskiego, tudzież Romanji z miastem Bö: 
lonią, 4 innych prówinejj. państwa Papieskiego z ważny 


Nie mogę tu nie/zrobić uwagi, że wyraz dmortyzacja 
со się wykłada umorzenie, jak „wiele innych wyrazów 
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5 5 qieśtoso . "Rzeczywiś Я КОР ЗАР со акла! ун ачы aE zo Е = | na Adryatyku ро @й Ас ол, wiscój ni ; 
użytym jest zupełnie niestosownie ywiście атог Tist z nad N ievwiaży cy tak i/też marszałek: pttewy, Szytnon, czynnie . musdopo= | ва Javy копу, міесе) niż potroilo potęgę 
tyzacja bynajmnićj kapitału „aż лев ale owszem go IGN ACZ ZANA IS ia yny, zde p magali: Ате jeszcże nienadeszłw pożądana! chwila aqiasze | króla Sardyńskiego; 00 Wsżystko odbyło się z zddźkotojącą 
podwaja; gdyż ро је = ре + asciciele ziemscy mają] © © (ESIP: рану ыс жыгы) 0915 | szczęśliwsze pokołenie może'chęciojców do skutku przypre- | łatwością. 007 7 Лин wo [Sodi 
na swojćj ziemi potrze Ly kapitai 1 kapitał ten należy do баг; 170 ааг 11833). 199 vie 0100000 «bog | рае линух Skończył ow tym roku urżędowanie:swoje. | “° Wszakże,gdy się zdawalo, аап wszystko się sko 


czy, Garibaldi, oddrugiego końcama dyzochy napadłsży. ża- 
wojowałSycylją i Neapol, / choć. król W єссїн бї, її; к 
sześćdziesiąt tysięcy. dobrze: Ой@ШайёшО "wojska, majeżone 
twierdze, dostatek zasobów wojennych і skarb napełniony. 
Wkrótęe musiał zamknąć się w mocnej twierdzy: (аба, 
gdzie goWiosi syndykiem (burmistrzem) 1600 miąsteczka 
zrobili. AUradowani Włosi myśleli, że: JUż! WSZYStKę jó- 
myślnie się „udało; гї że tylko dokończyć im przyjdzie ‘аб 
упа łatwością." Dymezasem: teraz: dopiero zaczęły się ғи: 
dności. Neapol, który jeszeze się nie otrząsł z dążen Tha 
łogów autonomji i-niewojenną Sycylja, zamiast pomocy po- 
większenia sił, osłabiły Piemont. Pu bowiem potrzeba po- 
syłać nietylko wojska dla: zdobycia” Gaety і przytiumienia 
reąkcji, vale nawet pieniądze. Do tego jeszcze, jakto zwy- 
kle bywa; przylączą się deagie nieszczęście, drogość chleba. 
Zaraz więc stronnicy Mazziniego poczęli wrzeszczeć, iż ná- 
leży ładówi dać sposobność zarabiania na chleb, skarb Pie- 
moncki przysłał | tutaj” półtrzecia miljona franków, Które 
rozdano między. komąny; aby mogły; robiąc drogi, naprawia- 
jąe porta, zająć pożytecznie i wyżywić lud, skarżący się na 
drożyznę; lecz komuny nie umiały rozrządzić pientędzmi, któ- 
re-im-jakhy z nieba spadły, a lud użałający się na brak za- 
горкі, niechce zaciągać się do roboty; i tak np. przeznaczo- 
no с pięćset: ludzi na 'odkopywanie”'zasypanego ośmnaście 
wieków «temu aniasta:JPompejum,” tymczasem” ledwie · 560 
pięćdziesiąt wobotnikówjstawiło się, woleli bowiem zaciągać 
się do wysłanych z Gaety jeneratów (i łączyć się 4 rożpu- 
szczonóm: <żoldactwem Franciszka: IE, w: padzie) zapłaty 
i rozbojów których się: dopuszezają, a wcale nietz przywią- 
zania do dawnćj dynastji айо. patryotyzmu. Dym '8poso- 
bem tutaj zajęła się "wojna domowa, albo raczćj wojna ra- 
busiów z wojskiem Piejnonckićm. Т0 pierwsza tniespodziana 
trudność." daw gtdob Gs ymsisuy їні Oji RYŚ 
|. «Wreszcie Franciszek II, wystraszony” z: Neapolu przeż 
własnego ministra (Liborio Romano), uporczywie bronimo- 
enćj Gaety; którą był weześnie'we wszystkie potrzeby wo- 
jeme iżywność ' zaopatrzył: . lecz, ебут teraz flota fran- 
сика z pod Guetysustąpiłaę. Piemontczycy: spodziewają Się 
wziąść tę forteeę siłą Бо głodem, teraz bowiem przerwą 
młodemu królowi wszęlkie związki'z Rzymem i zlądem Ne- 
apolitańskim skąd ciągle żywność nadsyłano. (5% о 0800 
( oiWojaą więc partyzancka” zasilana ж Rzymu 1 Gaety 
i niemożność prędkiegó" дођуеіа | Gaety są pierwsze dwie 
trudniości'do zwyciężelia” Wreszcie Neapol, -równie jak 
Sycylję; trudno bardzo, urządzić przychodzi, Podatki nić 
welhodzą do skarbu, zabójstwa coraz eżęścićj: zdarzają Się. 
О braniu rekruta аш myśleć można, żołnierze: z dawnego 
wojska. Neapolitańskiego rozbiegli się, albo wrócili do'do- 
mów, albo połączyli się % powstańcami: (Garibaldi tylko 
4 Palermo miał-nieco ochotników,» wreszcie z eałćj Sycylji 
ani jednego: człowieka. 1 Do urzędów. wszyscy и nadzwy: 
czajnym zapałeń się gąrną; a zdatnych i wiernych rządowi 
trudno znależć, > Dosyć: powiedzieć; żę urzędnicy: telegfa- 


Л me di 
inb Świeżo „przed. sejmikami. towarzyszył -syneweówi na 
f Ча Ке b Ania 4 т вете сер zapust су tydzień prze- 
жшк ТАД Пак ода oro опао | bawił, u. Morykonieh. Opis-zabaw, maskarad, kuligów zda> 
SSA A и үа. Чыны" „że z mojego wykładu] је się być wziętym z tysiąca: nocy, taka Жаш Na i 
т ан аай гея ycie ziemskim idzie rzęcz stylko] obfitość pomysłów, taka gościnność i-niekłathana wesołość 
` eA ур» $ procentów a kapitału zwracać nie ро- | tym zabawom towarzyszyła: = Lecz dieżsi<samserjo zaczął 
ео А е очева ноте mają być режада, dof myśleć о ożenieniu, gdy w tćj porze otrzymał wezwanie 
e być 2 ш л ы lugów. Zarzut a ję ров № aje] zapraszające go wraz z bratem Piotrem, od imiennika jene- 
ро2бтау Naprzód - =: piki а санои pa o пар гаја Zawiszy. Był ten Zawiszw”kiedyś'w strońach 'nad- 
e przod wniosek taki może zrobić chyba tylko] Niówiązkieh, pisał więc, aby pułkównik wzajem go raczył 
а e przeczytał tego, com napisał о potrzebie amor-| odwiedzić а przytóm ша] chociaż nieletnie córki, chciał- 
ухас), a czyż ja mogę odpowiadać za to, że któś zbyt] ру, jeśli w tóm będzie wala Boska, wydać którą “2a syna 
pośpieszą robić fałszywe i na niczem nie oparte przy-| człowieka, którego cenił. Wybrali się więć” w podróż, a 
puszczeniari: wnioski? Powtóre rozumować фак: „ponieważ | pozostały szczegółowy opis ówcześnćj rezydeńcji pana je 
wypada tylko płacić procenta, о, kapitał upominać się jego | nerała, Kuchcic, nader ciękawy. Kuchcice odwieczne sie- 
właściciel nie będzie, będę przeto robił długów jak naj- dlisko tego zamożnego domu, jeszcze przed kilką ' laty za 
więcćj < będzię chyba ten, kto fatalnie żtniesza pójęcia życia pićrwszćj żony Lipskićj, bardzo były $%ietne, można 
kredytu konsumpcyjnego -i kredytu przemysłowego; ale powiedzieć, że zabawy trwały tam bezustannie. I sam 
właśnie-uwśżne przeczytanie mojego ar tykuliku o kredy-| jenerał lubił życie towarzyskie, był gościnnym, ale przy- 
== „ziemskim, może być najlepszóm przeciwko takiemuļ tém nigdy mu ше zabrakło i na Ronećptach, które Czasem 
fałszywemu “sposobowi widzenia rzeczy antidotum; „Przy| zbyt dotkliwie dawały się uczuć nieprzyjaznym mu oso- 
tém, przy mależycie urządzonćj'hypotece," taki jegóitość| pom. + Był; on pięrwićj, szambelanem. króla. Stanisława 
nie łatwo będzie mógł swojćj fantazji dogodzić. Nareszcie, miał ordery polskie, - jenerałem zaś, А ghociaż ni- 
gdyby kte koniecznie już chciał gubić siebie i drugich | gdy w wojsku nie słażył, został mianowanym. /przęz: cesa- 
przez nierozważne użycie kredytu (bywają wprawdzie i rzowę Katarzynę, będąc w Petersburgu ‚ Była, До tylko 
takie subjekta), tedy na to innego lekarstwa oprócz czub: daska moharsza 4 Піе żadna zasługa, Цо też i do- saw 
ków lub kurateli nie widzę. Czyż dla tego, że ktoś może: deracji largowickićj nie należał, niesluszną więc, sczyta- 

adużyć np. opium albo chloroformu, pożyteczne, te] iom niedawnoewaniankęj/ że Żawiszowie-w.ostatnich cza- 
ödki trzeba niszczyć, albo ich dzielności zaprzeczać! | sach służyli w wojsku rossyjskićm, jeden jenerał miał:ten 
BIE, aim non tollit usum. Pewny jestem, że уйш, chociaż powtarzamy: | dostalg0 odrazu: (Brat jego 
и: de = НИЙ ка tak, jak one są w istocję, | najstarszy Jan, posełw/476% na elekcją z Mińskiego" był 
Jest ae oddZieta 1 odróżniać kredyt, konsumpcyjny | gułkownikiem wojsk polskicbsinni dwaj bracia szambelana- 
od kredytu produkcyjnego, niezawodnie nawet ani .po- | gp dworu /Stanisławą ito-lionoroweini:' -Otoż pań: jeneral 
а о ыы ciu tego oślniuiego. A używając gy,tak jak: życzył, aby młólszy вур Piotra ożenił Się z;jedną z jego có- 
s RE z. którego mu przyjdzie użyć, będzie| rek; ojcowie'obaj'n tossię zgadzali ale snać w tóni nie by- 
wy rachowywał nie na zasadzie zdania, że „kapitałacpłać| 19 woli Boi ia, bo jedna wyszła za swego stryjecznego brata 
eić nie trzeba a tylko procenta,“ ale będzie ją wyrathoiłiy. Тайе тга p. Grabowskiego a Franciszek syn 
wywał stosownie do wartości swojćj ziemi i do pewnego] piotra nieprgdko też się ożenił. Miło czas schodził м Kuch- 
і stałego rynku dla ym produktów swego..góspo- | ciej ch) Wybrali Się razem do dalszych folwarków а prze- 
darstwa лика. lak więc i ten zarzut | śirawisóli- йад pre jena szlachecką osadę, opowiadał pan je- 
wym jest tylko pozornie. йер. nerał dawne prawdziwe zdało; malujące dziś tak okrzy- 
czany, bo po większćj SD % оу ик ра- 
nów do szlachty: * Szlachta *tój osady słażyła* dwórsko u 
Zawiszów, a w zamian brała dożywocie itp. z czasem 
jednak stosunek ten się przerwał, ale pamięć została. 
W czasie wojny dzwedźkićj, | ран ИАН pojmany przez 
jakiś oddział nieprzyjaznyynie tak'możó% pódsinnćj ehorą- 
gwi” Sasa lub” $zwęda,: alè osobistego” Wroga" pod'ścisłą 
strażą zamkniętym został w mieszkaniu jednego'z szlachty 
tójsokoliey.| Los jego był nierdoszazdróści, zawzięty prze- 
ciwnik 0dgrażał się, że starostę żywego nie! wypuści./0d 
strzegących więźnia, nić znając go osobiście; dówiadują 1816 
mieszkańcy” o nazwisku i уе асуу myśl szlachetna 


nich całkowicie a tymczasem i pierwotny kapitał, Któr 
przy początku  kredytowćj operacji dl wig ry 
egżystuje i użytym jest do produkcji. * 


Zawisza postanowił nadał: oddać się familji'i interesom po 
dwudziesto-letnićj usłudze publicznćj. Czynnie się:też wnet 
zajął ważną od blizko dwóch wieków toczącą się* sprawą 
0 sukcessją ро. Naruszewiczach ż Chodkiewiczami. Zawi 
szówie mieli ża sobą; słuszność, ałbowiem po śmierci jedy- 
nego syńa, Kazimierza dwóch córek Aleksandra Naruszże- 
wicza. podkańełerzego litt. mąż jednój: Chodkiewicz zajął 
Wszystkie dobia wówczas, Вау niążydrugićj siostry /Wółio= 
wiez był z! królem Janem pod Wiedniem. s W. 26 
Wołłowicz też wkrótce umarł, zostawując nieletnią 
córkę, późniejszą Zawiszynę;'po śmierci siostt jedyną: su- 
keesorkę. Tnteres' więc był czysty, ale'gdy'możny krewny 
objął та? majątki, trudno było dejść sprawiedliwości: › Cią- 
£iiął się długie” lata proces, możeby! і jeszcze potrwał, gdy- 
by nie osobista znajomość AHgriacego i zacność. charakteru 
ówczesnego przeciwnika, zńanego w uczonym świecie Ale- 
ksanidra *Ghodkiewicza. г Фа wdaniem: się! wspólnych”przy+ 
jaciół obóźnego Prozora i innych doszła dobrowolna umowa 
końeżąca / ptóces'przeszło” półtora + wieczny: о! tego 10 
główńie źródła powstał posag pani Zawiszyny,: ba'rodzeń- 
stwo połówę : summy ustąpiło|na jój część jako słuszne wyt 
nagródzeńie za zajęcie sięrpana Чопасебо: 120 odi Т 
2 Nie był to jednak człowiek stworzony. do ciszy domowój 
naśż pan' marszałek: Zycie publiczne było: jego żywiołema 
ono wówożaś jedynie sięw sejmikach skupiło. Abyłasto por 
га, уу którćj powiat wrzał miotany wewnętrznemi stronnict- 
wami. Rossakowscy i Zabiełłowie, dwa pajmożniejsze w.Ko- 
wieńskićm domy;choć krwią:zbliżeni często różnili się w zda> 
niach. Päh Zawisza, sam wnuk Zabiełłówny i po żonie spor 
krewiiońy (ciotka jój bowiem była: zas Zabiełłą kasztela- 
nem Mińskim), jaż ze krwirczułsięsim blizkim; ale bardzićj 
jeszcze łączyła go” od (dzieciństwa przyjaźń jopartaspa улат 
jeńńtyh Sżacinkw z Qnufrym: Zabiełą: podkomorzyme Ho- 
wieńskim," jednym /dudzi' hajspokojniejszych arprzytóm 
najptawszych swego tzasu. otAlerobok+-Zabielłów і: Kossa: 
kówskich bgły imeodwieczneiwsKowieńskim,domy Pr020> 
tów, Medekszów, Syrieiów;: Szuksztówoi t. di 4;€i мерам: 
$26 dawal się powodować. -Oprócz:tego jedność | zasad.0d 
Końce ośińtiastego wieku łączyła Zawiszówą, Madekszówi 
Próżótów; młodzież też; sktóraipo.4847 ежи Исаии рі yng 
ta, nie chciała przewództwa familji ale zasługi irenoty., Otoż 
па сле tój partjiswięcćj uznaniem ogólnćm, јак, chęcią 
przewodzenia, był Teodor Medeksza, człowiek.;który дез 
by mógł mieć nieprzyjaciół: toń /et-cienia: «nieprawości Zar 
rzicićby nie mogli, jeśliswięć miał przeciwników w stroni 
nictwach, szacunek ogółu posiadał» Był to serdęczny też 
przyjaciel" pana' Fgnacego i przyjażń | tęyświęcie do „grobu 
dòchöwali Otoż ta'partja nie mogła widzieć chętnie jednan 
sèi Zawiszy z*Zabiełłanij bo. ciągle Uało:| nieporozumienie 
między panem Samuelem Medekszą i bratem podkomorzęgo 
Zabielły р. Józefem; marszałkiemkowieńskim. Zawisza, ile 
mógł kół: zwaśnionych, decz z: każdym г rokiem , tradnićj;te 
prżychodzło? Nakoniec'wałka wybuchła, pam Józef Zabiełło 
pó dżiewięciosletnióm urzędowaniw chciał się: usunąć,/za= 


(PAWOSDAGW 


D і 


Nakoniec szanowny i ubzony mój оррбпёй% powiada: 
„Z tych niedokładności w ókróśleniw głównych |zasad 
kredytu wynika nie dość jasne wyłożenie warunków, pod 
któremi kródyt ziemski rozwijać się' пой. Z dziewięciu 
warunków: przez 1р; Jastrzębskiego przytoczonych „wszy 
stkie зп prówdżiwe'i rzeczywiste; ale układają się one”ńić 
jasno 21 *zdają wię Chwiać за”: niepewnej, niestałej pòd- 


(RORE вх иту VABFORN 1 пог 


Przyżnam: się otwarcie , że tu już ja: Нод 
fów: depesze rządowe zatrzymują i gubiąc о. 


opponenta nie rozumiem zupełnie. Jeżeli który z 9 wać 


rupków : kredytu przytóczónych przezemnie zdał mu się ratunku ieh'ożywia; pamięć. stosunkówysjakie: łączyły: о}= | "Саки więc były zabiegi 0 marszałkowstwo.  Kiossakowscy Hi Prócz tego wiszą jeszcze: dwię' nierozwiązane: і trudne 
nie jasnym, trzeba było koniećznie,, oprócz ogólnego, po- tów; łask niegdyś doznanych, każe zapomitjać io niebez= | mieli swego kandydata, Zabiełłowię chcięliby,odoraza na |do rozwiązania trudności. Sprawa z Papieżem 1:040 
dzi : { Ў ten pierwszy urząd posunąć: młodego Ignacego. syna pode | =ішјагоч i e ийре op w Шош | Se, аір үшё үә 


sądzienia. o miejasność wykazać szczegółowo, który z tych pieczeńs(wie'i własnćj stracie. W mocy wszczyna эко ро | “ modom, ja } : i ; ше К 
warunków аш jest niejaśny,  Szanownemu” брро- | żar, osada idzie %-реглуп@у айе `w. zamieszaniu Zawiszą | KÓMOTZEKO, lecx Teodor Medeksza byl zbyt silnym, kandy- | -* Niepewne granice'władzy duchownćj: 1,świeckićj: aitri 
A па СЕ аҹ | niy bę |datem, by zi nim ktokolwiek w:powiecie mógł się, mierzyć. | 42а) bardzo” sprawę  Rzymską:" + Włosi chcieliby zrobić 


| Ale choroba 1 śmierć przerwała: życie tego.gofnegg сот. 


nentogi wiadomo bardzo dobrze, że dekret wydany beż | uciećzką sip i ratuje: "zapewne: mógłby któś zdrziicić, że 
wymienienia powodów jego wydania (considćrants) w do? | magnat z łatwóścią /wynagrodził poniesione szkody; Шей 


toni NGEL miemógł mićć padziei połączeniarpowiatusKossakowr; 


na odwrót, jeśli warunki te są prawdziwe, tedy koniecznie | Wańkówiczami.- Pani” pułkownikowa miała awin eórkij| ЧАЯ Zabielińskićj pórafji. + Pan Zawisza, Jak widać aje większą przeszkodę: do zjednoczenia się wszystkich (Włoch 
muszą mieć stałą pódsta%ę i chwiać śię ie mogą. Jakoż | 1 syna. ӯр. Tadedsz: marszałek Thameński" ОЗИН si | 50 PAPIETÓW, tak kochaki:cenił podkomorzego Zabielios йем jedno(królestwo. „Феба jest: węzeł gordyjski, który, gdy 


| -Leez straszniejszą jeszcze przeszkodą o do zjednoczenia 
'Włoch: jest Austrja , posiadająca: dawne rzeczpospolitćj 
| Weneckićjskraje, cztóry fortece, /z.których każda mocniej 
| szaod Gaety, i'ste pięćdziesiąt tysięcy wojska gotowego do” 
odsieczy lùb do boju; stawiają nieprzezwyciężone przeszko- 
| dy, lecz” Gapibaldi pokładając ślepą nadzieję” w .swojem. 
szczęściu 'i-powstaniu" na "Węgrzech, ' popychany. do tego 
„płochego kroku przez: stronników: Mazziniego; chciałby ma 
| wiosnę rozpocząć wojnę 12 Austrją, czego: właśnie minister 
| rjam się lęka" a maród niechce ; > dla: tego największą 

teraz uwagę: Włoch zajmują wybory vpostów-na pierwszy” 
Parlament: włoski, 4 Не dotąd sądzić można, Mazzini (zły 
„duch dla’ Włoch) niewiele stronników слу tym parlamencie 
„mieć będzię. үү, "Turynie: spodziewają się: prędkiego wzię- 
rzeniem Zawiszy został marszałkiem. - 'Zgryżł0 może i 10, | cia Gaety, 0 czóm jednakże wątpić się godzi. Powstania 
upokorzenie ałe więcćj jeszcze zerwanie:stosunków odwie- [w okalieznych: Neapolu: ziemiach: zajmują znączną бе5е. 
cznych Zawiszę, a widząc zmienność opinji, postanowił usu- | wojska Piemonckiego гі dopiero po wzięciu Gaety, zamienią 
nąć się na zawsze od gwaru вејтікожеро:- ew {ssd sòu) sie та парафучгохббјиікбу гт ааа 00 ОО 000 
| МУ obszernym zaś liście do: pana Onufrego, którego. |  Farini pomimo ńiezaprzeczonych zdołności, zrobił fiasco 
ikopją znalazłem, ze zranionego/serca: wyrzuca panu .Józe- | w Neapolu; książe Carignanjego następca nie wznieca tamże. 
Мочи? nieszczerość postępowania, „wynurza swą wieczną dla | zapału. Tak więc Neapol i.Sycylja nie pomnożyły sił Pie- 


Zawiszów spokrewnioją byla, z pierwazemi domaini Нау" 


niepojgtego dótychezas pana P. grzeczności: nawet nie %r0-. 
stalszój wy- | bił i pań Ignacy Zabiełło, poczynający żyć młędzian 4 upoko- 


| a РИ: p tagi ол. śloyngote z łu 
"Tak tely май i niedokładności, które szanowny | ta Piotra, ze wszee AERO АГ We feoti Bóg 
opponent w moim artykule 'widzi, trudno: mi. w nim do- | wnet i pociechę w.pięrwszćm dziecku, córce Leokadji. е 


patrzyć. Nie idzie jednak za tóm, żeby artykuł miał | 
już być zupełnie doskonałym. Chociaż wszystko co w nim 
powiedziano, powiedzianćm jest  jasno,. dokładnie, i 
g prawdą zgodnie, jednak ma:on tę wadę, że. w nim рот 
wiedziano nie wszystko, co powiedzieć należało. Alei tu 
bynajmniej. winien nię jestem; . pisząc dla Kurjera Wileń- 
skiego; musiałem koniecznie stosować się „do warunków 
1 wymagań wydawnictwa,” i dla tego oszczędzać miejsce i 
skracać pracę, która mimo to і tak się rozrosła, z tój to 
przyczyny w tym artykule wyłożyłem tylko najgłów: 
niejsze warunki kredytu ziemskiego, o innych za$ musia- 


п: "Takie jest polożenie Wioch przy końcu stycznia 
szałkował powiatowi, i jak mówią ,łatwością pożycia, dobrém | 186 токи. NIĄ As 
sercem, zgodnością opinji, jak pierwićj pozyskał рама МР: | шоун gi 

I wyszedł 


nój do gubernatorą na marszałka a.podpisanćj przez, kilku- 
dziesięciu szlachty, nowo, potworzonych zastawników, któ: 
rych on nie mógł wpisać do księgi, przychodzi ymo guber | 0 opini, l 5 

natora oddające go рой sąd. , Powiat oburzony intrygą pra- tak późnićj'na czas jakiś prawie cały powiat. 
wie jednogłośnie nadal; go zaprasza, lecz Zawisza. się: „usu- | 
wa a na jego miejse obrany Franciszek, Kozakowski. Ве 


łem zamilczeć; tak np. nie dość obszernie w. nim wyło- 


partament zaś rozpatrzywszy, kassuje skargę i daje wy- 


żyłem „0 granicach pożytecznego zastosowania kredytu | mówkę ciemnym narzędziom obcćj intrygi. Parę lat ubiegło ciwnie: zdaje Się, że szlachta jak przewidziała wznoszącą Się | stepach. / Północny wiatr nawiał nam tyle-śniegu, iż wsie 
ziemskiego.“ Ale zrobiłem to bynajmnićj nie przez za- | w wiejskićj zaciszy, a życie wówczas w Ignacogrodzie było gwiazdę jednego, tak też dała hasło: do mieszczęść, które | do dziś dnia wyglądają nakształt obozów, toczonych szan- 


pomnienie, ale dla tego, że gdyby mi przyszło przedmiot | 
ten wykładać jak należy, musiałbym obszernie mówić o 
kredycie przemysłowym W ogólności, co by mi koniecznie 
zajęło całe arkusze. Także mo NE wspomniałem о roz- 
maitych zewnętrznych okolicznościach 1. wpływach, od 
których "praktyczne wprowadzenie кейш ziemskiego 
u nas; w rozmaitych stopniach zależe с пр. о ма- 
runkach legalnych i administracyjnych» һаа. urzą- 
„dzeniu i kształcie sądownictw i t.d. O têm zamaiczałóm 
także nie przeż zapomnienie, ale raz dla braku c 
powtóre dla tego, że wtenczas, kiedy artykuł 10) pisa- 
łem, sądziłem że rozbieranie tych warunków, nie ac 
dla rozmaitych przyczyn być w Kurjerze dopełnionóm. 
Szanowny opponent znajdzie jednak {о wszystko, o слёт 
w artykule moim zmuszony byłem zamilczeć należycie 


szezęśliwe i wesołe. Osobliwie świetnym był obchód chrztu 


$: razem trójga dzieci najstarszych; са rodzina jenerała |, 


Giedrojcia, familja jak Mińska taki tutejsze: liczne sąsiedz- 
two i sam biskup żmudzki książe Józef Giedrojć kilka dni 
bawili w Ignacogrodzie, a któż. mógł: przewidzieć wów- 
czas, że z trojga, tych niemowląt: jedno wkrótce umrze, 
druga zgaśnie w kwiecie wieku z dala 0d ojca, а ostatni 
w obcéj stronie w nędzy zakończy” życie, tak w nędzy, i 
prawie z głodu! & ' еар 
W tymże czasie, rząd chcąc położyć koniec odwiecznym 


ropie wido 


ато 


дос с Nizza, 30 stycznia. 
wiochy stawiają dzisiaj najosobliwszy i ciekawy w, Eu- 


и: 


się na drogach. stepowyc 


sto 


calaupiodogodoy 
па, widząc jaż gótującą się dla siebie przyszłość, pisze Ьу | dla jarmarkowiczów, datuje. się, jeszcze, WOME РЭ 
ślubu  rieodwiekać 1' obrzędów wpełni wsią И | Зара Sam э, tatarskich, gdy hondy МУСШ : czat0> 
wały na jarmarkowe zbiegowiska, luc! 
kszćj ilosci zagarnąć W jasyr. 
jeżdżą zwykle wołami a nie 

Wołyniu i Polesiu. 

Parę lat temu jeszcze nikomu nawet nie | więc łatwo, ака 


„ażeby go w wię* 
włościanie tutejsi 
umi, jak to ma miejsce na 
Wiejurz powracających. byli pijani, a 


hi wyginęli 


wyłożonóm w oddzielnej broszurce 0 kredycie, którą do С wagą zostawał na tym urzędzie. Jak wnios iem ple M s 'ę „Jąt | Ў оп > ali аа iki stepowe 
druku gotuję. ŻONY М) Собо одела się 2 interesów, tak үү ze) śniło się, co tu dziś już.stało się i na co się jeszcze zanosi. | wraz z bydłem, Podezas (АК А ть Adii 4. 
i ciągiem Przejazdkami znowu je pogórszył. Rok 1812 Skreślimy tutaj obecny stan rozwijającćj się w oczach | u nas są niebęzpiecze którćj mówię, rychło pokryła ziemię 


Kończę moją obronę powtórzeniem, że w obżałowanym 
artykule, są wprawdzie niedostatki, że w nim powie- 
dziano nie wszystko, о czóm mówić należało, ale niedo- 
kładności , niejasności i fałszywych określeń nie masz 
w nim wcale. J. Jastrzębski, 


"5; 
_ а 


liczbę udzielnych królestw oznaczył... c` oai 


‘егуі niemal całe Wiochy;» z łatwością: ze 


Ні „Y 
Jednakże mały: Piemont wsparty potęgą Francji 


gesta; 


Z 


Wiatr był zimny i niezwyczajnie silny, a przy 
mrozu, szybko przenikał odzież dd CZ sze катеру 
| ы эм Чыр баии, вдома, Samojedów, stad 
ад Г чаи БИ MITASI w 


ch 
11.24 


„0 z 
jesteśmy. озеш. przy; zakładzinach nowego. w Europie | grubą ywa Śniegu i jedną białą powierzchnią 


królestwa, osobliwsze . widowisko, . jakiego od zapadnięcia | wał 

w przeszłość. wieków średnich w Europie nie oglądano. zówkami 
Zdawało się bowiem, iż pokój, westfalski, w siedmnastym 
a kongres Wiedeński. w- dzisiejszym wieku. na. zawsze 


z 


ępują szałąsom Jakutów. 


Г таг я LED 1 
kol ut 1 21 000.2 аш 152 


zamask07 


akaz ` 


w, niczem 


w. wielu miejscach „zabrakło siana; owsa, słomy, - chleba i 
wody, , Wiarogodni. podróżni opowiadali. mi; iż najwięcćj 
wypadków zmarznięcia było -w okolicach stepowych Rzy- 
SZCzowa, Fastowa i Kanharlika, Ма’ szlaku stepowym idą= 
cym z,Trypola do Korsunia і Międzyrzecza, widziano: całe 
obozy wózków (kibitek) rossyjskich kołowych, zasypanych 
śniegiem. ~ Tu si ówdzie sterczały  :szkielety: zmarzniętych 
koni i wołów, widziano zmarznięte: psy nawet. 1 «Dni kilka 
po burzy, zwożono trupów,a w wielu wioskach niedoliczono 
się wieśniaków i wnoszą, że zbłąkani, musieli stracić życie 
gdzies opodal od dróg i zasypani są śniegiem: 1 еру Ча: 
dze policyjne zebrały wiadomości: pewne 0 zdarzonych Wwy- 
padkach, cyfra ich byłaby nie mała.. y Го; . co . Wiemy Zipes 
wanych źródeł, przenosi liczbę czterdziestu: / Niektóre wy- 
padki mają cechy dziwne. - W /Horodyszczach, jeden 'wie- 
sniak zmarzł w środku miasteczka pod Oknami. zajezdnego 
domu. Jedna dziewczyna,zbiąkawszy się ha stepie między 
Rajgrodem a Smiłą,ugrzęzia po раз w zaspie śnieżnćj i zna- 
leziono ją żywą jeszczę na wzeci, dzień z rana, lecz na Wye 
adrowienie: mają robią nadzieję; gdyż ma odmrożone, twarz; 
nogi i ręce. «W gubernji Chersońskićj, we: wsi Michajłó- 
усе. zmarzli dwaj żołnierze, powracający 2 рагуікаші ku- 
pionćj wódki, już pod płotem wsi samćj... Ale największy 
wypadek spotkai przewożących „się promem na Dnieprze, 
między Krakowem: а; kuemenczugiem. / Przewoźnicy; po- 
wiadają, byli pijani; prom stary i nadpsuty. : Kra: płynąca 
gwałtownie, bijąc o bok jego, zrobiła otwory і: statek zaczął 
napejniać: się wodą. ,  Nawidok tonącego promu, wysłano 
2 brzegu dodzie na ratunek, do których rzucili się. wszyscy 
i zatopiłi ję. ‹ Liczą ośmnastu utonionych,. a dwóch tylko 
czy trzech ocalonych, lecz w bardzo niebezpiecznym są: sta= 
nie. Dajemy tu tylko wiadomości prawdziwe, га: pomijamy 
wiele innych; z obawy, żeby: nie: „pisać kłamstw i plotek, 
których zwykle krąży mie mało, (9:2 колуу ob oi 
оба dwa, tygodnie zaczną się kontrakty kijowskie,: na 
których, prócz zwykłych interesów, mają odbyć. się narady 
obywateli; co „do napisania ustawy ' towarzystwa, kredyto- 
wego i pierwsze: walne posiedzenie, towarzystwa rolniczego. 
Chociaż, 10,93; jeszeze; początki maszych ‹ргае  żbiorowych, 
lecz ito już uważamy za dobrą wskazówkę, że. „wniosły 
one. w społeczność "naszą myśli poważniejsze i zachęciły ją 
do, prac: obywatelskich. o: Przedtóm хјесапо gna kontrakty; 
ażeby: bawić się - 1. próbować szczęścia гм. ajabełka; dziś 
mniej 9 tem jest mowy iogół, widocznie, wstydziłby: się na- 
cechować swój zjazd lekkomyślnćm, roztargnieniem. «3x: 
„+ "Zanotowaliśmy tóż, że rozwija się u nas przeswiadcze- 
ше о potrzebie: czytania: gazet i książek: +/Wiele «domów, 
dotąd nie czytających wcale, słub czytających: wyłącznie 
wancuzczyznę, | zaprenumerowały « na” rok- bieżący: gazety 
warszawskie i Kurjera, i «wcale nie dużo zostało : takich, 
którzy. się: wstydzą zostać skompromitowanymi przez domo- 
rosłą literaturę naszą, : Oczywista, jedno idzie za drugićm: 
Dobry kierunek odkrywa i rozjaśniasnowe: potrzeby i.0bo- 
wiązki. , Tiumy: miodzieży, co się chowały. umasdotąd bez 
żadnej pracy na serjo, со żyły: bez<celu i młodość spędzały 
na, hulance i przy kartach, аглу perspektywie; dziurawe kie- 
szenie starały się: załatać posagiem żony, a+: dziś, szukają 
szłachótniejszych celów |i.widoeznie: cheg zaważyć ;'czómś 
istotniejszćm w: społeczeństwie swojćm. г Zawsze jednakże 
przypominać im nie przestaniemy, iż>zacząć powinni ой во- 
lidarności opartćj na; powadze opinji: publicznćj i.przed муз 
robieniem idei, wyrobić społeczeństwo /posłuszne, jednolite 
добре. тозон s swere гоп sia К 0 
‚ Łebyśmy dziś już je mieli w tym stopniu siły i powagi, 
Jak tego widzimy potrzebę; możebyśmy nie patrzali z bole- 
ścią ma tę rozterkę niewyraźną: wprawdzie; . ale: istniejącą 
między miódsaćm a starszóm pokoleniem. „Może ktoś sym= 
patyzować и jedną, ktoś z+drugą stroną, ale to pewna, że ка» 


14у szlachetnych zasad człowiek.z holeścią: istotną patrzy na 
tę więcej namiętną, jak/sumienną robotę, bo: wynosi z nićj 


10 główne przekonanie, јак! powiada 'nasz Fredro, że ło nie 
uchodzi, Кош tylko znaną jest-wieczna walka zasad ro0z= 
wijających się w społecznościach, пеп zapewne nie pożąda: 
bezwarunkowój jedności ciszy,” /borwić, że nie z tych, ale, 
wręcz im przeciwnych: pierwiastków, wytryska prawda: 
i życie; lecz każdy powić, że tylko; walka szlachetna iroz-. 
wopnaytyiko wyrobiona: do wysokiego stopnia godność i, wy- 
xozuniadość,; zdolne są nie; splamić tćj roboty, айе ją экіе- 
rować na ogólny pożytekskraju: + Spory. familijne, domowe, 
są, drażliwsze i, szkodliwsze: w następstwach; јак spory. 
z орсеші, а przez zrobione-wyłomy najczęścićj nie ten; сө 
Je zrobił, ale wróg wchodzi. = Mówić tu jednćj stronie: ty. 
masz rację:a ty јёј: ше masz, Uumaczyć:. dla. czego аку. 
należało robić,sa nie inaczój == nie zda się namics Tym 
sposobem, walkę można tylko: zaostrzyć uporem ‚1 przecią- 
gnąć na długo porozumienie sięz ale jest obowiązkiem ka-. 
żdego prawego człowieka, jest obowiązkiem każdego czy- 
stego sumienia, powiedzieć, геру stróny „powaśnione prze- 
sądziły: dla siebie ssamych zasady; własne (i nie z tego, co, 
ktoś robi, ale z tego,'ć0 one robią; | przyszły” do przeświad-: 
czenia 0 prawdzie i pożytku z ónych, . Wielkię; prawdy; 


tego, со jest Абу jeszcze: nie daje mi prawa nazwać tego, 
со robię, dobrém, bo sprawdzian еду nie w porównaniu, 
lecz уу spotęgowaniu | cnót; własnych. Nie ж едо; na со 
patrzym, lecz 2 tego na czóm бони, istotną bierzemy siłę, 
Tak byśmy ва! dziś rozwiązali tę walkę i nić krępując 
w niezóm swobody osobistych przekonań, życzylibyśmy tyl= 
ko, ażeby ją prowadzono i wyrozumialej `1 szłachetnićj. 
Zyczyłibyśmy zwrócić usiłowania najprzód ńa dobre ztozu- 
mienie samych siebie i myślimy, że tam wlaśnie jest węzeł 
kwestji, « ©0 się robi'pó za tém, jest już po prostu owocem 
namiętności i kiótnią. W bójkach osobistych, kończą się 
one zwykle na ranach fi'sińcach;"w bójkach społecznych; 
ezemściś większóm, — ale to pewna, że kwestja społeczna, 
pytanie moralne wieku, słowem, idea, =w imię którćj przy+ 
sźlo do wałki, — nie postąpi w rozwiązaniu jój tym Sposo- 
bem, ani o włos jeden. i | | 
‚УУ systemacie' gospodarskim “Ukrainy, zanótować tu 
winniśmy pewien stateczny, ciągły,” "аел powolny postep. 
Przed kiłkoma laty, zaledwie. kilka majątków obszerniej 
szych, weszło na drogę refovtny; dziś już zwiększyły tę liczbę 
i majątki mniejsze. W wiełw folwarkach narzędzia rolni- 
"cze dawne, zamieniono narzędziami systematu nowego 'i 
dziś już nie jest rzeczą nową spotkać na роїа pługi Dom- 
basla, *Xtyrpatory, siewniki i młócariiie działające za; ро- 
mocą lokomobih. * Słyszeliśmy nawet;'iż w” jednym sąsie- 
dnim majątku odbywały się próby z pługami parowemi, | 
chociaż nie udały się wcałe. Na” skutek” licznych обвід. 
lunków machin i narzędzi roiniczych, zabieranych przez fa- 
bryki cukru i folwarki, „założone zostały: składy machin i 
narzędzi rolniczych w Żytomierzy, Białćjcerkwi, Kijowie, 
Smile i na pograniczu w gub. Ch ńskićj. 'W téj ostat- 
16), wesziy w roku przeszłym w Użycie młócarnie rucho- 
me z lokomobilą, które jeżdżąc w kolój' z majątku do mają- 
tku, wynajmowane były do omłotu zboża przez prywatnych 
właścicieleli. | Pomimo, że ómłót kopy jedaćj, według ra- 
chunku, zrobionego mi prze z jednego obywatela, kosztował. 
50 kop. sr., CO jest zbyt dr ogó, — żądania (6) młócarri 
były ciągłe, dla tego jedynie:, iż wymłacające 120 kóp dzien- 
nie, zyskiwano па SZybkitn omłocie zbiorów i sprzedaniu 


Ziarna w Odessie. Wiele w szakże machin inarzędzi w tych 
składach jest niepraktyczn;ych, ^i св: co bez doświadczenia 


łab rady рогов” obstałuriki, narażeni żostali ma straty. 
Znamy jeden znaczny mają tek, w którym obstalowano nie- 
użytecznych narzędzi na 4.4,000 rs. i te leżą dziś nierozpa- 


„kowane nawet; Chociaż umas; dziś mnićj już niż gdziein- 


 kiwahia' łatwowiernych. 5 nieświadomych, z. tćj,.prostćj 


ralnego poparcia; pomimo oczywistych zarobków. „Sto, na, 
sto.” Jeśli dotychczas, widzimy w społeczności, naszćj mo- 
тапу wstręt do wejścia na drogę przemysłową, nie Za- 
'wsże “go! tłumaczyć należy: lenistwem - narodowóm, 
ale і podejrzeniem о’ pokrewność: 2 przemysłem tym 


szlachetniejsze i wyższe. М istocie, Ж przykładów, jakie 
mamy pod ręką, Чо innych wniosków przyjść, trudno.  Do- 
piero nauka. ekonomji politycznćj, dziś stosowana powsze- 
chnie 00 robót“ przemysłowych, / obszerniejsze: zakreśliła 
im сеје + na szlachetniejszych stara| się je oprzeć, pod- 
„stawach: Ale to pewna; że” żydzi ш nas nie wedle tych, 
zasad: prowadzą swą robotę, że dogmata. ich są inne od 
'naszych i *że nie ich morahmie: nie zniewala do. zejścia | 
z dzisiejszego swego stanowiska,; na. któróm bilansy ich 
RZY me 101 { i to А { 

i wielkie; czyny zętakięstyłkoiwata wały, к= тч) аы к pewniejsze mają 8лапвё. о vs 


| przewagę finansową żydów, ani o pogardę « intelligencji, 


= 180 = 


dzićj, szarłatani cudzoziemey znajdują. : środków, do, 0520- 


przyczyny, iż +w' początkach fabrykacji cukru, zbyt drogo 
kosztowali wielu, a nawet. krociowe wyrządzili straty,— 
lecz nie zbywa: im па: sposobach, za: pomocą których. za- 
wsze znajdą wstęp 0: łatwowierności 1: zaufania  obywa- 
teli Znamy rożległe: dobra, о gdzie. taka exploatacja, na 
wielką > skalę odbywa | się 0d łat kilku i. ma to w .skut- 
kach, że dyrektor fabryki bierze: z nićj, na mocy umowy, 
połowę _ czystego. dochodu; "i: już do pół miliona, ти}. Sr, 
zbliża się: cyfrą;otrzymańego na własne konto zysku, gdy 
właściciel fabryki traci tyle właśnie na dochodach i ат 
jatku. s Jest"to jeden 125 licznych przykładów, który „mo- 
żmaby/ wskazać, na dowod; jak się: opacznie. tłumaczą u 
nas w wielu miejscach zyski: otrzymywane +2. fabryk. çu- 
kniolsin osiuwselaos idi iw 59} коно 

= Де (smutkiem wyznać musimy, że: liezymy kilka ор- 
szernyćh ' majątków, należących · йо magnatów polskich, 
oddanych tym lúb innym sposobem, na jawną  exploatację 
cudzoziemców: ` Zrzadkićm lekceważeniem wydali oni na 
łup bogatą spuściznę przodków swoich, i. sami siedząc za 
granicą, ani pojmują,” ani" chcą pojmować „obowiązków, 
przywiązanych do ziemskich : ich 'wskraju. „posiadłości. 
Oczywista, idą а: tóm ruiny i sprzedaże, i na tych to 
drogach zdobywamy: coraz większą liczbę: przybyszów, ор 
cyeh Ша! паз uczuciem, jak. mową; którzy potćm 'w, ro- 
botach zbiorowych 1 pracach obywatelskich, albo krzy- 
żują, albo osłabiają masze domowe ‘Ну, Drugim; wrzo- 
dem, "a raczćj ehorobliwą: wysypką tutejszego kraju, są 
żydzi. Dotykająć tćj kwestji, która niedawno w. namię- 
tną przeobraziła się kłótnię: w pismach naszych, oświad- 
czamy na wstępie, iż nie depcemy .w nićj ani praw czło- 
wieka,'*ani plemienia. Bierzemy х ją+w' momencie, jéj 
obecnym” і "stosunku ido nas; i, równoważymy. pożytek 
ze szkodą: 1 Zachódzimy nawet /dalćj-i 2 góry рот 
wiadamy, (iż skargi х ciśkane' przez nas' na to plemię, 
za to, że zabiera hande] w swe ręce, że wciska się WSzę- 
dzie, gdzie zysk: zwietrzy; *że rozpaja wieśniaka, żyje. li- 
chwą їе szkódą naszą zdały ssię nam zawsze bardzićj 
kompromitujące - nas, дій дудбу. "Wszak przyzna każdy, 
że "mamy więcój środków /do uchylenia szkodliwych. po- 
strontiych wpływów, га jeśli nie stoimy na czele przemy- 
słówego ruchu, jeśli osnutó: nas siecią  nieszlachetnych 
spekalacij i zrobiono uczestnikami handelków podejrzanćj 
natury; nie obwiniajmy ża:to kogoś, a samych siebie. 
Bezi naszego przyzwolenia, Без naszćj 'apatji i. lenistwa, 
nie byłoby: піс tego; па сотвіе 'skarżym. "Jesteśmy уурга- 
wdzie przekońani, "iż uchyłając żyda 2 karczmy, robimy 
to *w / interesie" naszego kmiótka,! ale robimy jeszcze i 
w tóm przekonaniu, że'ów kmiotek; wymaga takićj opie- 
кї że jego inteligencja 'praktycznego życia niższą; jest 
ód ' żydowskićj, i Żej gdy /z nią делу ani jéj dorównać 
nie może, must być jój ofiarą. 2: Wstyd-by nam; było Zax 
prawdę; przyznać się; dotakiejże niepełnoletności i na jéj 
karb zaliczyć własne sżkody. © Tak: wszakże „się dzieje, 
i cjeśli przemysł” miejscowy nið w ńaszych „jest rękach, 
jeśli lepszą: część: zarobku: zabierają «nam! żydzi, „jęśli дач 
kónieć ciężą'na nas lepićj uorgahizówanym.duchem spół- 
1 qie możemy powiedzieć, фе wyparli nas. z przemy 
słowych stanowisk) bośmy nie: starali się zajmować Тат 
kowych. Zajęli oni miejsca; nie zajęte przez nas i паг 
szą za to bezczynność; a nie ich gorliwość Кате. trze- 
ba. ‹ Jedno; ео nas usprawiedliwiać, może, to ogromna 
różnica moralnego i politycznego! stanowiska, opartego mna: 
całkiem innych zasadach;+a*więc obowiązkach i, przeko- 
naniach. "Nasz bieguń magnesowy zupełnie leży nie tam, 


celem" Oni рога nim niesmają żadnych obowiązków, 
teeznie i świętsze mamy с@е. i Wszystkie nasze obecne, 


prace: w przemysłowymi kierunku, 40. фу, muszą, być уут, 
'"Humaczóne tą potrzebą, #4056 byłoby jednego  podejrze-, 
mia о. przeniewierzenie "się 16) zasadzie, ażeby sumienie. 


publiczne głośno potępiło taką dążność i odmówiło. jój mo- 


dragim, który: krążkiem rublowym «może , zasłonić , cele, 


МБУ MINIS 
" Nie chodzi мес! tu*o wyrzekania m naszćj strony na 


która bez wątpienia jest głęboką 'w kombinacjach prze- 
mysłowych;'"ale'o' obudzenie” się mas samych do.tćj; pra- 


| су` і nadanie 'jćj cechy obywatelskićj. = Gdy zdobędziem 


takie stańowisko, poznamy natychmiast, jak dalece dro- 
gi nasze staną się różne i jak пікі 2: nas nie zajrzy im 
dzisiejszej: ich roli. 1 Taką tylko oppozycję: uwążałbym za 
godną i możliwą, i taką, jeśli: się nie mylim — wyrażać 
zaczynają przemysłowe 1 handlowe prace obywateli Kró- 
lestwa polskiego. ЙТ 
Н , год | >i Tadeusz Padalica 

Rijpma isi Ry Sa, 18 stycznia.. 

"Ogromne śniegi utrudniły- niezmiernie, kommunikację; 
bezdróże wpłynęło: niezmiernie па’ dowóż. Sprzedających 
widać bardzo niewielu; z drugićj strony na kupujących cią- 
żą trudności pieniężne, więc. i popyt. towarów dość cichy. 
Anglicy stale ociągają się. z nabywaniem. pieńki; sprzedają- 
cych jest wprawdzie mała liczba, lecz chociaż żądają po 
100, 97 1 94 rub., gotowiby oddać ро 94, 91i 88 rub. Za 
016} konopny 4о Petersburga dają ро 52 z 10 pet. zadatku. 
Za siemję lniane 6\4 m. są co gotowi dać ро 7 rub. z 25 
pet. zadatku; sprzedający domagają się 50 pet.; pośpiechu 
w nabywaniu nie widać, Za owies 73 f. żądają 76 i 77 
rub/ z wypłatą natychmiastową. , Jęczmień 100. f. płacą 
zaraz gotówką po 93 rub.; tanićj dostać nie można. 0 ży- 
cie mało gadają; sprzedający z drugićj ręki za 117, 118 
chcą «93 rub. na gotówkę. lnem także mało obrótów; 
sprzedają po 44, 40 i 36 rub. 


‚у „Królewiec, dnia 2 lutego 1861 r. 

„ Рога nadzwyczaj zmienna. № pierwszych dniach ty- 
godnia zimno do 8 stopni, potem słota д od wczoraj przy 
łagodnćj temperaturze znów odwilż. | 

Dowozy krajowego ziarna tak 40 Londynu, jak na inne 


angielskie targi były, w skutek od dwóch tygodni bez- 


ustannie trwającój młocki, bardzo liczne. ' Lecz ża takowe 
dla wilgotnego powietrza w nader mizernćj nadchodziły 
kondycji, nie znajdowały albo wcale; albo też ze znacznem 
zniżeniem ceny mało kupujących: Najlepsze zaś gatunki, 
które zaledwie naszemu pośledniemu ziarńu wyrówny- 
wały, tylko z ustępstwem 1—2 szylingów na Kwarterze 
dały się pozbywać. Ма zagraniczne zboże też: nie wiele 
było żądań, a te tranzakcje również na korzyść kupujących 
wypadały. 5 


јаса dla producentów . na przyszłość. opjaja, 
miejscach miała 'od ostatnich silnych 
1 овог ос2ц дегро nieurodzaj 


Gizie Воины, «iras || rabel jesh środkiem, dla pigh 'w;Petrowsku. (Będzie to pićrwsza. droga żelazna па. Kau-' 
H 2 $ А 5 Кале; РЕЧ“ 
‘апі żadną są -zagrożeni ойіага, gdy my je ponosimy Stam, | 249 


ту Polskie, który tyle miał powodzenia w końca 
'szłego 1 tak zaszczytnego doznał przyjęcia. | 

| się па tóm przedstawieniu, jakby ze starym, | 
dobrym Znajomym, którego nam okoliczności przez czas 


i f two to pan zrozumie i sam ocęni. 


Mimo. tego "powszechnego zwolnienia handlu zbożo 


kiedyś г 


podniesienie się cen zagranicą wpłynąć. 
We Francji i Belgji szedł handel ze zbożem spokojni 
Tak samo w Amsterdamie i Hamburgu. 
Nasza giełda zaś przedstawiała się w kóńću tygodnia 


myślniejszem Фа handlu usposobieniu, a ceny. ha pszenicę 
chu 0.2 srb. w porównania ze zeszłego tygodnia poni BOT zaś lniane nadzw 


Dzisiaj obrót interesów zbożowych był dla znacznie 


niemal wszystko z nadzieją poprawy һа przyszły tydzień opuściło giełdę. 


.Błacono ostatnio na. naszćj giełdzie 


Но 


 Pszeniey. jasnej z wagą 120 ф—195 {— 1271 Ри 


Ме wełnie mało obrotu. ` Wyborowa 87—88 tal. pig 
сепа: чопо поро и j 


Węgli kamiennych kowalskich їавоб 083% koroa taj Ф, «а 


б одо! Sj? maszynowych” i 15; 
-Sitsi $oli"beczka 0.489 funtach celnych sbr. 
'vworrZełazo szwedzkie w sztabach 5/4,<—14 б; mięższości ta 
-09 094] } tolangielskie walcowane «v ditto i> 

Sledzi beczka рой nazwiskiem, Schott 


CAIN 


FABIA 


ETU Ух у Ү І 


fevr. 84. srb. 


ой i subas ӨП s Жетй з э 
Â аа o 8,000%, Trallesa z naczyniem tal. 231/,,. 


crown fettbr, tal. 12%. ` 
fett. |, о. tal. 19%. 


wego, przechowuje się jednakże уу Anglji pewna pociesza- 
„ Według donięsień bowiem z prowincji, м ~ 
ü mrozów ше mało ucierpieć, . 
›с® mni 8) JUZ co raz wyraźnićj cznó,się daje, a, w samym Londynie „zasoby. zbożowe nie s 
też bynajmniej, jakt ZW kle, w miarę „konsumpcji nieog aniczonemi.. i Wymienione co właśnie н к 
уона lab родив niepewności pokóju; па "= 


Ji, ozimina <pszeniczna we wielu 
а, nasvet. і po części zupełnie zmarnieć. Ро tego 


ignienie się handlu ze,swćj stagnacji, a tóm вашеш i na 


ob ysin i ет RT r ma р 
e przy niezmiennych przecież z ubiegłego tygodnia cenach. 


, 2 powodu Coraz więcćj pewniejszych wieści pokoju w po- 
o 4 sbr. na życie o 1 srb., na jęczmieniu, па białym gro- 
18 lniane na ста) poszukiwano. 
wyższónych. żądań sprze ających ograniezortym, wszakże 
zu szefel Pruski korzeć Warszawski 
| 2 doółiczeniem 140%, agio. 
9374498; złp: 44. gr” 579.38: 56 


i) 1188. 


wi niejsawyczajnójijs, 124 fm i, 11496,6, Les 87,22 ui rągisia gB Rasi 463 
узето MAETR AI Емес ствого [-женьыа-эйдәвтд= о бр ama apitiatgs oam sia | рм 
Zyta, 12%4f.— 12%, f.— srbr. 52 t4: 55 21р:27. gr.'12 złp. 29 ғ 

ви i A i 426, ;1. EOS 56 » 99 өт. 15 
Na odstawę majową i czerwcową za 120. Ё. а 58 y ZY gr. 27 
| jęczmień | 108 .£—108 +. ВАЛ: етн „р овен, 096-426 

owsa. { а "= 76 f. „„ 2814 — 80 " 15. ” эз }; | $5 132298 

grochu białego | ksiogidy тес ъ sti 80;эфтә‹®б1э „pis8Q: 29 
я „ Же1одедо bs1,685 >» „81 w 34. gro 605,0:49/—448 
‚^н bobu. 00 R ТР i э, |99 "7и 67 „ 29. „„ 35. — а 
ТҮ siëmienia lnianego za 110 f. 5 80 з загубат ра 

wyki ZERO (A: 90: mb „ 30..—:53 wa 15..28 gr. О У ВИ 

rzepiu zimowego ` зав эч эмей чот 05, ез жү Йун бои ао an 1 

| Koniczyny czerwónćj staréj centnar od tal. 7-19. = < меге, 
Б 12142 рај" ре „ 18—90., | | 
А "Tymoteusza | | i а э, 2» 8—10. | = 
2 Kuchów lnianych RZ S 2%. 
i o 5 pzepiowych * 4% ` 


Kna tal. 82 —84, sródnia tal. 76—78, poślednia tal. 702073 
1860. 


д5, 25 tal. 
28 tal 


PE: К : - 
67-е al stbr. tanićj, ^^^ ежа 51315050 ө 


на js; Crown Yhlen..; tal. 9494." i 
E Из эж Groosberger (brakow) 2899; 
MUHR Яу b D OSEE Т (niebrak) » Л , U 
ПИТЕР s йә БАЗЕ Gnb3 Kupieckich ' + 104 43 tal. 
2 [өө ШИШИ Эактабх 9 tychże średnich gat. i 8— 9 tal. 
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Но <namioq_ ДОД АТ СУ “=: 
—,Pszczołą północna'* podała opis: trzech wypadków 
szczególnego pomieszania. umysłu па, punkcie religijnym, 
manego pod nazwą mania religiosa: :. Jeden znich miał ta- 
kie następstwa.  Włościanin gub. moskiewskićj JakóbGri+ 
gorjew,-w, d.; 13 grudnia, ułożył stos drzewa w swojćj sū- 
szarni, zapalił go, i zadawszy sobie kilka ran siekierą, poło- 
żył się na gorejącym stosie; lecz niemogąc wytrzymać stra- 
szliwego bolu, począł krzyczeć. >» Na krzyk jego: zbiegli. się 
sąsiedzi «i zdjęli poranionego ze stosu. . Będąc badanym 
Grigorjew wyznał, iż „„chciało: mu się przenieść męczarnie 
dla zbawienia, duszy i grzesznego ciała. sa 
М Dagestanie rozpoczęto budowę kolei żelaznćj, po- 
którćj będą przewożone ogromnę skały do grobli portowćj 


je 
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„Олени „,Serbskie Nowiny;'* który dotąd był рой те- 


Факс); panslawistowsko-demokratycznćj partji. S$- Boskowi- 
(cza; przedzierzga się na pismo zupełnie urzędowe i będzie yłościań 
pobierał wsparcie od księcia Michała. :. Boskowicz, przy po- | samego wziesioną kaplicą. 
„mocy Miłowina Jankowicza, przedsiębierze wydawanie. no- |: 
wego dziennika. р: t.-„„Skupczyna narodowa, przez który 
zamierzają. bezpośrednio oddziaływać ma średnie i niższe 
'klassy ludności księstwa. Gazety austryjackie z góry. prze- 
‘powiadają zatargi „między gazetą urzędową a „Skupczyną,* 
'w poglądach politycznych, 1 sia | 


‚5 | WIADOMOŚCI BIEŻĄCE. | 

— W przyszły czwartek, t.j. 2 lutego ujrzemy znowu 
na scenie naszćj dramat Kajetana Majeranowskiego: Do- 
roku ze- 


Spotkamy 


długi widzieć nie pozwoliły. 00, ү! 
„Przedstawienie to ma być na korzyść Р: Wandy Le- 


|szczyńskićj, która dla słabośći żdrówia przez tak długi czas | 
| pozbawiała sl Мың! w Gramaca Maja ją na scenie, 


mianowicie w roli Marji, w dramacie Majeranowskiego. ^^ 


‚ Jak słyszeliśmy, bilety można zamawiać w mieszkaniu | 
'benefisantki w domu Rómera, przy ulicy Sawicz. а 


— Podajemy” niżćj wiadomość 0 ilości” rozmaitych ga- 


'tunków zboża przywiezionego do miasta w przeciągu osta- 


tniego tygodnia: Żyta 320 beczek, po 11 r. $. beczka; psze- 
nicy 115. po 23 r. beczka; jęczmienia 105 b. po 10 r. 50 К. 


beczka; ówsa.290 b. po rs. 7 Кор. 50; grochu 48 beczek 


po 11 rs. beczka; gryki 220 beczek, po r. 7. Oprócz tego, 
siana 3800 pudów po 45 kop, pud; słómy 300 pudów, po 
20 kop. рий. ` 

Podajemy takoż ceny innych produktów, 
mości, zebranych w inne dni targowe: Inu, рай 4 rs., sie- 
mienia lnianego za pud 8 rs.; szabelbonu pud 14 r.; prosa 
12 r. 50 k.; masła 9 rs. 50 kop. 

РЕ NEKROLOG. 


Dià 3 stycznia b. r. o południu: w powiecie Słuckim 
majątku  Kocielnikach, po opatrzeniu śś. Sakramentami 
zgasł spokojnie, rzecby można, zasnął w Panu, godzien 


dla prawości swojéj wspomnienia publicznego, obywatel- 


ВИЛЕНСНІЙ ДНЕВНИКЪ 


Првзхавице въ Вильно съ 26-го по 30-го января. 

Иовенскій гражданокїй губерваторъ генералъ - маїоръ 
Хоминскій. = 

ГОСТИННИЦА НИШКОВСКІЙ. Пом,. Скаржинскій. Важин- 
скій. Швейковскїй. Сулистровскій. т-жа. Ремишенекая.  Туро- 
бойскій. подпорӯчикъ Балашевичъ. штабеъ капитанъ Малевскій. 
чинов. по желъз. дороги. Мюро. Лелянъ. Перренъ: 

у Въ разныхъ:домахъ: | 

Въ д. Красеовскаго: капитанша Ольга Домбровская. TOMBI- 
Адамъ Мацкеричъ. Адамъ Вилейко.—Въ д. Пузыны: дворянин» 
Осишь Жаковичъ. помфщ. Пилецкій. Добушинскій. Плевинекій- 
Ярошевич. ^ Подбервекй.  Больцевичъ. надвор. совт, Cao] 
скій.=-Въ д. Брандта:. дворянинъ. Желядовскїй. колл. секр- ы: _ 
новичъ.—Въ д: Лебенсона; пом. Люткевичъ. двор. Будрер а 
Въ д. Пуйкина: пом. Іосиъ» Шишко.—Въ д. Пузынина н Аб 
Алекеандръ Пузына! 'д®йсТ. CT. сов. Ляскевичъ: жа = pa" 
‘мовичь. надворн. сов®ти. Садовскій. капит, Оленд©К11. ералъ 
маіоръ баронъ Фон» Раденъ Густавъ. 

Выфхали изъ Вильна отъ 96-го по 30 
Начальник 4 округа ' корпуса ` Ж&ПДармОВъ генералъ 
Куцынокій, i 

ie o OSR, купец Ольшевскій. пом. Кгнатій 
Ходзько. Казимира Дедерко.. Юліянъ Тригоровичъ. Курковскій 
Ворасевичъ. Бълиискій. Квинта. Венцлавовичъ. Кржижановекій. 
Гогдановичъ. Ваньковичь. Шутовичъ. Адамковичъ. Фердинандъ 
Василевокій. ,„ | 


— m M m 


-го январд. 


podług: wićdo- | rzecz osobista, 


101. Hamburg 4411/54, Berl. 99. ; ns | 
„Agencją domu. Nadniemeńskiego. J. Gościcki. 

f r Li? < 7 ма Wr Я ГЕТ mę 5 
ziemianin, $, p. Kazimierz Rewieński, ur. 1793 r. w Za- 
zierzu, powiecie nowogródzkim. Początkowe nauki odbył 
kolejno w MVieświeżu i Szczuczynie a w x. 1812 ujrzały go 
już szeregi wojskowe уу Warszawie, choć miał: jeszcze za- 
ledwie rok dziewiętnasty życia. W boju z Austryakami, 
raniony ciężko i zabrany w niewolę, przebył czas znaczny 
w Węgrzech, późnićj zaś wróciwszy do krajn, był po- 
rucznikiem strzelców konnych polskich w Warszawie. 
Otrzymawszy dymissję (1818 roku) przeniosł się do dzie- 
dzicznego majątku swego Piolrowicz w powiecie nowo- 
gródzkim, gdzie ciche, ziemiańskie wiódł życie. Dwu- 
krotnie żonaty, czworo wychował dziatek. Następnie od- 
dawszy synowi majątek Piotrowicze, sam z żoną i trzema 
córkami, osiądł „w powiecie słuckim, naprzód w Żarakó- 
wiu a potóm w Kocielnikach. Szacowany powszechnie, 
serdecznie kochany nie tylko od rodziny, przyjaciół i 
znajomych ale i od swych włościan, głęboki, długo nie 
utulony żal po sobie zostawił. Zwłoki jego spoczęły na 
cmętarau włościańskim, pod kształtną rodzinną, przezeń 


i "ODPOWIEDZI REDAKCJI | 
¿~ — Р. Т. z В. na Podolu. — Artykuł pański pod godłem: 
| hasłem prawdy i miłości _ | 
Daléj naprzód w świat. 
w zupełności się zgadza ‘z przekonaniem Redakcji; każda w nim myśl 
zacna á szlachetna; pogląd na potrzeby chwili ођеспёј wzniosły 1 pra- 
wdziwie obywatelski.— Drukować. go nie możemy z powodów niezale- 
żnych od Redakcji. p Fa 
— P. Kórrespondentówi z nad Mastupia.— List pański już: był 
drukowany w. Kurjerze.— Co się tycze na pozór słusznych zażaleń na 
Wilno, za powolne popieranie kwestij ważnych, o których w ostatnim 
| swoim liście pan wspominasz, z prawdziwą przyjemnością, jako bliżćj 
świadomi rzeczy, możemy zaświadczyć, że tak dle nie jest, że pozory 
nie są jeszcze rzeczywistością, a powolne postępowanie, chcciaż: mo- 
| де dlużćj, ale pewnićj prowadzi do. celu. 
=P. A. M....i „w Miisku. Artykułu pańskiego, bez względu na 
jego zalety prawdziwe, nie mogliśmy ogłosić drukiem. Dla czego? ба. 


07 b. Autorowi: ,, Podróży /Chaurysarego litewskiego . bakałarza 
z okolig miasteczka Sól do, Wilna. — Bodaj nam takich więcój baka- 
|łarzy, сору z taką miłością і zrozumieniem potrzeb ludu wieśniaczego, 

umieli- doń przemawiać, i najważniejsze “prawdy życiowe dawać 
| nieprzygotowanym jeszcze do ich przyjęcia w formach prostych а do- 
' stępnych dla prostaczków. 

‚Р. 1. Е. w Mińsku — Listu pańskiego nie wydrukowaliśmy dla 
| tego, że dotyka kwestji mało ogół obchodzącój; ale zo względu na spo- 
sób traktowania, na pogląd jasny па rzaczy i wyklad godny a poważny, 
upraszamy pana о wspólpracownietwo. w kwestjach, które bliżćj mogą 
nąs wszystkich dotykać. » 

— Panu T. Ј.— Artykułu pańskiego, służącego za odpowiedź pa- 
inu Р. Е. na jego агіукї ж Nr. 102 umieszczony, nie drukujemy: 
„Zdanie pańskie, że p. Е. zbyt ogólnie wyrazit się o oficjalistach go- 
spodarskich, że są między niemi ludzie zacni, że nie, wszysey drogą 
nadużyć przyszli do majątku, zupelnie podzielamy і tém przeciw ogól- 
nikowi p. P. F. wspólnie z panem protestujemy; i to zaś zdaje się 
być celem i główną treścią pańskićj odezwy, reszta dla ogółu, j 
zupełnie obojętna. Bo zacny oficjalista, tak jak każdy 
e w rozgłosie gazety ale we własnóm sumieniu, na- 
wsze znajduje. 

OFIARY. M 
ścioł Częstochowski Serca №. Maryi Panny: Józef i Marja 
Mania rub. dci: Elżbieta, Wincenty i фал 2.— Wiktor 
Sobolewski ruba Brio; , | 

Na kościoł Kowarski: M. Siezieniewski rub. 4. 

Na kościoł w Białyniezach: Jan Leparski rab. 2.— Leon Lepar- 
ski rub. 3. зз r | 

Na szkołę Ostrobramską: Baliński вр Wysocki rub. 1. 
Wojciechowski rub. 1.— Kulesza гир. 1-— 600 Leparski rub. 3. 


DZIENNIK WILEŃSKI. 
Przyjechali do Wilna od 26-50 do 30.go stycznia 
Kowieński cywilny gubernator jenerał- major Cho- 


inny człowiek, nie 
grodę poczciwćj pracy za 


miński ab 
«ОЯ NISZKOWSKI. 0b.: Skarżyński. Ważyński. Szwej- 
kowski. Sulistrowski. Р. Remiszewska: Turobojski. Bałaszewicz. 


Sztabs-kapit30 Malewski. Urzęd. w komp. kolei żelaz. Miuro. Lelan. 


Perren. 
= W różnych domach: 

__W d. Krassowskiego: Kapitanowa Olga Dombrowska. Obyw. Adam 
Mackiewicz. Adam Wiłejko.--W d: Puzyny: Józef Zakowiez. Pilecki. 
Dobuszyński. Plewiński:  Jaroszkiewicz.. Podbereski,  Balcewicz. 
Radzca dworu Skibiski.—W а. Branta: Żelazowski. Antonowicz. — 
W 4. Lebensona. Lutkiewicz. Budrewicz.— d. Pupkina: ob. Józef 
Szyszko.—W d. Puzyniny: książe Puzyna. Rz. rad- st. Laskowicz. 
Półkownik Abramowicz. Radz. dwor. Sadowski. Kapitan Olendzky. 


Jenerał-major baron von Raden Gustaw. 
Wyjechali z Wilna. Od 26-до do 30-go stycznia. 


МЕ sł okręgu korpusu żandarmów, jenerał- 
lejtenant Kucynski. = ; 

ы” Pieczora. Lutosławski. Kupiec Olszewski. Ob. Ignacy Chodżko, 
Kaźmira Dederko. Juljan Gryzorowicz. Kurkowski. Bonasewicz. Bie- 
liński. Kwiota. Wencławowicz. Krzyżanowski. Bogdanowicz. Wańko- 
wicz. Szutowicz. Adamkowicz. Ferdynand Wasilewski. 


